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— Согласны ли вы, драго Дамиан Риверден, взять в жёны… — начал священник свою стандартную речь взволнованным голосом, незаметно смахнув со лба капельки пота.
— Давайте обойдёмся без утомительных вступлений? Мы собрались здесь с определённой целью. Просто сделайте то, что должны, — перебил властный, но в то же мгновение сдержанный голос, звучание которого отразилось в ушах звоном льдинок, бьющихся друг о дружку.
Я вздрогнула, но постаралась не подавать вида, что боюсь. Покосившись на старейшину, я заметила, что тот бледен, как стена в храме, обработанная свежей побелкой. Он боялся, что наш обман раскроется раньше времени, ведь мужчину вряд ли отблагодарят за то, что подсунул инквизитору «не ту невесту». Поджав губы, я покосилась на священника. Старец чуть сощурился и кивнул. Под плотной вуалью фаты невозможно было разглядеть моё лицо, и поднять её Дамиан Риверден мог только во время скрепления союза в спальне, где мы останемся наедине. Я свято верила, что до этого момента он не доживёт.
— Эт-то часть обяз-зательной… — начал спорить священник.
Я не видела лица своего будущего супруга, но по колебаниям магического фона ощущала, насколько сильна ярость, исходящая от него.
— К-конечно. Я сделаю так-к, как вы п-просите. — согласился священнослужитель.
— Я не прошу, а приказываю, — холодным тоном заявил инквизитор.
Плечи содрогнулись от звучания его голоса, но я тут же напомнила себе, что ничего не должна бояться. Я готовилась к этой встрече, и теперь не могла сдать назад.
— Прошу вас, протяните свои л-левые руки, чтобы я мог нанести брачную п-печать, — священник пытался сдерживать свои страхи, но его голос всё равно дрожал.
Я протянула левую руку ладонью вверх, не поворачивая в сторону ненавистного жениха, который сделал то же самое, подкатав рукав сюртука.
О том, что это будет больно, я знала от тех, кто уже проходил через данную процедуру. Если брачный союз не будет одобрен богами, то один из нас может умереть, и я очень рассчитывала, что Всевышний смилостивится и лишит жизни Дамиана Ривердена. Впрочем, нет… отомстить за смерть матери я должна сама.
— Мамочка, не выходи туда! Там слишком опасно! Пожалуйста, останься со мной! — плакала я, цепляясь за подол женщины, успевшей стать для меня всем.
— Айрэн, прошу тебя, не плачь. Всё будет хорошо. Просто спрячься и не выбирайся из нашего тайного места, пока не прекратится шум. Молю тебя. Сохрани свою жизнь, девочка моя!
Мама поцеловала меня в макушку, на несколько секунд задержавшись у моей головы, а затем отстранилась и поспешила к выходу из шатра.
— Мама! — крикнула я, но была вынуждена спрятаться в люке, запечатанном защитным магическим барьером, который не мог преодолеть даже инквизитор.
Снаружи послышались шум и раздирающие душу крики, а я беззвучно заплака, понимая, что мама больше не вернётся. Я осталась в этом мире совсем одна.
Сильная обжигающая боль заставила вернуться в реальность. По венам разлился самый настоящий пожар. Сомкнув губы, я сморгнула слёзы, застелившие глаза, и потихоньку втянула в лёгкие побольше воздуха. Скрипнув зубами, я не издала ни звука, и мне показалось, что это несколько удивило Дамиана Ривердена, но он не произнёс ни слова. Я могла считывать лишь колебания его магического фона и догадываться, какие эмоции испытывал мужчина в ту секунду. Прикусив нижнюю губу до появления металлического привкуса крови во рту, я стойко выдержала боль, сопровождающую нанесение брачной печати.
— Боги одобрили ваш брак. Объявляю драго Дамиана Ривердена и…
— Я уже говорил, что эти предисловия нам не нужны, — отчеканил супруг и склонился ко мне, обжигая своим дыханием даже через фату. — Идём!
Я облизнула пересохшие губы и двинулась следом за ним. Проходя между рядами приглашённых гостей, я бросила беглый взгляд на взмокшего старейшину. Он боялся, но старательно скрывал все свои страхи, натянув на лицо дружелюбную улыбку. Отменить уже ничего не получится, ведь наш союз с драго Риверденом одобрен богами.
Вперив взгляд в широкие плечи и крепкую спину уверенно двигающегося вперёд инквизитора, я думала о том, что эфиры могут не помочь. Конечно, я пыталась предусмотреть всё, готовилась к нашей «ночи любви», но теперь немного засомневалась в собственных силах. Получится ли у меня отомстить ему? Мне не хотелось, чтобы гнев инквизитора обрушился на деревушку, давшую мне в своё время приют. Вот только даже не предложи я свою кандидатуру на роль его жены, это всё равно случилось бы. Раз в двадцать пять лет старейшина Граудстона должен отдавать свою дочь или, если у него родились только сыновья, близкую родственницу брачного возраста в супруги инквизитору. Именно так действует мирное соглашение между ведьмами и инквизицией, вот только дочь нашего старейшины не планировала становиться «жертвой». Она забеременела от любимого человека, а когда это стало известно её отцу, появилась я. Лучше уж получить «другую невесту», чем беременную… Наверное.
За размышлениями я даже не заметила, как мы добрались до кареты. Дамиан Риверден не планировал оставаться на званый пир и с улыбкой сидеть за столом, делая вид, что он радуется этому браку.
Лошади громко заржали и встали на дыбы, как только инквизитор приблизился к ним: даже животные чувствовали его жестокость. Мурашки побежали по коже. Лёгким движением руки мужчина заставил лошадей успокоиться и кивнул мне на открытую дверцу.
— Поднимайся!
Он говорил таким тоном, словно я задолжала ему…
Впрочем, я и не желала, чтобы он вдруг стал нежным обожающим жену, которую и не знает, супругом.
Забравшись в карету, я села на слишком жёсткую скамью. Дамиан плюхнулся рядом. Стойкий аромат заваренной хвои с лимонным соком тут же проник в носовые пазухи.
Интересно, все драконы так пахнут?
В прошлом, когда я всё-таки выбралась из убежища, я тоже почувствовала едва уловимые нотки этого аромата, смешанного с запахом крови, и возненавидела всеми фибрами души.
— Можешь снять эту фату. Она тебе ни к чему.
Ледяной голос Дамиана сотрясал сознание и заставлял дрожать.
— П-простите, но это не по правилам, — пролепетала я, понимая, что он мог узнать меня по голосу, ведь встречался с той, кого ему нарекли.
Вот только Лея молчала, насколько мне это известно. Он не должен знать её голос.
— Ты на самом деле считаешь, что я не почувствовал обман сразу? Я не так глуп, как тебе кажется… От тебя даже пахнет иначе, — с презрением бросил Дамиан.
— Тогда почему вы согласились заключить со мной брачный союз? — спросила я, решив, что спорить не имеет смысла: инквизитор не проверял меня, он был уверен в истине своих слов.
— Потому что мне нужна была жена. Остальное тебя волновать не должно.
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Отбросив вуаль, я устремила взгляд на новоиспечённого супруга. Дамиан Риверден был хорош собой. Строгие черты его лица делали его чуть старше своего возраста, но ничуть не портили внешность мужчины. Прожигая меня янтарным пытливым взглядом, он присматривался, словно пытался оценить меня, решить, достаточно ли я хороша на роль его супруги.
Вряд ли он мог узнать меня, даже его отец, убивший мою мать, не сделал бы этого, потому что я не похожа на неё. Я попала в этот мир, когда мне было пять, но в памяти отчётливо отпечаталось всё: каждый шаг, каждое действие, боль, которую испытала во время перемещения в этот мир. Я была чужой, но меня приняли. Добрейшая ведьма приютила меня и стала матерью, которой у меня никогда не было. Она оберегала меня и дарила свою нежность, заботу и любовь… А потом её отняли у меня.
— Однажды в тебе проснётся магия, моя девочка, ведь ты здесь не просто так! — шептала мама, укладывая спать.
— Ты не так дурна, как мне думалось, — заключил инквизитор, закончив разглядывать меня, как товар на рынке.
Глаза широко распахнулись, и я уже хотела сказать, как много женихов сваталось ко мне, но вовремя осекла себя: не следует дразнить зверя и вступать в его игру. Я понятия не имела, зачем Дамиану потребовался этот брак, но свою цель помнила хорошо: убить инквизитора и сбежать как можно дальше отсюда.
— Зачем тебе потребовалось прикрывать нарушившую обет мирного соглашения дочь старейшины? — сощурился Дамиан. — Тот факт, что она забеременела от другого, не должен был волновать тебя… Почему ты прикрыла её?
Я приоткрыла рот и тут же закрыла его.
Откуда он всё это знает?
Мы были уверены, что он не обнаружит подмены до того момента, пока не окажется на брачном ложе со мной… А ему известно куда больше. Неужели кто-то поведал ненавистному инквизитору правду? И кому она могла быть известна? Кроме меня, старейшины, его дочери и её избранника, с которым она и сбежала сегодня ночью, никто не знал о подмене. Даже священнику неизвестно, что он обвенчал с инквизитором другую. Да ведь даже боги признали наш союз!
— Я не думал, что ты заговоришь так просто и поделишься своими секретами. Отдай мне оружие и назовись.
До боли закусив нижнюю губу, я сощурилась и внимательно посмотрела на супруга, который пока ещё не стал им полноценно. И не станет! Я не планировала оказываться в его постели!
— Ор-ружие? — попыталась всё-таки вступить в спор, но зря сделала это. — Я всего лишь хотела защитить своё поселение от вашего гнева!
— Поэтому напичкала себя флаконами с эфирами и ядовитыми зельями, которые должны были затуманить мне разум и обездвижить, чтобы ты проткнула моё сердце отравленным ножом?
Жар прилил к щекам, а я с ужасом распахнула глаза, глядя на инквизитора и думая, что могу сказать в своё оправдание. Переведя взгляд в окно, я устремила его на небеса. Если боги видели всё это, то почему они позволили мне попасть в ловушку? Мне казалось, что я продумала всё от и до, но где-то я просчиталась. Мог ли инквизитор поймать дочь старейшины? И если так, что он сделал с ней? Убил? Ужас заполонил каждую клеточку тела, а руки затряслись. Я облизнула пересохшие в одно мгновение губы и нервно дёрнула ими, пытаясь улыбнуться. Что ещё мне оставалось сделать? Признаться, что я собираюсь убить его?
— Ненавижу, когда меня вынуждают повторяться, но сделаю это: отдай мне свои яды и оружие.
— У меня ничего нет, — сухо пролепетала я, зыркнув на инквизитора.
— Избавляться от этого по-хорошему ты не хочешь… — заключил Дамиан. — Ладно. Поступим иначе.
Он вытянул левую ладонь, кожа на которой воспалилась и теперь болезненно пульсировала, как и у меня, от магической печати заключения брачного союза, и я успела лишь вскрикнуть, а потом схватилась за горло в попытке освободиться от незримых пут, сдавливающих и лишающих дыхания.
— Ты отдашь мне оружие, моя дорогая супруга? Или мне придётся стать вдовцом ещё до нашей первой ночи? — спросил Дамиан, продолжая сверлить меня полным презрения взглядом.
Выдержав несколько секунд, инквизитор всё-таки снял магические путы, и я захлебнулась кашлем, жадно хватая ртом воздух. С ненавистью посмотрев на мужчину, я постаралась отдышаться. Сердце разрывалось на части. Ещё несколько мгновений, и я могла задохнуться. Он знал, когда следует отпустить, наверняка, отец хорошо обучил сына пыткам.
— Не советую испытывать моё терпение. От моего решения зависит не только твоя жизнь! Я взял тебя в жёны, но я имею власть вернуться в деревушку и не оставить камня на камне от неё за то, что старейшина нарушил обет!
Стиснув зубы, я отвернулась в сторону окна, но Дамиан в одно мгновение при помощи магии задвинул шторки, перекрывая мне весь обзор. Он пытался запугать меня, но не знал один небольшой нюанс: мне нечего терять.
— Не сможете… Старейшина ничего не нарушил, потому что отдал вам в жёны свою дочь, пусть и приёмную! — заявила я.
— Воспитанница не считается родственницей! Откуда мне знать, к какому роду ты принадлежишь?
«Лучше не знать», — подумалось мне, но удалось удержать язык за зубами.
— Представься, пока я окончательно не потерял над собой контроль! — зло процедил Дамиан.
— Мне казалось, что у инквизиторов хорошая выдержка, и они умеют контролировать себя, как никто другой, — съязвила я, но тут же пожалела, потому что глаза мужчины потемнели. — Айрэн Рин! Я сирота.
Я не стала называть свою настоящую фамилию, чтобы мужчина не догадался, кто я такая. Впрочем, вряд ли его отец знал имена всех ведьм, которых в тот день приговорил к смерти.
— Теперь ты Айрэн Риверден! И больше ты не сирота. Тебе придётся смириться и стать покорной женой. Последний раз повторю: отдай мне оружие, Айрэн!
Глаза инквизитора угрожающе сверкнули.
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Негромко фыркнув себе под нос, я чуть наклонилась и на мгновение подняла взгляд на супруга.
— Не стоит заглядывать под юбки приличной ведьме, если хотите, чтобы я достала оружие.
— Я могу делать всё, что хочу со своей супругой. Неужели опекун не поведал вам эту истину, когда попросил заменить его дочь на свадьбе?..
«Он не просил!»…
Это я напросилась, я вызвалась добровольцем. Но я не раскрою правду ненавистному дракону.
Ворча себе под нос, я выудила флакон с зельем, спрятанный в подошве туфли, а затем достала ещё несколько из карманов. Я протянула их инквизитору и быстро одёрнула руки, стоило нашим пальцем соприкоснуться. От мужчины исходила чересчур сильная магия. Он пытался подчинить меня себе, но у него ничего не получится. Я не стану послушной игрушкой в его руках.
— Оружие! — громогласный голос, похожий на раскаты грома, заставил меня вздрогнуть.
— У меня больше ничего нет! — отрицательно помотала головой я.
— Действительно?
Дамиан сощурился.
Всё-таки он знал больше, чем могло показаться на первый взгляд.
Гораздо больше.
— Оружие… Оно у тебя есть, Ай-рэн!
Моё имя Дамиан отчего-то произнёс по слогам, интонационно выделив чуть ли не каждую букву. Я дёрнулась, но постаралась не обращать на это никакого внимания. Глаза мужчины сузились. Он тяжело дышал, отчего его ноздри раздувались. Карету тряхнуло, и тёмные волосы Дамиана упали ему на лоб. Он смахнул их рукой, не отрывая от меня пытливый взгляд.
Я вспомнила о ржавом перочинном ножике, лежащем в подошве другой туфли и ловко выудила его, отдавая инквизитору без зазрения совести.
— Думаете, что я смогла бы навредить вам этим?
Он покрутил вещицу в руках, взмахом ладони открыл форточку, и выбросил его, а следом за ножом полетели флаконы с зельями.
Обычно я таскала этот нож с собой на вот такой случай, когда кому-то взбредёт в голову провести обыск и лишить ведьму оружия, которое непременно должно быть у неё при себе. Немного успокоившись, инквизитор откинулся на спинку скамьи и прикрыл глаза.
Конечно же, я отдала ему не всё, но, судя по реакции мужчины, он успокоился. Спокойно выдохнув, я стала думать, как повести себя дальше, ведь меня лишили части запасов, и теперь нужно будет продумывать новый план по избавлению от супруга. Однако у меня осталось самое главное — желание отомстить, а оно куда сильнее любого орудия.
— Для чего ты вызвалась стать моей женой? — спросил Дамиан, не размыкая век.
— Чтобы получить защиту самого инквизитора? Сирота и не могла мечтать о таком…
Мужчина невесело хохотнул, открыл глаза и посмотрел на меня. Улыбка не задержалась на его губах надолго, и уже скоро превратилась в злой оскал.
— Спи! До прибытия в поместье я больше не хочу говорить с тобой!
Веки начали тяжелеть. Казалось, что тело стало каким-то ватным и податливым. Я уловила едва заметный аромат горделии, сонного цветка, растущего в диком лесу. Неужели инквизитор напичкал карету этими растениями, чтобы я уснула и не смогла отыскать дорогу обратно? Подумать об этом я не успела. В висках появилась сильная пульсация, а глаза закрылись. Я уснула, а проснулась перед воротами мрачного поместья. Дом инквизитора был построен из тёмного камня, местами покрытого мхом. Окруживший всё вокруг полумрак только сгущал краски, делая это место похожим на камеру пыток. По коже побежали мурашки от представшего взору зрелища. Я чуть приоткрыла рот и покосилась на спящего Дамиана. Можно было воспользоваться случаем и перерезать ему глотку в эту секунду, но рука отчего-то дрогнула.
— Ты не такая как они! Не делай этого, Айрэн! — послышался в голове голос матери.
— Я сплю очень чутко. Успел привыкнуть к тому, что меня постоянно пытаются убить! — произнёс инквизитор, открыв глаза.
Я заметила, как сильно сжались мои ладони в кулаки, и постаралась расслабиться.
— Выходи!
Карета остановилась, и я вышла без всяческой помощи, которую должны были оказать слуги жене своего господина. Или тут так не принято?
Осмотреться Дамиан не дал. Он схватил меня за локоть и потащил за собой.
Поднявшись по ступеням крыльца, он отпустил меня и чуть подтолкнул вперёд к худощавому старику, одетому в тёмные одежды. Его тоненькая седая бородка спускалась чуть ли не до пупка, отчего-то привлекая моё внимание.
— Юлиус, обыщите мою супругу и лишите её всех зелий и оружия! — заявил Дамиан, а когда я бросила на него беглый взгляд, добавил уже, глядя на меня: — Ты ведь не думала, что я поверю, что ты отдала всё?
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Ведьма окинула меня полным презрения взглядом, но это не имело совершенно никакого значения в данную секунду. Мне не было дела до её симпатии. Если бы король не заявил, что я должен срочно выполнить часть соглашения с ведьмами, я бы и не стал жениться. Времени на разборки не было, поэтому узнав, что моя невеста благополучно сбежала, я согласился жениться на той, которая заменила её. Жена мне нужна сейчас, и королю совсем необязательно знать о подмене, а уже потом я решу, следует ли мне оставлять Айрэн в своём поместье, или наведаться к старейшине и потребовать дать мне ведьму из нормального рода.
Пройдя мимо, я оставил возмущённую супругу на попечение Юлиуса. Уж мужчина точно знает, как справляться с их родом.
Столкнувшись в коридоре с пожилой служанкой, я сразу понял, кто будет ухаживать и следить за моей супругой.
— Магнолия, думаю, что вам больше не нужно заниматься грязной работой по дому, ведь для этого у нас есть молодые девушки. С сегодняшнего дня я повышаю вас. Станете камеристкой моей супруги. Можете приступать к выполнению своих обязанностей сейчас. Помогите ей привести себя в порядок с дороги, а потом закажите для неё самые красивые наряды. Мне нравится красный цвет!
Женщина приоткрыла рот, чуть ли не выронив из рук тряпку, которой вытирала пыль с рамок картин. Она не ожидала, что повышение окажется таким внезапным, но она заслужила его. Или нет? Вряд ли можно назвать это высокой честью, ведь справляться с вредной ведьмой будет очень непросто… Ничего не сказав больше, я двинулся в сторону своего кабинета.
Кто-то начал убивать молодых девушек в нашем небольшом городке, и мне совсем не нравилось то, что я не мог найти следы убийцы. Пока было две жертвы, третьей удалось сбежать и выжить, но если такое продолжится, то король непременно лишит меня головы.
Войдя в кабинет, я плюхнулся в кресло и зажёг свечи. Пусть внутри было достаточно освещения, но только со свечами мне становилось комфортно. Глядя на язычки пламени, медленно колышущиеся в разные стороны, я вдруг вспомнил бирюзовые глаза, глядящие на меня с ненавистью. Почему эта девчонка, ставшая моей женой, ненавидела меня? Я вроде бы не успел сделать ей ничего дурного… Впрочем, кто разберёт, что творится в голове у ведьмы? Будь моя воля, я бы женился на представительнице сильного рода, драконице… Вот только моя семья обречена выполнять завет, заключённый между ведьмами и драконами несколько столетий назад. Если подумать, то супруга досталась мне не такая уж плохая. Айрэн обладала приятной внешностью: точёная фигура, немного полноватые с лёгким оттенком оранжевого губы, густые волосы насыщенного рыжего цвета… Вот только её характер…
Отбросив мысли о ней на второй план, я снова открыл папку, в которой лежали записи допросов жителей. Никто ничего подозрительного не замечал. Лекарь сообщил, что каждую девушку осушали, словно вытягивали из неё жизненную энергию в несколько мгновений. Было у них только одно общее — все они ведьмы. Кому могло потребоваться убивать ведьм? У нас давно не происходило ничего подобного.
Я задумался.
Пробежав взглядом по допросам родственников погибших, я не нашёл общей связи: у них не было общих знакомых, даже их магия различалась.
Жертва, которой удалось сбежать, пребывала в агонии. Она кричала, когда кто-то заходил в комнату и ничего толком не говорила. Даже лекарей она не подпускала к себе, отчего пришлось использовать успокаивающие эфиры, которые усыпляли её на время. Неплохо было бы попытаться забраться в её голову и прочесть часть воспоминаний девушки, но мой главный помощник, обладающий даром чтения воспоминаний, в настоящий момент находился в столице, и я не мог вызвать его без оснований.
Мысль о том, что придётся доложить о происходящем королю, тяготила меня. Не хотелось, чтобы здесь начали сновать его рыцари, ставящие себя выше других. У инквизиции с ними не особо-то хорошие отношения.
Стук в дверь отвлёк меня от размышлений. Подняв взгляд, я позволил войти и откинулся на спинку стула.
— Господин! — Юлиус приоткрыл дверь, но не решался войти.
— Что-то случилось?
Я чувствовал, что новоиспечённая жёнушка доставит мне немало хлопот и начал немного злиться, что сразу не остановил эту глупую церемонию.
— Мне удалось обнаружить у вашей супруги скрытое оружие, но она вцепилась в него и не желает расставаться с ним, крича, что должна поговорить с вами, и никто кроме вас не смеет прикасаться к ней.
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Негромко выругавшись себе под нос, я захлопнул папку и поднялся на ноги.
Глупая упрямая девчонка.
Зачем ей оружие?
Неужели рассчитывала убить меня?
В таком случае оставалось вопросом, зачем ей это нужно.
Или просто хотела защититься, считая инквизицию своим главным врагом?
Я тяжело вздохнул и спешным шагом двинулся следом за смотрителем поместья.
Юлиус говорил что-то о выуженных из её карманов зельях и о том, что кроме «этого оружия» у девчонки не осталось ничего. Странно, что я не почувствовал его, когда мы находились в карете.
Войдя в гостиную, где Магнолия пыталась успокоить разъярённую фурию, я сверкнул на ведьму злым взглядом.
— Что здесь происходит? Почему меня отрывают от важных дел?
— Я всё отдала, но ваш помощник требует большего! У меня нет никакого оружия! — возмутилась Айрэн, вздёргивая подбородок.
— Юлиус? — я покосился на мужчину.
— Цветок, украшающий туфлю вашей супруги, господин! — смиренно произнес мужчина, а по реакции ведьмы я понял, что он попал в самую точку.
— Оставьте нас! Я должен поговорить с женой наедине! — приказал я.
Магнолия поставила стакан с водой, которую пыталась предложить Айрэн, на стол и скрылась за дверью. Юлиус ещё какое-то время постоял, но поймав мой взгляд, двинулся следом за женщиной.
Мы с ведьмой остались наедине.
— Мне следует напомнить, каким может быть мой гнев? — спросил я, чуть сощурившись, а Айрэн негромко всхлипнула.
Видно было, как Айрэн собиралась обрушить на меня шквал возмущений, но она смиренно замолчала и отошла к окну. Скрестив руки на груди в защитной позе, девушка устремила на меня злой взгляд.
— Вы не сможете отнять его у меня! — заявила Айрэн, гордо вздёрнув подбородок.
— Я могу сделать не только это! Не понимаю, почему ты сразу стала защищаться и воспринимать меня, как врага, но я не враг тебе, Айрэн! Мы оба оказались в ситуации, когда не приходится выбирать. Я думал, что получится договориться по-хорошему, но теперь понимаю, что ничего из этого не выйдет… Не стоит быть слишком добрым с ведьмой!
На мгновение Айрэн широко распахнула глаза, словно её удивили мои слова.
— Вы не сможете отнять его у меня, потому что если отнимите фамильяра у ведьмы, она умрёт! — пролепетала девушка, немного смягчив свой тон.
— Вот как? Оружие — фамильяр? Думаешь, я такой глупый и не знаю, что спутником ведьмы может стать лишь живое существо?
— Нож, который ваш помощник посчитал оружием, живое существо!
Нож? Кажется, Юлиус что-то говорил о цветке?
— Тогда докажи мне это.
Я выжидающе посмотрел на ведьму, а она лишь скривила губы.
Пожалуй, со мной ещё никто не вёл себя настолько неуважительно, и я мог бы напомнить, что теперь ведьма находится в моей власти, в моём поместье, но ситуация стала даже немного забавлять меня: внутри разгорелся интерес, узнать, во что это выльется.
Склонившись, Айрэн ловко сняла серебряный цветок с носка своей туфли, прошептала что-то, и у неё в руках появился кинжал. Стальное лезвие угрожающе блеснуло. Я понадеялся, что супруга мне досталась всё-таки хоть чуточку умная, и она не решит напасть на меня в попытке убить. Да и зачем ей убивать меня, если мы столкнулись впервые в жизни? Может, хотела отомстить за прошлое, в котором инквизиция уничтожала ведьм? Должна понимать в таком случае, что мы не в ответе за деяния своих предков, пусть отчасти я считал их действия обоснованными.
Так как ведьма находилась на довольно приличном расстоянии от меня, я не мог толком разглядеть рукоять ножа, которую она яростно сжимала пальцами. Я уже даже приготовился отражать удар, но девчонка поёжилась.
— Мне щекотно! Сколько раз тебе говорить, чтобы была хоть чуточку нежнее? — прозвенел тонкий, но, несмотря на это, хорошо поставленный голос, и я с удивлением начал присматриваться к ножу, который точно не мог говорить.
Ведьма пыталась одурачить меня? Использовала какую-то иллюзорную магию? Хотела ввести в заблуждение?
— А теперь скажи, где ещё тебе удалось запрятать артефакт для создания иллюзий? Я не поверю, что вещь может разговаривать.
Ситуация, которая поначалу показалась мне отягощающей, стала немного забавлять.
— Я не лгу вам. Можете подойти поближе и осмотреть его… Если не боитесь!
Ведьма говорила со мной загадками, подстёгивая интерес. Мне нечего было бояться, потому что с малых лет я тренировался. Я мог противостать любой иллюзии. Любому обману.
Приблизившись к Айрэн, я вдохнул в себя аромат спелой малины, исходящий от неё. Магия ведьму пахла притягательно сладко. Наверное, она обладала невероятной мощью, но отчего-то мне не удалось различить, к какому типу она относилась.
— Смотрите сами!
Айрэн положила нож мне в руки, и я стал разглядывать рукоять, на которой был выгравирован серебряный цветок. Девушка закатала рукав платья и показала мне точно такой же знак — печать фамильяра — чуть выше запястья.
Поверить только!
Оружие-фамильяр!
Я впервые столкнулся с чем-то подобным, и теперь не знал, как реагировать. Ведьма была права — я не мог лишить её фамильяра, но и оставить в её руках оружие тоже. В этом случае мне пришлось бы запереть свою жену в подвале, чтобы ненароком или специально не навредила себе или кому-то из моих людей.
— Ну чего уставился? Ножи говорящие ни разу не видел? — Снова этот звонкий голосок.
По коже пробежала мелкая вибрация, словно это существо посмеивалось надо мной.
— Ты кого-то спрятала в него при помощи магии, чтобы я оставил тебе оружие… — зло процедил я, не веря в существование такого предмета.
— Вам так сложно поверить, что существует что-то неизвестное инквизиции? — как-то чересчур надменно спросила Айрэн, убедив меня в том, что испытывает ненависть ко всему моему роду.
— Я не стану лишать тебя этой вещицы, если ты принесёшь клятву крови и заверишь меня, что не будешь использовать эту вещь против меня, себя или кого-то другого…
Ведьмочка пожала плечами, словно была готова сделать это. Она взяла нож из моих рук, сделала небольшой надрез на указательном пальце правой руки и посмотрела мне в глаза так, словно не испытала и толики боли.
— Я клянусь, что не причиню этим орудием кому-либо вред, если только на меня не станут нападать, и мне не придётся обороняться!
Нашла выход!
Что же…
Нападать на неё здесь точно никто не станет, поэтому вполне хитрый, но провальный план.
Кровь, капнувшая на пол с пальца девушки, мгновенно почернела, показывая, что клятва была услышана и принята богами.
— Как же это отвратительно, вести себя с супругой как с вещью! — зазвенел нож, но Айрэн пробормотала что-то себе под нос, и он снова стал цветком в ладони девушки.
— Теперь вы довольны?
— Не совсем. Я буду полностью доволен, когда ты перестанешь кривляться и подготовишься к брачной ночи… В конце концов, солнце уже зашло за горизонт…
— П-подождите, а как же ужин? — стала часто-часто моргать Айрэн, а я хищно улыбнулся ей в ответ.
Хотела отсрочить неминуемое?
— Ужин ты упустила, когда затеяла пока ещё непонятные мне игры… Встретимся в спальне, моя дорогая супруга!
С этими словами я поспешил вернуться в кабинет, потому что мне и самому следовало подготовиться к тому, что ну никак нельзя было откладывать.
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Дамиан Риверден оставил меня одну, и я сжала в ладони брошь, в которую обратила своего необычного фамильяра. На глаза навернулись слёзы от мысли, что я провалила свою миссию. Вот только снова появилась та женщина, служанка, которая пыталась отвлечь моё внимание, и я заглушила все эмоции.
— Позвольте проводить вас в спальню? Я приказала служанкам подготовить ванну! — произнесла женщина.
— Спасибо, но я откажусь! Не хочу сейчас предаваться водным процедурам. Я устала в дороге и…
— Послушай, девочка! — женщина сдвинула брови на переносице и сделала несмелый шаг в мою сторону, словно опасалась меня, но в то же время желала высказаться. — Я не привыкла работать с господами… Вижу, что девочка ты хорошая! Пожалуйста, давай договоримся дружить? Я вижу, что ты из такого же простого рода, что и я.
Я облизнула губы и задумалась. В словах женщины было что-то, проникающее в самое сердце. Из-за моих капризов гнев хозяина дома падёт на неё, а я явилась сюда совсем не для того, чтобы доставлять кому-то неприятности.
— Ладно!.. Я сделаю так, как вы просите! — кивнула я, понимая, что эта женщина, пожалуй, единственный человек, который отнёсся ко мне хорошо с момента прибытия в поместье. Мне стало интересно, она такая же, как и я? Тоже ведьма?
Улыбнувшись, служанка зашагала впереди меня, показывая дорогу в отведённую мне спальню. Проходя мимо Юлиуса, я метнула на него гневный взгляд. Мужчина вёл себя слишком высокомерно, словно я была не женой его господина, а какой-то жалкой попрошайкой, молившей дать кров и приютить её на время.
Дойдя до высокой витиеватой лестницы, женщина обернулась в мою сторону, словно желала убедиться, что я рядом и не попыталась сбежать при первой попавшейся возможности. Я поджала губы и отвела взгляд в сторону, показывая ей, что такой контроль мне не особо-то приятен. Несмотря на то, что мы договорились дружить, я не собиралась позволять контролировать меня.
Добравшись до двери из красного дерева, служанка отворила её и жестом пригласила меня войти. Несколько молодых служанок встретили меня и стали кружить вокруг, помогая избавиться от тяжёлой фаты. К такому меня жизнь не готовила. Неужели супруг решил сменить гнев на милость? Судя по тому, как нас встретили, мне показалось, что я должна буду делать всё в этом доме самостоятельно, и меня устраивало это.
— Вы пока наслаждайтесь купанием, а я скоро вернусь! — произнесла пожилая женщина и вышла из комнаты.
Я положила брошь на комод и строго посмотрела на служанок.
— Не смейте прикасаться к этой вещи, если не хотите пораниться. Она признаёт только одного хозяина.
Девушки стали кивать и начали раздевать меня, помогая опуститься в ванную. Зажмурившись от наслаждения, которое дарила тёплая вода с ароматическими маслами, я ненадолго расслабилась, но довольно скоро напряглась, потому что вспомнила, к чему именно меня готовили. Сегодня у меня должна пройти первая брачная ночь… Я и не знала толком, как будет происходить всё. Кто-то из девушек в деревне хвастался, как сильно им понравилось всё, а кто-то рыдал и рассказывал о сильнейшей боли. Сближаться с Дамианом Риверденом я не планировала, но если это требовалось для того, чтобы избавиться от проклятого рода инквизиторов, я готова потерпеть боль и отвращение.
— Всё не то, чем кажется, не делай этого, Айрэн! Ты не такая, как они! — услышала я голос матери, прозвучавший в голове, и вздрогнула, посмотрев по сторонам.
Перед глазами возник её образ: измученная и напуганная она смотрела на меня, словно пыталась отговорить от мести.
Нет. Это была игра сознания, ничего более. Скорее всего, ароматические масла как-то негативно действовали на меня.
— У вас кровь! — пролепетала одна из служанок.
Я успела обрадоваться, подумав, что женские дни сыграли мне на руку, придя так вовремя, но обратила внимание на свою распаренную ладонь. Печать магического соединения брачного союза воспалилась, и из неё начала сочиться кровь. Я нахмурилась. Разве так должно быть? Неприятная пульсация разлилась ноющей болью по телу.
Служанки помогли мне выбраться из ванны, облачили в сорочку из приятной холодящей ткани и стали суетиться вокруг. Одна из девушек толстым слоем нанесла на рану целебную мазь, а две других начали сушить мне волосы полотенцем.
— У госпожи кровь! — стала оправдываться одна из служанок, когда в спальню вошла моя камеристка.
— Хватит вам кудахтать! Идите уже, вы своё дело сделали! — приказным тоном произнесла она, и девушки ловко собирая всё лишнее, начали покидать мою комнату.
Ванну, которая стояла в центре, они убрали при помощи магии, и я даже немного расстроилась тому, что здесь не было отдельного помещения, где я могла принимать водные процедуры в любой момент. Поймав себя на мысли, что думаю об этом так, словно собралась до конца дней своих жить в поместье инквизитора, я нахмурилась.
— Присаживайся, дочка! Покушай! Кровоточить печать будет, пока вы не скрепите свой союз брачной ночью, а потом всё заживёт, и останется лишь рубец!
Бросив взгляд на поднос с едой, которую мне принесла камеристка, я негромко всхлипнула. Живот стал урчать, требуя как можно быстрее впиться в румяный пирожок зубами.
— Спасибо! Как вас зовут?
— Магнолия!
— Магнолия, расскажите мне всё, что знаете о господине! Он жестокий человек?
— Драго Риверден — жестокий человек? Бог с тобой, девочка! Человека добрее него я не видывала никогда раньше.
Я чуть приоткрыла рот, но тут же закрыла его. Взяв в руки пирожок, я жадно откусила кусок и стала медленно пережёвывать его, вспомнив, как мужчина повёл себя со мной, когда мы находились в карете.
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В голове никак не укладывались слова Магнолии. Дамиан Риверден добрейший человек? Разве инквизитор может быть таким?
— Вижу, что озадачили тебя мои слова… Я не вру! Наш господин великий человек. Он заботится о своих слугах, как о семье! Конечно, порой по его виду может показаться, что он жесток, но на деле всё совсем не так. Я старая, опытная, знаю, что говорю!
Я мотнула головой. В горле появилось першение. Я вспомнила, как задыхалась в карете, а мужчина смотрел на меня с азартом, словно наслаждался моими мучениями. Возможно, перед своими слугами он держал внутренних демонов при себе, но выпускал их наружу время от времени, находясь рядом с неугодными ему людьми.
— Дамиан будет заботиться о тебе, девочка!
Я кивнула и выдавила улыбку. Поблагодарив женщину за ужин, я позволила ей помочь мне подготовиться к брачной ночи.
Облачив меня в шёлковую полупрозрачную сорочку длиной в пол и халат, Магнолия расчесала мои, успевшие подсохнуть, волосы и вплела в них алые цветы. Я посмотрела на своё отражение в зеркале, ощутила острое желание избавиться от цветов, но сдержалась. Мне вдруг захотелось узнать своего супруга получше… Возможно, я на самом деле допустила ошибку, решив отомстить ему за грехи его отца? Однако жгучая ненависть, которая росла внутри меня с момента гибели матери, напомнила о себе, толчками пробиваясь в сознание.
— Пора! Уверена, что супруг уже ждёт тебя! — произнесла Магнолия, посмотрев на меня с хитрым прищуром.
Дыхание перехватило.
Я понимала, что стала его женой добровольно, что должна идти до конца, раз уж оказалась в этом поместье.
Страх сковал каждую клеточку тела. Схватив с комода свою брошь, я прицепила её на халат, уверенная в том, что молчать мой фамильяр не станет и обязательно выскажет, что он не девчачье украшение и был создан для другого. Однако я не могла пойти в спальню супруга безоружная.
Магнолия проводила меня до массивной двери из белого дуба, остановилась и подняла на меня взгляд.
— Не бойся! Всё пройдёт так, как и должно быть! Уверена, что господин будет нежен со своей супругой.
Тошнотворный спазм сдавил горло. Задыхаясь, я прикоснулась к ручке, хотела повернуть её, но Магнолия тут же погрозилась пальцем.
— Неужели тебя не обучали супружеским премудростям? Постучи, дождись приглашения и только потом входи! Покажи свою покорность супругу!
Мне стало противно от слов прислуги, потому что становиться покорным питомцем я не планировала. Однако я прислушалась к её совету и постучала. Дверь распахнулась, и передо мной предстал Дамиан, одетый в пижамные штаны и полурастёгнутую рубашку: ждал меня. Он был хорош собой, и во рту всё в один миг пересохло от волнения.
— Спасибо, Магнолия! Дальше я справлюсь сам! — мягким голосом произнёс супруг, жестом приглашая меня пройти в комнату.
Кода дверь за мной затворилась, я почувствовала себя в ловушке. Мелкая дрожь скользнула по телу, и я отвела взгляд, старательно сохраняя самообладание, которое уже начало трещать по швам.
— Готова к брачной ночи? — с насмешкой спросил Дамиан.
— А у меня есть выбор? — задала я встречный вопрос.
Мужчина обошёл меня и встал напротив. Лунный свет путался в его чёрных волосах, нежно очерчивая строгие черты лица инквизитора.
Положив ладонь мне на лицо, Дамиан мягко провёл большим пальцем по моей нижней губе. Его действия немного пугали, а пронзительный взгляд заставлял ёжиться.
Я собиралась избавиться от врага, однако, если я проведу с ним ночь, то, получится, что я предала маму, предала всех тех, кто погиб в тот день вместе с ней…
— Ты очень красивая, Айрэн! — произнёс Дамиан, убирая руку и отступая на шаг назад. — Я не такой жестокий, как тебе может показаться. Я приказал слугам накрыть стол, и мы можем поужинать вдвоём.
— Спасибо, но я…
Договорить я не успела, потому что ярость, появившаяся во взгляде инквизитора, остановила меня.
Если бы я только знала, что он решил накормить меня ужином, то ни за что не стала бы наедаться пирожками. А теперь мне вряд ли что-то полезет в горло, тем более в его присутствии.
Покосившись на стол у окна, заставленный различными угощениями, я покорно направилась к нему и позволила супругу помочь мне присесть.
С чего ему быть таким обходительным? Хотел, чтобы я отблагодарила его в постели? Как хорошо подметила Магнолия – меня не обучали супружеским премудростям.
Покосившись на расправленную кровать, я почувствовала отвращение. Дамиан сел за стол и улыбнулся мне.
— Ты меня ненавидишь! — заявил мужчина. — Вас всех пытаются убедить, насколько плоха инквизиция, или это просто личная неприязнь?
— Вы хотите услышать признание в любви? — задала я встречный вопрос.
— Не хочу. Невозможно полюбить человека, которого ты не знаешь даже… И я прошу тебя дать мне шанс показать себя с другой стороны. Возможно, у нас куда больше общего, чем может показаться! Угощайся, еда не отравлена. Если боишься этого, мы можем поменяться тарелками.
Я покосилась на запечённое мясо, приправленное ароматными травами, но аппетит от этого не проснулся.
— Спасибо! — поблагодарила негромко инквизитора.
— Я хотел серьёзно поговорить с тобой, Айрэн. Мне этот брак не нужен, как и тебе, особенно сейчас, в виду творящихся вокруг сложностей… Я хотел бы договориться с тобой: сегодня мы должны провести имитацию нашей ночи. Как сложатся наши отношения дальше, загадывать не стану, но я не планировал спать с тобой!
Глаза широко распахнулись, и я стала часто-часто моргать, глядя на супруга, шокированная его словами. Не собирался спать со мной? Тогда зачем он пригласил меня в свою спальню и почему женился?
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Ведьма растерялась. Я ожидал такой реакции, но немного опасался. Нельзя доверять ведьмам, которые могут сегодня быть на твоей стороне, а завтра переметнутся к врагу.
— Я понимаю, как звучит моё предложение, и я готов хоть сейчас скрепить наш брак, если ты этого хочешь!
Губы Айрэн нервно дёрнулись в ухмылке. Она явно не ожидала такого предложения, поэтому пока не могла дать чёткий ответ. Скорее всего, мысленно она проклинала меня, когда шла в спальню, и готовилась к неминуемому, но я удивил её, отчего моя новоиспечённая жёнушка испугалась. Я и сам не ожидал, что предложу ей что-то подобное. Мне было бы куда проще взять её силой и заставить отдать супружеский долг, но, почувствовав ненависть ведьмы ещё в карете, я не желал подтверждать выводы, которые она сделала обо мне, и позволять ей сладко отомстить, уверив своими действиями, что я плохой. Что бы там ни думали ведьмы об инквизиции, но я не привык брать силой то, что и без того принадлежит мне. А если не принадлежит, то это попросту не стоит моего внимания…
Айрэн посмотрела на меня и снова задумался. Наверное, ей нужно было время. Я решил поужинать, пока она думает, и сделал пару глотков вина.
— Зачем вам нужен был этот брак так скоро, если вы не собираетесь спать со мной?
Вполне ожидаемый вопрос.
— Он нужен не мне, а королю. Его Величество потребовал, чтобы я как можно скорее выполнил обет своих отцов. Зачем потребовалась такая спешка, я не знаю. Мы с тобой могли бы притвориться счастливыми супругами на приёме у короля, а потом… У нас будет время, чтобы понять, сможем ли мы быть вместе!..
— А если нет? — Айрэн с любопытством посмотрела на меня. — Если не сможем, то как вы оправдаетесь перед королём? Ведь обман раскроется…
— Не раскроется. Мы разорвём наш брак. Я мог бы обвинить тебя в том, что ты не понесла в срок наследника, и отпустить.
Конечно, для леди это перспектива так себе, но ведьма, наверняка, должна была порадоваться такому раскладу. Больше всего их род любил свободу. Если у неё был любимый человек, как у той, что была наречена мне в супруги, то Айрэн легко могла вернуться к нему. Конечно, если он любит её и готов принять «отвергнутую жену». Я задумался: наверняка у такой красивой ведьмы был возлюбленный… Отчего-то укол ревности кольнул в грудь, стоило подумать, что она уже испорчена, что девственный поцелуй с её губ сорвал кто-то другой, но я не позволил этой мысли развиться дальше. Мне ни к чему привыкать к жене, которую даже не сам выбрал. Она ненавидет меня и разрыв брака — лучшее решение в нашем случае.
— Ну так что ты выберешь, Айрэн?
— Магнолия сказала, что брачная печать на наших ладонях перестанет кровоточить только после того, как мы скрепим союз в постели! — голос ведьмочки дрогнул.
— Сейчас она кровоточит у тебя?
Айрэн посмотрела на ладонь и отрицательно помотала головой.
— Она перестанет кровоточить, как только ты станешь доверять мне… Брачный союз подразумевает беспрекословное доверие друг другу… Однако, тебе не следует беспокоиться на этот счёт! У меня есть кое-что! Мазь, которую нужно накладывать на ночь. Она будет маскировать печать на весь день, превращая её тем самым в рубец! Если пользоваться ей регулярно, то никто не заподозрит подвох.
Ведьма тяжело вздохнула и облизнула нижнюю губу. Она смотрела на меня, словно опасалась, что я играл с ней в эту секунду.
— Я согласна! — кивнула она.
Видно было, что решение ей далось непросто. Мне и самому тяжело было остановиться именно на нём. Страшно обманывать короля, но я решил попытаться. Возможно, ему и не придётся наносить визит: я рассчитывал, что достаточно будет отправить ему письмо, уведомив о том, что его требование было выполнено в полной мере.
— Отлично! Тогда после ужина тебе придётся немного постонать для правдоподобности, а потом мы ляжем спать.
— В одной кровати? — испуганно поёжилась Айрэн.
— В одной кровати! Я очень рассчитываю, что ты не решишь лечь на полу, потому что там непременно простудишься в своих тонких одеждах, и подхватишь воспаление лёгких.
Девушка чуть вздёрнула подбородок и отвела взгляд в сторону окна. Конечно, я мог сделать всё по правилам, но что-то подсказывало, что я не должен так поступать с ней. Она и без того ненавидела меня. Да и мы оба имели право на нормальное будущее. Для нормальной жизни я не нуждался в супруге… И если честно, не желал продолжать свой род. Мне надоело жить согласно глупым правилам, которые уже давно устарели и не имели актуальности. Вот только доказать это я не мог, ведь власти у меня было не так много, как у короля или его приближенных. Я хотел просто тишины и покоя. И мне очень не нравилось то, что в окрестностях вверенного мне городка орудовал убийца.
Иссушитель.
Я снова задумался о проблемах, но тут же постарался отставить их на второй план. Не следовало делиться происходящим с Айрэн и запугивать её.
Вероятно, от моего предложения у ведьмы появился аппетит, потому что она с удовольствием съела запечённое мясо и сделала несколько глотков вина. Закончив с ужином, я двинулся к кровати и достал из комода нож.
— Зачем вам это нужно? — стала заикаться Айрэн, покосившись на оружие.
— Буду пытать тебя, чтобы стонала правдоподобнее! — улыбнулся я и игриво вскинул правую бровь, а ведьмочка отшатнулась и скрестила руки на груди.
Она боялась меня.
Появившееся во взгляде ведьмы презрение, заинтересовало меня: почему же она так ненавидит мой род?
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Я подкатал край рукава, продолжая смотреть на супругу, которая боялась меня так сильно, словно я был самым злым существом во вселенной. Мне даже стало несколько не по себе, и я повёл плечом.
— Предположения, зачем мне нож, так и не появились? — продолжил играть с Айрэн я.
Девушка отрицательно помотала головой и стала чаще дышать.
Я провёл кончикам ножа по контурам нанесённой магической печати брачного союза на своей ладони и негромко шикнул от боли. Кровь быстро проступила, поэтому пришлось поспешить повернуть руку ладонью вниз, чтобы кровь обагрила белоснежные простыни в знак того, что обет исполнен, и ведьма отдала свою невинность и чистоту инквизитору, хотя в невинности Айрэн я отчего-то сомневался. Решив, что крови будет достаточно, я прочёл заклинание с одной из рун, выгравированных на рукояти ножа, и приложил лезвие к ране. Кровь зашипела, точно перепуганная змея, и свернулась. Лёгкая ноющая пульсация стала действовать на нервы. Я посмотрел на след от магического ожога и невольно поморщился. На что только не пойдёшь, чтобы сделать всё «по-человечески».
— А эт-то для чего? — спросила Айрэн, привлекая к себе моё внимание.
Неужели она на самом деле настолько невинна, что не знает об элементарных вещах?.. Я с удивлением посмотрел на ведьму, убирая нож обратно в комод. Вроде бы рядом со мной находился совсем не ребёнок, взрослая девушка, которая должна прекрасно понимать, что и для чего нужно… Тогда что с ней было не так? Не могла Айрэн так искусно притворяться…
— Чтобы доказать, что наш союз скреплён?
Ведьмочка покраснела и отвела взгляд в сторону. Похоже она на самом деле многого не знала. Конечно, если принимать во внимание тот факт, что она сирота, то это можно понять — не было матери, которая могла передать все премудрости, — но тогда довольно интересным вопросом оставался другой: как так вышло, что Айрэн не наслушалась рассказов о том, как всё должно происходить в постели с мужчиной, от своих подружек. Или их у неё тоже не было?..
Я провёл ладонью над простынёй, в том месте, где багрились кровавые пятна, чтобы подсушить их, а затем вперил пристальный взгляд в свою супругу.
— Теперь твоя очередь! Тебе придётся немного покричать для правдоподобности…
Ведьмочка сделала шаг к кровати, но не решалась лечь. Я уже представлял, как сильно она смутится от того, что будет дальше, но пока не спешил пугать её сильнее.
— Давай же… Слуги наверняка ошиваются под дверью и ждут! Кто-то из них, возможно, донесёт королю уже сегодня о том, что мы всё сделали! — прошептал я. — Если уж ты согласилась на моё условие, то будь добра выполнить мою просьбу.
Айрэн стиснула на груди халат, легла на кровать и поджала губы. Она зажималась так, словно я на самом деле собирался насиловать её.
— Что теперь делать? — испуганно спросила ведьмочка.
— Стонать от удовольствия! — произнёс я, сделал пару шагов к кровати и встал коленями на матрас.
Айрэн широко распахнула глаза, но я не позволил ей сделать лишнее движение, довольно скоро оказавшись сверху. Нависая над девушкой, я видел страх в её глазах, и внутри появилось сильнейшее желание защитить, заставить довериться мне, показать, что в моих руках ей будет спокойно. Я склонился к её шее, втягивая в себя аромат нежной девичьей кожи.
— Вы ведь сказали, что…
— Стони, Айрэн! Не вынуждай меня переступить через собственное решение… — прошептал я ей на ухо и прикоснулся к мочке губами.
Сдавленный стон слетел с губ девушки, ещё сильнее распаляя моё желание оказаться с ней одним целым, а потом последовал ещё один… и ещё…
— Достаточно! Уверен, что все уже разбежались, и этого хватит для правдоподобности! — произнёс я через пару минут, и заставил себя отстраниться от перепуганной раскрасневшейся ведьмочки.
Айрэн подскочила на ноги и побежала к столу, путаясь в полах своей длинной шёлковой сорочки, которая так соблазнительно облегала её точёную фигурку. Девушка схватила бокал с вином и сделала несколько жадных глотков, осушив всё до дна. Она не решалась посмотреть в мою сторону, а я всё никак не мог понять, что снова сделал не так. Наверное, я испугал её, но ведь я пообещал, что не стану трогать её… Тот невинный поцелуй в ушко был необходим лишь для того, чтобы раскрепостить её.
— Ты не планируешь спать? — спросил я, позевав и раскинувшись на своей половине кровати.
Всё до сих пор сводило от накатившего возбуждения, и я прикрылся одеялом, чтобы не смущать супругу.
— Вы сказали, что между нами ничего не будет… — пролепетала Айрэн.
— Этот поцелуй так сильно смутил тебя? Не думал, что ведьмы вроде тебя могут оказаться неискушенными в таких делах…
Супруга бросила на меня обвиняющий взгляд и снова резко отвернулась. Она была прекрасна в своей ярости, и мне показалось, что это подмена только сыграла мне на руку. Халат спал с плеч ведьмочки, и я подметил одну важную деталь — все ведьмы, которые стали жертвами Иссушителя, имели точно такую же магическую печать: распускающийся цветок лилии, оплетённый змеёй.
— Тату на твоём плече!.. — прошептал я. — Что оно значит, Айрэн?
От сна не осталось и следа. В висках стало стучать. Возможно, я на самом деле не прогадал с выбором, и эта ведьмочка поможет мне в расследовании…
Айрэн тут же поправила халат и медленно обернулась в мою сторону.
— Тату? О каком тату вы говорите? — испуганно спросила супруга.
Это была какая-то тайна? Принадлежность к закрытому ковену ведьм? Я сощурился и поднялся на ноги, двигаясь в сторону Айрэн.
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Я невольно поёжилась, когда инквизитор приблизился и пристально посмотрел мне в глаза. Он мягко потянул рукав халата, обнажая моё плечо и касаясь подушечками пальцев обнажённой кожи. Повернув голову, я увидела на своём плече едва заметный магический знак, рассмотреть который не могла, потому что он находился ниже допустимого обзора. Пришлось подойти к зеркалу и внимательно осмотреть это тату. Или магическую печать? Никогда раньше я не замечала ничего подобного. Распускающийся цветок лилии обвивала золотистая змейка. Страх начал вибрировать во всех нервных окончаниях, и я испуганно посмотрела на супруга.
— Я не знаю, что это такое! Впервые вижу. Раньше у меня не было этого знака, я бы знала точно!
— Дьявол! — негромко выругался мужчина сквозь зубы и обхватил голову руками.
Потирая виски, Дамиан Риверден простоял так несколько секунд, а затем шумно выдохнул.
— Тебе нечего опасаться. В стенах моего поместья ты находишься в безопасности! — выдавил он усталым голосом. — Если вдруг удумаешь сбежать, то будь готова встретиться с врагом.
— С врагом? О чём вы говорите?
Я совсем ничего не понимала, а вино, которое выпила очень некстати, стало кипятить кровь. Меня бросило в жар и захотелось избавиться от халата, но я напротив поправила его и стянула на груди.
— Что это значит? Какой враг должен подстерегать меня?
— Иссушитель! — заявил Дамиан. — Пока было только три жертвы, которые он опустошил, высосав из них жизнь… Большего я сказать не могу и… Если мы окажемся на аудиенции у короля, на вздумай начать разговор об этом.
— Почему? Что здесь происходит?
Губы мгновенно пересохли, и мне отчаянно захотелось пить. Я покосилась на кувшин с водой, стоящий на столе, а супруг словно прочёл мои мысли: приблизившись к столу, он налил воду в стакан и протянул мне. Жадно припав губами к стакану, я сделала несколько глотков живительной влаги. Мне совсем не нравилось, что Дамиан скрывает от короля истину об орудующем в городке убийце. Ведьмы всегда были слишком уязвимы, и король поклялся оберегать нас. Почему инквизитор умалчивал и пока не пригласил рыцарей Его Величества для поисков убийцы?
— Всё совсем непросто, и тебе совсем необязательно знать все детали! Я сказал тебе больше, чем следовало говорить той, которая пыталась убить меня. Пойдём спать. Завтра у нас будет непростой день: если король решит вызвать нас к себе, придётся выдвигаться в путь.
— Вы пытаетесь скрыть от меня правду об убийце, который может угрожать моей безопасности? — я нахмурилась.
— Я в состоянии защитить тебя, Айрэн! — процедил супруг и вернулся на кровать. — Находясь рядом со мной, ты находишься в безопасности.
Допив воду, я поставила стакан на стол и посмотрела на кровать, где уже растянулся Дамиан. Мне ничуть не хотелось спать в одной постели с ним. Однако был способ защититься, если ему в голову вдруг взбредёт сблизиться со мной…
Сняв брошь с халата, я позволила своему фамильяру принять его истинный облик.
— Снова пытаешься вернуться к старому? — спросил Дамиан, увидев в моей руке нож.
— Вы ведь взяли с меня обещание, что я не наврежу этим ножом никому в поместье, — постаралась оправдаться я, двинувшись в сторону кровати.
Инквизитор ничуть не боялся меня, но, несмотря на это, осторожничал, с прищуром поглядывал, словно опасался, что я решу наброситься на него. Он мог бы оказать мне сопротивление в любую секунду. Теперь я была даже уверена, что он отреагирует на нападение даже во сне.
— Вроде бы инквизитор, а пугливый! — проворчал мой фамильяр, и я чуть сильнее сжала рукоять ножа, чтобы заставить его замолчать. — Ну а что? Хочешь сказать, что я не прав? Он меня боится!
Дамиан нахмурился, ему явно не нравилась болтливость моего фамильяра.
— С каких пор ножи стали разговорчивыми?
— При его создании использовали редчайшую сталь! — я прикусила язык, потому что не была готова откровенничать с тем, кого ещё совсем недавно желала убить.
Положив нож на середину кровати, я легла на краю и натянула на себя одеяло. Как-то всё пошло кувырком: все планы разрушились, и я будто бы потеряла смысл жизни, потому что не понимала, что должна делать, к чему стремиться.
— Бойся, муженёк, чтобы я не резанул случайно то, что тебе ещё непременно пригодится для продолжения рода! — хохотнул фамильяр, и мне пришлось накладывать на него печать молчания.
— Он любит иногда пошутить! — постаралась оправдаться я.
Щёки раскраснелись, стоило мне вспомнить о том, что я сама жаловалась фамильяру и говорила, как сильно мечтаю избавиться от инквизитора. Если он сболтнёт ему что-то… Жар стал даже приподнимать кончики волос.
— Я это уже заметил… Нам нужно спать. Надеюсь, он не исполнит свои угрозы, когда я буду спать?
— Я дала вам нерушимый обет! — постаралась напомнить я.
— Ты — да, а он — нет.
Нож немного дёрнулся, показывая своё недовольство тем, что не может вставить пару слов, а я активировала его защиту, которая окружила меня едва заметным прозрачным контуром.
— Боишься меня? — вкрадчивым голосом спросил Дамиан.
Я покосилась в его сторону и отвела взгляд.
— Остерегаюсь! — честно ответила я и закрыла глаза, позволив себе расслабиться.
Мне подумалось, что нужно будет поговорить с Магнолией об убийце, опустошающем девушек, потому что супруг дал понять, что пока не готов поделиться со мной подробностями… А я, скорее всего, была следующей жертвой Иссушителя…
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Проснулась я от сильнейшей духоты, стоящей в спальне. Казалось, что воздуха стало катастрофически мало, и он обладал каким-то терпким запахом. Обернувшись, я поняла, что Дамиана Ривердена рядом со мной уже нет, и порадовалась, что мы не столкнёмся с самого утра. Проведя ладонью над ножом, я сняла с него печать молчания и защитный купол, который оберегал меня ночью, исчез.
Дышать стало гораздо легче. Я никогда не проводила так много времени под куполом, и не знала, что он не пропускает толком воздух. Втянув в себя побольше кислорода, я шумно выдохнула через нос.
— Ещё бы чуть-чуть, и ты умирала бы в конвульсиях, а я ничего не смог бы поделать! Хватит затыкать меня печатями! Твоя мать никогда не позволяла себе ничего подобного! Она поклонялась мне! Если бы ты тоже поклонялась мне, то у нас бы сложились совсем другие отношения!
«Бы!» - любимая добавка моего чудастого фамильяра.
Я нахмурилась и мотнула головой.
— Ты слишком много болтаешь, что опасно в нашей ситуации! — огрызнулась я.
Дверь в комнату приоткрылась, и на пороге появилась Магнолия. Фамильяр замолчал, а женщина прошла и посмотрела на меня.
— Ну как ты чувствуешь себя, девочка? У вас с хозяином всё получилось?
Я покраснела и стала молча пожёвывать губами, вспомнив, как прошла наша брачная ночь с супругом.
— Всё хорошо! Спасибо! — пролепетала я.
— Тебе, наверное, хочется принять ванну?
— Нет… Спасибо. Мне хочется перекусить чем-нибудь лёгким и узнать кое-что… Магнолия, что вам известно об Иссушителе?
Женщина подпрыгнула и перепугано посмотрела на меня, будто бы я начала речь о самом дьяволе. Нервно теребя пальцами подол платья, она покачала головой.
— Наш господин умеет напугать женщину! Догадался, о чём можно поговорить в первую брачную ночь!
— Он обмолвился во время ужина, но ничего толком не рассказал мне… Вам известно что-то об этом человеке?
— Разве человек он, если делает такое? Его жертвы похожи на сморщенный фрукт, лишённый жизни! Словно они умерли уже несколько десятков лет назад и успели иссохнуть! Сама я не видела жертв Иссушителя, но слышала, что о нём поговаривают в народе. Единственное, что объединяет жертв — знак на плече. Иссушитель словно ставит для себя метку… А может, и не он сам. Пока никто не смог поймать его с поличным, кроме одной сбежавшей девушки. Однако, она ничего не может рассказать, потому что никого не подпускает к себе. Кажется, она попрощалась с рассудком после встречи с этим монстром.
— Где находится эта девушка? — я спустила ноги с кровати, потянулась и встала.
Во рту было очень сухо, хотелось много пить. Состояние не самое приятное, если честно…
— Здесь и находится. В подвале, в запертой комнате. Господин хочет попытаться прочесть её воспоминания, но пока некому сделать это…
— Есть, — пробормотала себе под нос я.
— Ну не будем нагнетать и говорить о плохом! Я очень рассчитываю на то, что Иссушитель больше никому не навредит.
Я согласилась с тем, что Магнолия рассказала мне, куда больше, чем я рассчитывала узнать от неё, поэтому задавать новые вопросы и вызывать подозрения я не желала. Важно было теперь убедить Дамиана, что я могу помочь ему.
Магнолия пригласила в спальню девушек: несколько стали убирать постель, заострив внимание на пятнах крови, искусно оставленных Дамианом, чтобы убедить всех, что его жена была чиста и невинна, остальные же принялись приводить меня в порядок. Уже скоро я оказалась облачена в платье тёмного красного цвета, похожего на густую кровь. У меня никогда не было таких дорогих нарядов.
— Я заказала это в ателье, рада, что подошло по размерам! Сегодня должна будет приехать швея, чтобы снять твои размеры, девочка, и пошить одежды, которые будут удобны тебе!
— Спасибо! — пролепетала я, отводя взгляд в сторону.
Цвет мне не сильно нравился, он буквально кричал: «Посмотрите на меня, ведь я такая яркая и доступная цель».Я решила, что закажу у швеи нейтральные цвета одежд, когда она явится сюда.
Заметив, что одна из служанок схватила мой нож, я поспешила к кровати и вырвала его из руки девицы.
— Кажется, я предупреждала, что мои вещи лучше не трогать! — зло процедила я.
— А я всё думал, когда ты начнёшь ревновать! — хохотнул нож, и парочка служанок тут же потеряли сознание.
Какие слабонервные.
Магнолия побледнела, но ничего не сказала. Женщина стала подгонять всех, чтобы быстрее убирали в комнате и оставили нас.
— Я провожу тебя в столовую. Хозяин уже позавтракал и срочно выехал в город по делам! Он просил передать, чтобы ты не скучала и чувствовала себя хозяйкой этого места.
Я кивнула и негромко поблагодарила Магнолию. Сделав так, чтобы фамильяр снова превратился в цветок, я прикрепила его к платью и последовала за своей камеристкой.
— Не хочу пугать тебя, девочка, но поговаривают, что фамильяры из редчайшей магической стали не к добру… Эта сталь выкована из демонической брони! И она притягивает к себе неприятности!
— Пустяки! — прошептала я. — Он уже много раз спасал мне жизнь!
Магнолия не стала спорить, и мы, молча, двинулись по коридору. По пути я уже начала обдумывать, как попасть в подвал, чтобы встретиться с той девушкой и попытаться выяснить, кто такой этот Иссушитель, и что ему нужно. Если на моём плече была его метка, мне следовало подготовиться к встрече.
[image: chapter_end]



[image: before_title]
Часть 11. Дамиан

[image: after_title]

Утро началось с тревожных новостей. Мне пришлось уйти, не дождавшись пробуждения супруги, пусть её «защитный купол» беспокоил меня. Я проверил её жизненную ауру и, убедившись, что та в порядке, спустился в свой кабинет. Ворон, который бился около часа в стекло моей спальни, принёс новость о новой жертве. И я обнаружил ещё одно сходство: все девушки были примерно одного возраста. Плюс-минус год… Но возраст походил, словно убийца выискивал ту самую, а когда не получал её, зверел и превращался в монстра, иссушая ведьму до конца.
Стоя около трупа, я почувствовал, как тошнотворный ком подкатил к горлу. Эта девушка больше напоминала исчадие ада, хоть я и был уверен, что она была красавицей, как говорят окружившие её люди.
Нанеся магическую поволоку, чтобы скрыть труп и перенести ко всем остальным, я тяжело вздохнул. Дело заходило в тупик, и мне следовало срочно что-то предпринять.
— Усильте охрану! — приказал я одному из стражей. — И… Наверное, нам придётся обратиться за помощью к магам, потому что вы не справляетесь!
Стражник лишь понуро опустил голову.
Почему они не чувствовали присутствие Иссушителя?
Где он нападал на жертв?
Убивал их на месте или приносил трупы позднее? А может, перемещал их при помощи магии? Последнее точно не имело места быть, потому что следов магического перемещения я не ощутил. Пора бы сообщить королю о серийном убийце, но у меня всё ещё оставалась надежда изловить его самостоятельно. Мне всего лишь нужно было прочесть воспоминания выжившей ведьмы, потому что в своей агонии она снова и снова переживала тот самый момент и, возможно, видела убийцу в лицо.
Поправив ворот плаща, я развернулся и спешным шагом направился к карете.
— Что нам делать? Кто гарантирует нам безопасность, милорд? Как нам быть уверенными за наши детьми? — бросилась мне вслед рыдающая женщина.
Она вцепилась в ткань моего плаща трясущимися пальцами и стала внимательно смотреть на меня в ожидании ответа, когда я обернулся в её сторону. Пожалуй, впервые я не знал, что можно сказать в этом случае… Как пообещать, что всё будет хорошо, если и сам не имел представления о том, с кем именно мы имеем дело?
— Вы должны обратиться за помощью к королю! — выступил старец из толпы. — Кто ещё защитит нас, если не король?
Я стиснул зубы, стараясь держать себя в руках. Можно было понять жителей, которые боялись за свои жизни, но связываться с королём… Всё могло обернуться куда хуже, чем они представляют себе: Его Величество не любит, когда кто-то нарушает порядки…
— Я выступлю с обращением сегодня вечером! — заявил я, снова развернулся и теперь уже без остановок поспешил к карете.
Важно было подготовиться к разговору с людьми, вверившими мне свои жизни, и я рассчитывал, что смогу как-то достучаться до девчонки, беснующейся при виде человека.
Плюхнувшись в карету, я приказал кучеру ехать как можно быстрее.
Возможно, среди ведьм можно было отыскать ту, которая смогла бы разговорить ту девушку, прочесть её мысли… Я решил поговорить со своей супругой, чтобы выяснить, не знакома ли ей ведьма, обладающая сильным даром убеждения, внушения или чтения мыслей на расстоянии. О том, чтобы отыскать ведьму, которая умела бы делать всё это, я не смел даже мечтать. Вряд ли такие существуют вообще.
До поместья мы домчались быстро. Я не смотрел на привычный скучный пейзаж за окном, хоть обычно предпочитал ехать медленно, чтобы рассмотреть обстановку вокруг себя. Выйдя из кареты, я спешным шагом взбежал по крыльцу, входя в дом, снял с себя плащ и сунул его в руки смотрителя.
— Меня сегодня ни для кого нет! Я буду занят до вечера, а потом должен провести собрание на городской площади.
— Господин, возможно, вам следует…
Я зыркнул на мужчину, испепеляя его суровым взглядом, и он замолчал, покорно опустив голову. Единственное, что мне следует сделать сейчас - найти Айрэн и поговорить с ней о ведьмах. Не хотел обращаться к ней за помощью, но, скорее всего, придётся, потому что девчонка тоже в опасности. Пока на её плече есть метка, она может находиться под угрозой, и моя задача, как супруга, защитить её от любых невзгод.
— Где моя супруга? — грозным голосом спросил я у служанки, оказавшейся на моём пути.
Из рук девушки выпали грязные вещи, которые она несла в стирку. Присев на корточки, она стала извиняться и собирать всё, заикаясь и бормоча:
— Госпожа вместе со своей камеристкой изволили позавтракать на терассе…
Я кивнул и направился туда. По пути успел несколько раз передумать, но всё-таки вышел на террасу и воззрился на ведьму, которая попивала чай и с улыбкой на губах что-то рассказывала Магнолии. Заметив меня, служанка тут же подскочила на ноги и довольно скоро удалилась, а я приблизился к супруге.
— Вы так сильно запугали своих слуг, что от одного только вашего вида они, бедные, готовы испустить дух! — пролепетала Айрэн.
— И ты тоже? — спросил я, присаживаясь на скамейку, где ещё недавно сидела Магнолия.
— Нет… Я не боюсь вас! Вчера вы показали мне, что ваши намерения в отношении меня чисты!
Ведьмочка говорила так, словно придумала новый план по избавлению от меня, и теперь решила сыграть на моей стороне, чтобы убедить в том, что не желает мне зла.
— Сейчас я не готов развивать тему наших отношений. Случилось кое-что серьёзное… Иссушитель убил ещё одну девушку. Я не хотел пугать тебя, но… Быть может, у тебя есть знакомые ведьмы, которые умеют убеждать, успокаивать или читать мысли на расстоянии? Даже не совсем мысли… Мне нужно заглянуть в воспоминания одного человека…
— Выжившей ведьмы? — губы Айрэн растянулись в улыбке.
— Откуда ты знаешь?
Впрочем, обо всём теперь уже не знает только слепой и глухой — вопрос времени, когда новости окажутся в королевском дворце, и Его Величество приедет, чтобы лишить меня головы.
— Вы спросили сначала о том, есть ли у меня знакомые ведьмы… И я отвечу на этот вопрос: есть… Я могу принять облик близкого девушке человека, создать иллюзию нахождения в прошлом, в том месте, где ей было комфортно, а потом забраться в её воспоминания, но для этого мне нужны кое-какие зелья и…
Я не мог поверить собственным ушам: смотрел на Айрэн и думал, что мне на самом деле досталось настоящее сокровище, а не жена… Вот бы ещё немного помягче характер ей и убрать лютую ненависть ко мне.
— Какой будет твоя цена за помощь?
Понятно было, что она решила торговаться, а улыбка, появившаяся на губах ведьмочки, только подтвердила мои догадки.
Я замер, ожидая услышать её просьбу.
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— Я хочу узнать, что случилось с убийцей моей матери! — заявила Айрэн.
— Ещё одно расследование? Что же, я готов пойти на такой обмен, если это расследование будет мне по силам. Сделаю всё, что будет в моих силах, и даже больше! — улыбнулся я в ответ.
— Это будет несложное расследование! — Айрэн сглотнула слюну и отвела взгляд, словно старалась что-то скрыть от меня, а затем добродушно улыбнулась. — Совсем простое! Но об этом поговорим позднее.
Почему она не хотела рассказать об убийце своей матери сейчас, оставалось загадкой, но я решил не развивать эту тему в данную секунду, потому что куда важнее было разобраться с Иссушителем. Следовало как можно быстрее прекратить его нападения на ведьм, и если супруга способна помочь мне в этом, не следовало лишний раз раздражать её своими вопросами.
— Мне нужно узнать хоть что-то об этой девушке! — Айрэн отправила в рот виноградинку, соблазнительно пережёвывая её, и внутри меня ёкнуло что-то.
Мне вдруг показалось, что лёд по отношении ко мне в сердце супруги тронулся, но так ли было на самом деле?
— Вся информация есть у меня в кабинете!
— Тогда не будем терять ни секунды!
Айрэн поднялась на ноги и приблизилась ко мне. Она показалась мне слишком смелой для ведьмы, оказавшейся в руках инквизитора, и от этого интерес к девчонке только усилился.
Теперь мне захотелось поближе узнать свою супругу. Возможно, с самого начала наше знакомство и не задалось, но я показал, что не настроен ссориться с ней. Сыграет ли это на руку? Большой вопрос. Мне хотелось бы верить в то, что мы, по крайней мере, перестанем спать в одной постели, ожидая удара друг от друга, а дальше...
Пока Айрэн не интересовала меня как женщина, скорее, как человек, пусть она и была дьявольски хороша собой. Возможно, всё дело было в том, что все мои мысли кружили вокруг странных убийств, происходящих на вверенной мне территории. Пока Иссушитель на свободе, я не мог думать о женщинах и своих чувствах к ним.
Войдя в дом, я бросил взгляд на смотрителя и велел ему не тревожить нас с Айрэн, пока мы будем находиться в моём кабинете.
— Господин, думаю, вам с супругой было бы комфортнее находиться в спальне! — ответил на мои слова смотритель, за что я смерил его грозным взглядом.
Во-первых, мне не должны были указывать, что, где, а главное - как делать, а во-вторых, уж не прислуге вмешиваться в личные дела владельца дома. Однако я не стал озвучивать свои мысли, потому что этот смотритель был в доме ещё до моего рождения, и годился мне в отцы. Он успел стать мне родным человеком, поэтому я не желал огрызаться и спорить с ним.
Айрэн негромко хохотнула, когда мы приблизились к кабинету. Она поняла, что имел в виду смотритель, ведь обычно женщин к важным делам не подпускают. Мне показалось немного странным её поведение, так как вчера она изображала себя ангела, который не понимает, как должна происходить близость между мужчиной и женщиной.
— Странные у вас, господ, обычаи… Вот у нас всё совсем иначе! — пролепетала Айрэн, ныряя в кабинет, как только я открыл дверь.
— И насколько иначе? Вас отдают в жёны инквизиции насильно! Уверен, что дела обстоят так и внутри поселения!
— Вы не правы! У нас женятся и выходят замуж только по доброй воле. Если родители и желают свести своих детей с выбранной ими парой, то им устраивают знакомство и ждут, понравятся ли они друг другу. А что насчёт инквизиции… — Айрэн замолчала и поджала губы. — Мы с вами оказались в одной ситуации, ведь вы тоже стали жертвой обстоятельств.
Я посмеялся, потому что Айрэн была права.
Приблизившись к столу, я достал заветную папку, открыл нужную страницу и протянул значимые бумаги супруге. Удобно устроившись в кресле, девушка взглянула на содержимое и вздрогнула, словно узнала эту девушку. Она приложила ладонь к ключику с крыльями, который активировал запись моего воспоминания с допроса.
Мать Элеоноры Ланстер слёзно рассказывала про свою дочь и молила помочь ей. Она клялась, что девушка и мухи не обидела, что она была очень добрая, трудолюбивая и врагов никогда не имела.
— С матерью девушка тоже не говорит? — спросила Айрэн, оторвав взгляд от воспоминания, проигрывающегося прямо перед её глазами в виде полуразмытой проекции.
— Нет!
— Значит, она не была близка с ней… Это мне не поможет! У вас есть какая-то вещь потерпевшей?
— Есть гребень из её волос, который нам пришлось изъять у девушки, чтобы она ничего не сделала с собой.
— Прекрасно. Дайте его мне.
Я нахмурился. Айрэн вела себя, как самый настоящий следователь. Что за чудо-женщина мне досталась в жёны? Я вдруг подумал, что если она на самом деле так умна, как мне кажется, то я точно не отпущу её от себя и сделаю всё, чтобы мы стали настоящими супругами.
Эта мысль развеялась, когда я достал из стола гребень, поднёс его Айрэн, а та одёрнула руку, соприкоснувшись с моими пальцами, тем самым напомнив, как сильно она ненавидит меня.
— Пожалуйста, не отвлекайте меня! Мне нужно сконцентрироваться! Если вам покажется странным моё поведение, то просто выпейте водички и отвлекитесь на чтение книг… Помощь мне не потребуется.
Я напряжённо смотрел на Айрэн, не понимая, насколько странным может оказаться её поведение, а она вернула мне папку и сжала гребень в обеих руках. Ведьма начала бормотать какое-то заклинание, и её глаза заволокло белой пеленой. Впала в магический транс?
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Я постаралась погрузиться в воспоминания владелицы гребня, но что-то не пускало меня туда, словно тьма заволокла их и не позволяла мне протиснуться, защищая саму себя. Возможно, даже в голове девушки нам ничего не удастся увидеть, но я была бы не я, если бы отступилась так просто, поэтому я стала направлять больше энергии, черпая её из глубин. Тело стало сотрясаться, а с губ слетело бормотание, больше напоминающее мычание коровы. Разрывая пелену тьмы, я попыталась пробиться дальше, в прошлое девушки до нападения, но ничего не вышло. Тьма вытолкнула меня, поглотив всю энергию.
— Айрэн! Прекрати! Слышишь? — начал тормошить меня Дамиан Риверден, и я медленно подняла на него взгляд.
Застилающая глаза пелена спала, и теперь я рассержено смотрела на мужчину.
— Я просила вас не вмешиваться, драго Риверден! — огрызнулась я, но почувствовала стойкий металлический привкус крови во рту, провела тыльной стороной ладони под носом и увидела следы крови.
Давненько я не доводила себя до такого исступления.
Магия, защищающая воспоминания девушки, была чересчур сильна, и мне требовалась подмога. Возможно, моему фамильяру удастся что-то узнать о гребне…
Драго Риверден подал мне смоченное в прохладной воде полотенце, и я не стала отказываться от помощи. Даже где-то глубоко внутри я поблагодарила мужчину за то, что не попытался поухаживать за мной и позволил проявить самостоятельность. Ловко приведя себя в порядок, я посмотрелась на своё отражение в зеркале, висящем на стене напротив. Большое в пол и, кажется, немного плывущее разводами.
— С вашим зеркалом что-то не так! — указала я своему супругу, а он негромко посмеялся.
— Это не совсем зеркало — портал.
Я чуть приоткрыла рот, закрыла его и сделала вид, что я в курсе, хотя, если честно, подобные порталы я не видела раньше. Ведьмы открывают порталы внутри ворот из обсидиана, пропитывая его магической энергией. Вроде бы драконы и ведьмы жили в одном мире, но сколько же различий меж нами было.
— Тебе удалось что-то выяснить? — напряжённо поинтересовался драго Риверден, не сводя с меня выжидающий взгляд.
— Нет, конечно же, потому что вы помешали!
Я решила свалить всю вину на него и не запугивать мужчину раньше времени, потому что пока толком не понимала, почему гребень не поддавался магическому вмешательству.
Сняв с платья брошь, я активировала своего фамильяра, позволяя ему обернуться кинжалом.
— Ну и сколько ты будешь держать меня в плену этого неживого растения? — недовольно проворчал он.
— Брось, Джордж! Это называется брошь, и ты прекрасно знаешь.
— Джордж? Серьёзно? Ты решила назвать своего фамильяра Джорджем? — прыснул от смеха супруг, а я бросила на него гневный взгляд.
И что смешного он увидел в этом имени?
— Мне тоже прикажете посмеяться над тем, что родители драго Ривердена решили дать ему имя Дамиан? Пфф… Дама в брюках.
— Тсс! — я сжала рукоять кинжала, своей магией заставив его замолчать, потому что перепалка в нашей ситуации ни к чему хорошему не приведет. — Мне нужна твоя помощь! У тебя будет время высказаться позднее.
— Вроде и рта нет, а язычок у твоего фамильяра острый! — фыркнул драго Риверден.
— Как и у вас! — ответила я.
Приложив кинжал к гребню, я позволила его магической сущности ненадолго слиться с предметом, после чего отстранила и ослабила хватку.
— Ты меня задушишь! И всё ради кого? Ради инквизитора, который тебе в мужья совершенно не годится? — не сдержался Джордж, проскрипев это старческим недовольным тоном.
— Ты почувствовал что-то? Как этот гребень оказался у пострадавшей ведьмы?
— Проще простого! Его подарил ей поварёнок, работающий в таверне на центральной площади. Не проси даже показать его облик, потому что вместе с ним я передам тебе тёмную магию, которой меня напитал этот предмет.
— Тёмную магию? — переспросил драго Риверден.
— Тёмную магию? — передразнил фамильяр, вынуждая снова обратить его брошью и приколоть к платью.
— Все события прошлого этого предмета связаны тёмной энергией. Тьма закрывает их, словно Иссушитель позаботился, чтобы мы ничего не смогли узнать о той ночи. Он мог сделать это не сам, остаточная энергия, которую он призывал, но… Нам нужно встретиться с тем самым пареньком.
— Для чего? — Дамиан негромко покашлял в кулак, словно у него ком в горле застрял.
— Допросить его? Узнать, зачем он дарил пострадавшей гребень?
Пока я не планировала раскрывать все свои секреты, решив, что всё буду делать по мере появления необходимости.
— Кроме того, мне нужно оказаться в городе и заглянуть в магическую лавку. Как я уже сказала вам, мне потребуется немало снадобий и зелий для того, чтобы… Просто попытаться.
— Я понял. Мне нужно обратиться к народу и как-то успокоить их. Они начинают сомневаться в том, что я заинтересован изловить убийцу…
— Тогда вы покажете им меня! — пожала я плечами.
— Женщине не положено давать слово…
— Фу… Ужасные устои, но в любом случае, мне ничего не придётся говорить. Дайте им знать, что ваша супруга тоже с меткой, так они убедятся, что вы заинтересованы поймать преступника.
— Ну уж нет! Не бывать этому! — зло процедил Дамиан и отвёл взгляд в сторону.
Он обо мне беспокоился?
С чего бы?
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— Это слишком опасно, Айрэн! Если Иссушителю неизвестно, что ты одна из тех, у кого есть метка, то лучше не давать ему лишние наводки, не соблазнять его! Я не могу позволить себе стать вдовцом раньше времени! Даже не думай!
Инквизитор заботился о себе! Вон оно в чём дело! Ну конечно, если ещё и его супруга станет жертвой Иссушителя, то тогда точно придётся прибегнуть к помощи короля. Почему драго Риверден так сильно боялся этого?
— Но вам придётся обратиться к народу!
— Я скажу, что у меня уже есть подозреваемый! Тем самым я заставлю Иссушителя затаиться, попробую напугать его. И я пообещаю сообщить королю, если дело вдруг выйдет из-под контроля.
Спорить с инквизитором я не стала. В конце концов, становиться добровольной жертвой для психа, высасывающего жизненную энергию из молодых девушек, я не желала. Зачем мне это нужно? Я хотела помочь Дамиану Ривердену и поймала себя на мысли, что играю заодно с врагом, с тем, чьей смертью обещала отомстить за убийство моей матери.
— Если ты уверена, что должна оказаться в городе, то мы можем выехать на карете или воспользоваться порталом.
— Лучше карета… Мой фамильяр не очень любит стороннее магическое вмешательство.
Если честно, то я и сама побаивалась порталов, потому что когда-то в детстве один из них перенёс меня в чужой мир, к которому пришлось привыкать и адаптироваться. Тогда я была напуганным ребёнком. Я не знала, как повести себя. Если бы не мама… Я постаралась не думать о ней, потому что непременно загрустила бы и выдала свои эмоции.
— Тогда я прикажу подготовить карету. Ты не хотела бы пообедать вместе или?..
— Нет. Уверена, что нам не следует терять время! Лучше поторопиться, ведь чем быстрее мы сможем допросить выжившую ведьму, тем ближе окажемся к убийце. Кроме того, нам придётся заглянуть в таверну и, чтобы не вызывать подозрения, пообедать там.
Дамиан кивнул. Он вышел из кабинета, оставляя меня одну, и я уже готова была броситься к его столу, чтобы поискать информацию о его отце… Что стало с прежним инквизитором, никто не знал, но я рассчитывала, что он умер долгой и мучительной смертью.
«А если он жив и живёт рядом с королём?» — От этой мысли кровь в венах закипела.
Переборов желание сорваться с места, я продолжила невозмутимо сидеть, сложив руки на колени, и дожидаться своего супруга.
Из головы никак не выходила сильнейшая защита гребня. Кто так зачаровал его? Иссушитель или даритель? И не может ли даритель оказаться убийцей?
Поварёнок из таверны…
Простой поварёнок…
Однако всем издавна известно, что черти водятся в самом тихом омуте, поэтому я ничуть не сомневалась в том, что поварёнок может быть причастным к гибели несчастных девушек. Нужно было рассмотреть все варианты.
Вскоре Дамиан вернулся и сообщил, что всё готово.
— Тебе не нужно переодеться или сделать какие-то женские дела?
— В уборную я не хочу, если вы об этом! — отмахнулась я. — Спасибо за беспокойство!
Дамиан Риверден смутился. Он протянул мне руку, помогая встать, и проходя мимо него, я негромко хихикнула. Мне удалось смутить самого инквизитора. Наверное, это многого стоило.
Удобно расположившись в карете, я покосилась на дворецкого, который всюду следовал за своим хозяином. Отчего-то этот мужчина казался мне крайне подозрительным, и я, возможно, из вредности включила и его тоже в список подозреваемых. Я ему не понравилась с первого взгляда, как и он мне. Он так настойчиво желал осмотреть меня… Что, если он пытался отыскать метку? Или поставил её, прикоснувшись ко мне?
От ужаса глаза широко распахнулись.
— Драго Риверден, а ваш дворецкий не может оказаться причастным к убийствам?
— Юлий? Это добрейший на свете человек! Я знаю его с самого детства! Нет, Юлий точно не может оказаться причастным. К тому же, он проводит большую часть времени в моём поместье. В город он выбирает крайне редко и только в том случае, когда получит моё разрешение. Нет, Айрэн, это точно не он.
Я прочла все книги, которые были в нашей небольшой деревушке. Там писали о расследовании загадочных происшествий и виновник, как правило, оказывался куда ближе, чем могло показаться. Зря мой супруг был так уверен в своём слуге, но я взяла на заметку, что должна проверить и эту теорию, потому что, если Юлий — Иссушитель, то моей жизни угрожает смертельная опасность, а умирать я пока не планировала.
Дальше мы ехали в тишине. Инквизитор не пытался поддержать разговор, а мне пока нечего было обсудить с тем, кого ещё вчера планировала убить, а теперь стала его вынужденным союзником. Хотя… Наверное, вынужденным по доброй воле стать невозможно, ведь я сама предложила помощь. Если бы только старейшина узнал, чем именно я занята в эту секунду, то он точно разочаровался во мне, ведь знал, как сильно я жажду отомстить за смерть матери.
В груди появилась горечь, и я устремила взгляд в окно, наблюдая за пейзажами, которые мы пропускали. Мне вдруг страстно захотелось выйти на улицу, убежать в лес и закричать.
Я запуталась.
Почему от моего стремления убить мужчину, сидящего рядом, не осталось и следа?
Кровь за кровь…
Так меня воспитывал старейшина после смерти матери.
Разве не в этом истина?
— Айрэн? Мы приехали! Сначала зайдём в магическую лавку или в таверну?
— В таверну! — уверенно кивнула я. — Кажется, я проголодалась…
Следовало как можно скорее увидеться с поварёнком, чтобы его образ отпечатался в памяти, а ещё я рассчитывала, что смогу завладеть какой-нибудь вещицей, принадлежавшей ему, чтобы прочесть последние воспоминания парня. Если он и есть Иссушитель, я должна почувствовать это.
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Войдя в таверну, я немного поморщился от сильного запаха бродящего пива, ударившего в нос. Окружающие вели себя непринуждённо, и я рассчитывал, что хотя бы ненадолго у нас с Айрэн получится слиться с тенью. Присев за угловой столик в тени, я посмотрел на супругу, ожидая услышать её просьбу, ведь она не просто ради сытного ужина решила зайти в это место.
— Здесь уютно! — только и выдала ведьмочка, широко улыбнувшись. — Наверное, нам следует для начала сделать заказ, после чего вам придётся довериться мне! Я найду способ встретиться с тем самым поварёнком.
— Мы могли бы просто вызвать его сюда, чтобы допросить!
— Ну что вы? Он испугается и тогда точно ничего не скажет нам…
— Ты видишь другие варианты развития событий?
Я ничего не знал о способностях Айрэн, но не мог не беспокоиться за неё после предложения признаться публично в том, что на её плече есть точно такая же метка, что и у всех жертв. Она безрассудна, и я боялся, что это может привести к плачевным последствиям.
— Просто доверьтесь мне. Впрочем, вы уже сделали это, согласившись приехать сюда! — Айрэн не переставала улыбаться и легонько повела плечом, словно смахивала с себя назойливую муху.
Ладони вспотели. Сложно иметь дело с ведьмой. Куда сложнее, если ты совсем не понимаешь её мотивы. Почему Айрэн нырнула в эту авантюру с расследованием, как в омут с головой? И какого убийцу своей матери хочет отыскать?
Мы сделали заказ и стали ждать, когда нам принесут суп с клёцками. Поговаривали, что здесь подают невероятно вкусный суп, но я предпочитал не есть вне дома, потому что никогда не знаешь, что сыпанут тебе в тарелку.
Как только ужин принесли, Айрэн с удовольствием набросилась на еду, а я смотрел на неё, недоумевая. Мы ведь зашли сюда по делу?
— Очень вкусно! Зря вы не кушаете! — кивнула на тарелку девушка.
— Айрэн, тебе следует стать осторожнее. Теперь ты жена инквизитора. Откуда знать, что могли подсыпать в тарелку?
— Не переживайте! Ведьмы — живучие существа! — засмеялась девушка.
На нас стали обращать внимание, а один из стариков, выпивающий пиво в компании работяг, приблизился и опустил голову.
— Простите, господин, что прерываю ваш ужин, но мне хотелось бы знать, продвигается ли как-то дело… — старик покосился на Айрэн.
— Моя супруга в курсе событий, происходящих в нашем городе, поэтому можете смело говорить в её присутствии! — поддержал я мужчину.
Айрэн негромко покашляла в кулачок и виновато посмотрела на меня.
— Простите, ради богов, что я помешал вам с супругой! Великое счастье, что вы вступили в брачный союз со своей избранницей. Мы ничего не знали о свадьбе, и я искренне рад за вас! Если есть хотя бы какие-то новости об Иссушителе…
— Сегодня я выступлю с обращением! Вам не о чем беспокоиться. Я увеличил количество стражи на улицах. Они ищут Иссушителя, и вскоре тот будет публично казнён!
— Да помогут всем нам боги!
Старик откланялся и вернулся к своим друзьям, ещё раз попросив прощения. Я перевёл взгляд на Айрэн. На губах девушки появилась хищная улыбка, словно она задумала что-то недоброе.
— Что-то не так? — нервно спросил я, начав жалеть, что доверился ей.
— Всё так! Я знаю, что вы можете сообщить народу! Устройте празднество! Во время праздника Иссушитель не решится нападать, потому что на улицах будет множество людей. Вам следует объявить народу о своей свадьбе и устроить праздничный фестиваль! Старейшина всегда делал так, чтобы отвлечь народ от того, что могло бы возмутить.
— Праздник? Моя семья никогда не устраивала праздник в честь свадьбы, потому что это…
— А вы измените традициям! Порадуйте своих людей! Сейчас они живут в страхе! Многие боятся выходить из домов, но если вы устроите праздник, народ объединится! Иссушитель не сможет нападать, и у нас появится время, чтобы найти его!
Было что-то в словах девчонки, но я глубоко сомневался, что Иссушителя остановит праздник.
— Метка может стать знаком праздника. Все должны будут нарисовать у себя на плече такую метку. В этом случае Иссушитель растеряется. Он не будет знать, на кого именно должен напасть!
— Эта метка может иметь магическую подоплёку и откликаться свечением или чем-то ещё, вряд ли у нас удастся повторить её. Не уверен, что это на самом деле хорошая идея, Айрэн… Людям не до веселья в столь трудную минуту. Кто-то уже потерял своих родных. Боюсь, что твоя идея не кажется мне умной, и я должен отказаться поддерживать её.
С одной стороны, она была права, ведь людям было бы чем заняться. Улицы действительно опустели. Людей на них меньше обычного, что даёт Иссушителю шанс выслеживать жертву и ловить её вдали от посторонних глаз.
Однако праздник?
— Как знаете! Мне нужно отлучиться в уборную, если позволите.
— Ты не должна уходить куда-то без меня!
— Я попрошу вас довериться мне и… Пригласите девушку, которая обслуживает столики, засыпьте её вопросами, касательно дела, но не отпускайте, пока я не вернусь. Прошу вас.
Во взгляде Айрэн читалась мольба, но девушка не спешила делиться своим планом. Я мысленно чертыхнулся и решил, что если она попробует сбежать или провернуть что-то из ряда вон выходящее, я непременно накажу её.
Пришлось выполнить просьбу Айрэн и подозвать к себе девушку, которая принесла нам еду.
— Вам что-то не понравилось, господин? — со страхом в голосе поинтересовалась она.
— Дело совсем не в этом. Как вас зовут? — спросил я, думая, что творю несвойственную для себя ерунду вместо того, чтобы заниматься стоящими делами. Я ведь совсем не продумал речь, с которой должен выступить, чтобы успокоить людей.
— Кайли, господин!
— Кайли, прошу, присядьте за стол, пока моей супруги нет. Я хотел бы задавать вам пару вопросов о жертвах Иссушителя! — девушка заметно занервничала и стала теребить подол своего фартука.
— Вряд ли я смогу как-то помочь вам… Я ничего не знаю и не общалась с жертвами.
Пришлось использовать силу драконьей ипостаси, принудив девушку послушаться меня.
— Присядь, Кайли! Я не причиню тебе зла! Я просто хочу поговорить!
Девушка покорно села за столик и опустила голову.
— У тебя тоже появилась метка, Кайли?
С чего ещё ей бояться? Возможно, она одна из жертв, которых пометил Иссушитель для того, чтобы напасть в следующий раз.
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— Нет, господин! У меня нет метки! — встрепенулась девушка и стала нервно покусывать губы. — Просто вся эта ситуация пугает жителей, пугает и меня тоже. Кто знает, что стоит ждать дальше? Вдруг уже завтра мы потеряем кого-то из своих близких?
— Ты была знакома с кем-то из жертв?
Я решил, что если уж мне нужно протянуть время, то хотя бы проведу настоящий допрос. Девушка, работающая в таверне, должна знать хотя бы кого-то. Даже если она не знакома с жертвами Иссушителя лично, то наверняка слышала какие-то разговоры о них.
— Я была знакома с Элеонорой Ланстер, господин, потому что она встречалась с нашим поварёнком, Августом. Их отношения были тайными, и они встречались время от времени на заднем дворе таверны, когда все уходили. Господин, я больше ничего не знаю о ней, мы не общались толком! Я обещала сохранить их отношения в тайне, но если это имеет хотя бы какое-то значение в расследовании, да простят меня влюблённые.
— Август? Кайли, не замечала ли ты что-то странное в поведение Августа? Быть может, необоснованную агрессию или что-то похожее?
— Нет! Что вы! Он добрейший человек! Август никогда и мухи не обидит. Правда… Было один раз кое-что странное… Даже не один. Вы не подумайте, я никого не пытаюсь обвинить! Всё это лишь слухи и домыслы…
— Не тяни, Кайли, и говори, если тебе действительно есть что сказать.
Кайли снова начала кусать губы и взволнованно теребить подол своего платья. Она стала озираться по сторонам, словно даже у стен могли быть уши, а затем чуть наклонилась и зашептала:
— Я никого не пытаюсь обвинить, как я уже сказала вам, но однажды владелец таверны сильно отчитал Августа, а наутро его тело покрылось язвами! Вроде бы парень не обладает какой-то особенной магией, но многие стали шептаться, что он таким образом наказал владельца. Был ещё один случай: отец запер Элеонору, подозревая, что её прогулки совсем не такие безобидные, как говорит всем девушка… Ведь многим было известно, что для неё уже нашли выгодного жениха… На следующий день мужчина слёг с неизвестным недугом и целую неделю пребывал в беспамятстве. Мне бы не хотелось думать, что ко всему причастен Август, но я говорю всё, что мне известно, господин! Выводы следует делать вам самостоятельно.
Я задумался. Всё это могло оказаться всего лишь сплетнями, мало ли что надумают себе люди, но я должен был проверить парня, испытать его. Возможно, он никак не связан с деяниями Иссушителя, но может на самом деле владеть опасной магией, о существовании которой не догадывается даже он сам. В таком случае нам придётся запечатать её, чтобы спасти его жизнь и, возможно, чью-то ещё.
— Незадолго до того ужасного происшествия с Элен, она пришла, чтобы попрощаться с Августом, потому что родители убедили её выйти замуж за именитого господина. С тех пор парень ходит ни жив, ни мёртв… Мог ли он от злости напасть на бедную Элеонору?
Мог только в том случае, если магия Иссушителя не подчиняется ему. Однако мне показалось, что в этом случае выйти на убийцу будет слишком просто. Я окинул таверну взглядом, мысленно ругаясь, что Айрэн до сих пор не вернулась. Что если она угодила в неприятности или стала жертвой Иссушителя? От последней мысли в горле пересохло. О чём ещё говорить с Кайли, я не имел и малейшего понятия. Однако я быстро понял, что девушка любит посплетничать, поэтому попросил её поведать, что говорят об убийствах в таверне, и она с удовольствием стала делиться со мной недовольством, которое испытывают люди, о чём я знал и без её слов. Вскоре Айрэн вернулась, и Кайли подскочила на ноги, словно её обожгли. Девушка исчезла, а я внимательно посмотрел на супругу.
— Где ты пропадала?
Сложно было скрывать свою злость в голосе, а я злился, что она сбежала, ничего не объяснив мне.
— Больше я не позволю тебе уходить куда-то без сопровождения!
— Простите, что не смогла объяснить причину своего исчезновения! — извинилась Айрэн и, как ни в чём не бывало, приступила поедать десерт. — Мне удалось встретиться с поварёнком. Август очень опечален случившимся и планирует напасть на ваше поместье, чтобы вызволить свою возлюбленную. Парень убеждён, что Иссушитель — вы, драго Риверден.
Я негромко покашлял в кулак, поперхнувшись слюной.
Я — Иссушитель?
Просто замечательно.
— И с чего вдруг у него возникла такая убеждённость в этом?
— Он не верит, что Элеонора ещё жива. Считает, что вы избавились от неё, а если и держите в своём поместье, то только для того, чтобы она не рассказала окружающим правду. Судя по всему, многие ваши подданные считают вас причастным к преступлениям, потому что до сих пор вы не обратились за помощью к королю!
— Они даже не представляют, что может ждать их всех, если я обращусь за помощью к королю! — с разочарованием и досадой выдал я, немного обиженный недоверием, которое ко мне проявляют люди.
Я никогда и никому не сделал ничего дурного, и если велел казнить кого-то за проступки, то это была не надуманная казнь. Только действительно виновные в тяжких преступлениях получали своё наказание.
— Значит, мне следует остерегаться нападения? — нахмурился я, не отводя взор от довольной супруги.
— Можете предупредить охрану, чтобы не слишком жестокими были с мальчишкой, он всего лишь глупый влюблённый!
— Считаешь любовь слабостью?
— Глупостью! — кивнула Айрэн и допила морс из кружки. — Я сыта, если вы тоже, то самое время наведаться в магическую лавку. Мне нужно купить немало ведьминских штучек. Если всё получится, то сегодня мы будем заглядывать в мысли Элеоноры.
Хотелось бы, чтобы всё прошло успешно, но отчего-то я сомневался, что у неё получится. Айрэн начала казаться мне слишком уверенной в себе и это настораживало. Как бы она ни попыталась сделать зелье, чтобы закончить начатое и избавиться от меня…
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Переливистый звон колокольчиков заполнил небольшую магическую лавку, находящуюся на окраине рыночной площади. Седая хрупкая женщина вышла встретить нас. Она испугалась, увидев инквизитора, наверняка, подумала, что тот нагрянул с проверкой, но я поспешила успокоить её.
— Добрый вечер! Мне нужны некоторые компоненты для приготовления зелий! — начала я приветливым голосом.
Сложно было держать улыбку на лице после того, какую боль прочувствовала, побывав в чужой шкуре и заглянув в мысли Августа. Сердце сжималось от вселенской несправедливости. Паренёк оказался очень смелым, но глупым, если решил напасть на поместье самого инквизитора. Такой же безрассудный как я.
— Добрый вечер! С удовольствием помогу. Драго Риверден, чем обязана вашему визиту?
Ведьма продолжала напряжённо смотреть на инквизитора, словно не понимала, что он пришёл вместе со мной, и я тут же поспешила исправить ситуацию.
— Он со мной! — улыбнулась я. — Я супруга драго Ривердена!
Мужчина посмотрел на меня так, словно я должна была молчать, а ведьма сразу же расслабилась и стала извиняться. Совсем забыла, что жена лорда должна держать язык за зубами, позволяя говорить своему супругу.
— Простите, если бы я только знала, что вы успели жениться, драго Риверден! Я дам вам хорошую скидку в подарок!
— Спасибо! Скидка это хорошо!
Я обрадовалась, совсем позабыв о том, что денег у моего супруга предостаточно, чтобы оплатить всё необходимое, это в деревне мне приходилось торговаться за каждую копейку, чтобы выбить хорошую скидку у жадного лавочника. Сейчас всё было иначе, и я могла ни в чём не отказывать себе.
— Вам собрать всё необходимое, леди Риверден?
Леди? Я леди? Передёрнув плечами от того, как пафосно прозвучало это обращение, я отрицательно помотала головой. Я привыкла всё выбирать самостоятельно, чтобы быть уверенной, что все ингредиенты свежие. Мне не хотелось, чтобы меня обслуживали как самую настоящую леди. Вот просила ведь супруга подождать меня у входа в лавку, чтобы не пугать окружающих. Ведьма смиренно продолжила стоять на месте, а я стала разглядывать полки и собирать всё необходимое для создания заклинаний.
— У вас есть пыль камня из мёртвого озера? — спросила я и прикусила язык, потому что это был запрещённый компонент, и вряд ли ведьма станет рисковать, продавая его жене инквизитора. — О, простите! — прошептала я, покосившись на супруга. — Поверьте, это не проверка! Мне на самом деле нужен этот компонент.
Дамиан продолжал стоять у входа с невозмутимым видом, делая вид, что не слушает нас. Ведьма скрылась за занавесками, а затем вынесла мне пузырёк с искрящейся чёрной пылью. Она протянула его дрожащими руками, а я поблагодарила её и быстро спрятала флакончик.
Понимая, что я не ограничена в тратах, я стала выбирать даже то, что могло пригодиться в будущем. Никогда не знаешь, в какой момент пригодится кроличья лапка или глаза болотного дубовика. Брошь, приколотая к платью, отчего-то стала накаляться, обжигая кожу. Возможно, Джорджу не нравилось в этом месте… Негромко шикая, чтобы успокоить его, я стала поторапливаться, а ведьма обратила внимание на фамильяра-украшение и указала на него костлявым пальцем.
— Вам не следует носить столь редчайший магический инструмент напоказ! Тот, кому они интересны, узнает его в любом облике! — произнесла женщина, угрожающе сощурив глаза.
Я инстинктивно потянулась к броши, и прикосновение к металлу обожгло подушечки пальцев. Айкнув, я быстро убрала руку, а Дамиан практически мгновенно оказался рядом со мной.
— Всё в порядке? — заботливым голосом поинтересовался мужчина.
— Да, всё хорошо! Спасибо! — ответила я, легонько кивнув.
Взяв ещё несколько сушёных тушек ящериц и когти орлов, я собрала пакет, визуально уменьшила его до размеров маленького камня, умещающегося в карман, и, поблагодарив ведьму, поспешила выйти из лавки, пока Дамиан расплачивался за мои приобретения.
— Я просил тебя не убегать без сопровождения! — процедил сквозь зубы Дамиан, выйдя на улицу.
— Простите, мне стало дурно внутри лавки. Какая-то странная энергия…
— Странная? — мужчина нахмурился. — Я не почувствовал ничего странного! Стоит проверить эту ведьму?
— Нет… Это не имеет совершенно никакого отношения к Иссушителю!
Скорее, к моему фамильяру…
Но делиться своими мыслями с инквизитором я не спешила.
В горле пересохло, и мне захотелось попить, но вокруг не было мест, где можно было бы достать воду. Заприметив фонтан, я направилась к нему, набрала в ладонь воды и сделала глоток.
— Айрэн, что за манеры такие? — строго произнёс Дамиан, приблизившись ко мне, и нахмурился, осуждающе глядя на мои руки.
— А что в этом такого? Я просто хотела попить воды… О! Простите! Совсем забыла, что теперь я леди, которой не дозволено пить воду из фонтана. Надеюсь, нас никто не заметил, и вы не станете ругать меня за такую оплошность, драго Риверден!
В моём голосе слышалась насмешка, что совершенно не понравилось мужчине. Он ухватил меня за локоть и потянул на себя, заставив посмотреть ему прямо в глаза.
— Мне казалось, что мы сотрудничаем, Айрэн! — процедил Дамиан.
Магическая энергия мужчины напоминала сосредоточение множества молний, готовых обрушиться мне на голову в одночасье. От него исходила холодящая энергия, кровь, текущую в жилах драго Ривердена, можно было услышать, находись мы подальше от фонтана.
— А вы умеете обращаться в дракона? Нужно полагать, что умеете, ведь вы бы не стали инквизитором, если бы обращение не получилось! Покажете мне свою вторую ипостась?
Дамиан опешил от того, что я ловко перевела тему, и ослабил хватку. Высвободив руку, я улыбнулась мужчине. Вот так уже лучше.
— Очень надеюсь, что покажете, а сейчас вам следует подготовиться, ведь пора обратиться к народу и успокоить подданных, ждущих вашу защиту.
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— Вчера мы с драго Риверденом обручились, но у нас не было возможности пригласить всех вас на свадьбу и сообщить столь радостную новость. Понимаю, что это не совсем уместно в виду сложившихся обстоятельств, однако прошу дослушать меня до конца. Сегодня мы с драго Риверденом хотим объявить о празднике. Каждый из вас сейчас напуган, понимаю, но своим страхом вы подпитываете Иссушителя. Если все начнут прятаться в тени, бояться, то ему будет гораздо легче изловить жертву. Давайте покажем ему, что в наших сердцах нет места страху! Займитесь чем-то отвлекающим, например, подготовкой к ярмарке, которая пройдёт во время праздничного фестиваля. Повод не так важен, но пусть им станет наша свадьба с драго Риверденом. Мы хотим разделить столь радостное для нас событие с вами.
Я опустила голову и покосилась на супруга, сохранявшего невозмутимое выражение лица. По вибрациям магического фона мужчины я понимала, как сильно он злится, и мне бы хотелось исправить что-то, но я была уверена, что поступила в эту секунду правильно.
— Простите мою супругу. Она так сильно мечтала… — начал Дамиан, но его перебили радостные возгласы из толпы, ликующих и радующихся людей.
Они поддержали мою идею, и я обрела чуть больше уверенности. Если мужчина и решит наказать меня за то, что стала говорить с народом без его ведома, то пусть делает это, но я всё равно поступила правильно.
— Слава леди Риверден! Прекрасная идея, миледи! — кричали радостные люди.
Кто-то подкидывал вверх цветы, кто-то носовые платочки, а кто-то головные уборы. Дамиан несколько смутился и расслабился, а я поняла, что серьёзным теперь уже наказание, скорее всего, не будет.
— Сегодня же мы можем начать подготовку. Я буду счастлив разделить с вами свою небольшую радость, чтобы вселить в ваши сердца веру и надежду! Мы победим все страхи, переступим через них, потому что объединимся.
Небольшую радость? Для супруга, пусть и притворяющегося им, драго Риверден мог говорить более приятные слова.
Я заметила развернувшегося на месте человека в длинном чёрном балахоне с натянутым на голову капюшоном. Он стал быстро удаляться от толпы и вскоре исчез. Не удалось даже указать на него, словно горло перекрыли, сдавив стальным кулаком. Я испуганно покосилась на инквизитора, а он посмотрел на меня и тяжело вздохнул.
— Вы видели его? — негромко шепнула я.
— Кого? — Дамиан сдвинул брови на переносице, нахмурившись.
— Человека в балахоне… Он уже исчез. Мне показалось, что он мог бы быть убийцей.
— Это маги дали понять, что уже явились по моей просьбе. Мне нужно будет встретиться с ними на рассвете, чтобы обсудить условия сделки.
— Вы заключаете сделки с магами? Мне казалось, что вы просто говорите им, что делать и всё.
— Только ведьмам, Айрэн, а ведьмы существенно отличаются от магов.
Почему-то меня задели последние слова драго Ривердена, и я негромко хмыкнула, понимая, что не могу спорить с ним прямо с трибуны, чтобы не заставлять кого-то усомниться в нашей «любви».
Сказав ещё что-то своим подданным, что я успешно пропустила мимо ушей, супруг взял меня за локоть и помог спуститься. Проходя мимо людей, я слышала, как кто-то осуждал Дамиана за то, что позволил мне обращаться к его подданным, а кто-то восхищался моей храбростью и смекалкой. Всем в любом случае не понравишься. Наверняка, будет немало недовольных тем, что инквизитор дал слово ведьме, по большей части среди инквизиции. Но я сделала то, что должна была.
— У вас теперь возникнут проблемы из-за того, что я вышла на трибуну? — осторожно поинтересовалась я, когда мы с мужчиной оказались на безлюдной улочке.
Следом на небольшом расстоянии шли стражники, и больше никого вокруг не было. Сжав пальцы на моём локте сильнее, Дамиан чуть склонился и шепнул:
— Даже камни с дороги умеют слушать. Поговорим обо всём в поместье.
Я не стала спорить, но избавиться от чувства вины так и не смогла. Добравшись до кареты, драго Риверден помог мне забраться туда и сел напротив меня. Он отдал команду кучеру, что нам пора выезжать, и внимательно посмотрел на меня. Видно было по двигающимся желвакам, что мужчина хочет обрушить на мою голову массу проклятий, но держится спокойно. Мне бы столько терпения. Интересно, выдержке обучают инквизиторов, или она есть у них от рождения?
Понимая, что мужчина выбрал для меня самое жестокое наказание — молчание, я отвернулась к окну, но однотипный пейзаж быстро наскучил, я закрыла глаза и ненадолго провалилась в сон.
— Айрэн, милая, ты в серьёзной опасности! — послышался голос мамы.
Я находилась в темноте и ничего толком не понимала. Сложно было разглядеть что-то, казалось, будто мне выкололи глаза.
— Мама? — позвала я.
Скрестив руки на груди, я сделала несмелый шаг вперёд и начала падать в невидимую пропасть. Сердце рухнуло в пятки. Я стала размахивать руками в попытке вырваться, ухватиться за что-нибудь и спастись, но ничего вокруг не было.
— Мама? — снова позвала я.
— Беги от него, Айрэн! Всё не то, чем кажется! — произнёс до боли знакомый голос, и я открыла глаза.
— Айрэн, проснись! — Драго Риверден пытался растормошить меня, и я зло посмотрела на него.
Возможно, он помог мне избавиться от плена кошмарного сна, но я злилась за то, что мне не дали поговорить с мамой хотя бы во сне. Веки тяжелели, глаза горели, а во рту царила самая настоящая засуха. Больно было даже пытаться говорить.
— Ты в порядке? Тебе приснился страшный сон…
Я огляделась и поняла, что теперь уже нахожусь не в карете, а в нашей супружеской спальне. Когда меня успели перенести?
— Я не хотел будить тебя, поэтому принёс сюда на руках. Ты в порядке? — повторил свой вопрос мужчина, ответив на мой мысленный вопрос.
— Да… Пить, пожалуйста, дайте мне пить! — взмолилась я, покосившись на кувшин с водой, стоящий на столе.
Драго Риверден налил стакан воды и поднёс мне. Жадно прильнув к краю губами, я залпом осушила стакан и стала дышать чаще, чтобы немного отдышаться.
— Теперь лучше?
Я кивнула и выдавила улыбку.
— Ну что же, тогда нам можно, наконец, поговорить о твоём поведении, Айрэн!
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Меня немного выбило из состояния привычного равновесия и спокойствия поведение Айрэн. Не следовало ей выбираться на трибуну и выступать перед народом, не следовало делать что-то без согласования со мной, но эта строптивица решила поступить по-своему. А ведь я сказал ей ещё в таверне, что не поддерживаю идею с праздником, но ведьмочка успешно сделала вид, что она не слышала моих слов. Если честно, я не ожидал, что людей взбодрит её предложение: мне казалось, что они покрутят пальцем у виска и обвинят в том, что Айрэн желает праздника, когда у некоторых семей траур, но они обрадовались. Мне показалось, что сплочённость на самом деле подбадривала их.
Сейчас, глядя на супругу, я пытался понять, чувствует ли она себя виноватой, и обратил внимание, что девушка запугана. Айрэн смотрела на меня как-то странно, словно опасалась, что прикажу четвертовать её за случившееся. Неужели я дал ей хоть один повод так плохо думать обо мне? Дал ведь… Вспоминаю наш первый разговор в карете. Тогда я был зол из-за того, что меня пытались превратить в безмозглого шута, думая, что я не почувствую обмана, а когда я ощутил присутствие оружия, то окончательно потерял контроль над собой. Но ведь я не причинил ей вреда.
— Послушай, Айрэн, в этот раз у тебя всё получилось, но впредь ты не должна делать то, что взбредёт в голову. Это не твоя деревня, где любая ведьма может перебить старейшину и выступить со своим заявлением. У нас не терпят и не прощают подобного поведения, — начал я спокойным голосом.
— Вашим подданным понравилась моя идея. Они смогли успокоиться! Вы видели блеск в их глазах? Драго Риверден, я не считаю себя виноватой! — выдавила ведьма, стараясь не смотреть мне в глаза.
— Почему-то я и не ждал, что ты начнёшь извиняться или признаешь свою неправоту. В любом случае, ты поступила предосудительно, Айрэн. Мне придётся объясниться перед советниками, почему я вдруг дал слово супруге, которая должна оставаться моей безмолвной тенью.
Айрэн сверкнула на меня разгневанным взглядом и негромко фыркнула что-то себе под нос. Ей не понравились мои слова, и я прекрасно понимал это, но ничего не мог поделать с собой — я сказал ей правду. Такие правила устоялись, и мы не могли отступать от них, даже если бы сильно захотели этого.
— Вы позволите мне приступить к подготовке зелий для встречи с выжившей ведьмой?
— Айрэн, я не хочу, чтобы ты убегала от разговора. Я хочу увидеть в твоём взгляде понимание, убедиться, что ты больше не станешь поступать столь опрометчиво. Прошу тебя, скажи, что ты понимаешь меня?..
— Вы хотите правду? — Айрэн воззрилась на меня, чуть сощурившись и выдавив улыбку. — В таком случае я не стану говорить, что понимаю и принимаю ваши слова, но впредь я постараюсь сделать всё, чтобы выглядеть тенью своего супруга, пока наш брачный договор в силе. После того, как он будет расторгнут, я с превеликим удовольствием покину это место и забуду о ваших порядках, как о страшном сне.
Я стиснул зубы, понимая, что жена мне досталась совсем неидеальная. Придётся повозиться с ней, чтобы перевоспитать, потому что о разрыве отношений я сегодня не задумался ни на секунду. Впрочем, время изменить своё мнение у меня ещё оставалось.
— Объяснишь, что именно ты желаешь приготовить из приобретённых компонентов, и как будешь пробираться в мысли Элеоноры?
— Мне бы хотелось, чтобы это осталось моим небольшим секретом, ведь любая ведьма уязвима в том случае, если обо всех её способностях знают посторонние!
Я попытался воспротивиться и заявить, что я не посторонний, и ведьма в моём поместье не может колдовать без соответствующего разрешения, но не стал этого делать. Между нами и без того натянулась тугая напряжённая атмосфера.
— Ты ведь знаешь, что находишься в доме инквизитора? Если ты решишь сделать что-то неподобающее…
— Вы с самого начала держите наши отношения своими угрозами, и считаете, что я должна вам доверять? — парировала Айрэн, чуть вздёрнув подбородок. — Мне нужен котёл. Наверняка, у вас есть немало атрибутики ведьм, которых казнили ваши предки, ведь всё имущество извлекалось у погибших…
Я сощурился, пытаясь понять, почему она вдруг решила заговорить о моих предках, да ещё и с такой обидой, словно в прошлом кто-то сильно насолил ей.
— Ты права. Имущество казнённых ведьм изымалось, но не хранится в моём поместье, однако, у меня в подвале есть комната, оборудованная для ведьмы…
Айрэн широко распахнула глаза, рвано выдохнула и стала кивать.
— Я говорю не о комнате для пыток, Айрэн, хотя… таковая тоже имеется. Я говорю о специально оборудованном кабинете, ведь так или иначе в стенах этого поместья часто появляются ведьмы.
Айрэн как-то странно посмотрела на меня, но не стала задавать вопросы. Она поднялась на ноги, скупо улыбнулась мне, подбирая полы своего платья и расправляя его, и кивнула.
— Тогда ведите меня туда, не будем терять время, драго Риверден, ведь нам нужно подготовиться к празднику в честь нашей свадьбы.
Что сотворит со мной король, если узнает, что я решил сыграть громкую свадьбу с ведьмой? Оставалось надеяться, что ничего ужасного не произойдёт, ведь я имел право делать всё, что хотел на вверенной мне территории. Или нет? Ведь я тоже находился под колпаком и зависел от слова Его Величества, слова, которое тот порой выдавал в зависимости от своего настроения.
Согнув руку в локте, я предложил Айрэн взяться за меня, но она не шелохнулась, и я понял, что эта ведьма доведёт меня до гробовой доски, если останется в моём поместье в качестве супруги. В том, что она останется здесь, я отчего-то не сомневался, потому что если у неё на самом деле получится пробраться в мысли выжившей ведьмы, то она станет, как минимум, почётной ведьмой, помогающей мне.
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— Почему комната для ведьм оборудована у вас именно в подвале? — спросила Айрэн, когда мы стали спускаться по лестнице.
Я покосился на девушку: решила поговорить со мной? Я понимал, почему она огрызалась на мои замечания, но отчего-то не принимал. У нас было слишком разное воспитание, и работы по исправлению супруги мне предстояло немало. В деревне ведьм нет тех правил, которые существуют у нас, и если Айрэн захочет жить в городе, ей придётся смириться. Не буду ведь я менять законы рады неё? Хотя, признаться, есть в них множество несправедливости. Вот только не в моей компетенции вводить новые правила, а пытаться уговорить короля я не хочу. Если дать хотя бы малейшее послабление, то это может привести к самой настоящей катастрофе.
— Для отражения сильной магической энергии. Видишь ли, ваша магия несколько специфична. Если маги умеют контролировать свою энергию, то у ведьм это получается с огромным трудом, поэтому приходится создавать дополнительное пространство, которое поглощает часть колдовства и глушит его. Множество инструментов в моём поместье заточено на уничтожение этой энергии, поэтому если её будет слишком много, они могут активироваться.
Айрэн удивлённо покосилась на меня.
Конечно, я немного преувеличивал, про активизацию орудия, но это стоило того.
Поражённая ведьма некоторое время молчала, а потом негромко хмыкнула, словно осмыслила мои слова и приняла их к сведению.
Спустившись в подвал, мы услышали душераздирающий крик, который, хоть и доносился через толстые стены, а всё равно проникал в душу и пробуждал внутри волнение. Следом за ним последовал сдавленный плач. Айрэн испуганно посмотрела на меня, словно безмолвно спрашивала, что это такое.
— Элеонора. У неё случаются подобные приступы время от времени. Не знаю, как с этим бороться. Мы уже даём ей успокоительные, но ничего не помогает.
Девушка повела плечами, словно съеживалась в попытке укрыться от холодного ветра. Я внимательно посмотрел на неё, повернул направо и потянулся к дверной ручке в место, которое называл раем для ведьм.
— Возможно, её пугает одиночество. После того, через что она прошла, это немудрено… — поделилась своими предположениями Айрэн, но в ту же секунду ахнула, потому что я открыл дверь, пропуская её вперёд.
Разглядывая логово ведьм, оборудованное здесь для создания комфорта жёнам инквизиторов, Айрэн восхищенно подходила то к стеллажу с различными флаконами и снадобьями, то к огромному котлу, стоящему в центре комнаты.
— Вам следовало рассказать мне об этом месте раньше, тогда, возможно не пришлось бы посещать магическую лавку! — прошептала Айрэн на одном дыхании.
Она провела подушечками пальцев по котлу из крепчайшего чугуна и улыбнулась, а затем приблизилась к рабочему столу, достала маленький мешочек и мгновенно увеличила его. Интересный трюк, который мог оказаться полезным во многих ситуациях.
Айрэн стала быстро сортировать свои покупки и откладывать в сторонку похоже то, что требовалось ей для создания нужного зелья. Она сняла брошь с платья и обратила кинжалом.
— Тебе не надоело постоянно таскать меня, как женское украшение? — тут же подал голос болтливый фамильяр ведьмы.
Раньше я встречал разных чудастых фамильяров, но говорящий нож оказался на моём пути впервые. Мне до сих пор казалось странным, что такое вообще возможно. Впрочем, мне с самого начала досталась неидеальная жена, поэтому нечему было удивляться.
— Прекрати, Джорд, лучше помоги мне! — проворчала ведьма. — Мне потребуется твоя магия для создания того самого зелья. Сегодня я потратила последние капли.
— Я в курсе! Ты опустошила меня, и я чувствую себя каким-то ничтожеством. А ты что решила раскрыть нашу тайну обращения? Я чувствую дух инквизитора, и мне это совсем не нравится.
Я закатил глаза и негромко цокнул языком. Фамильяр жены явно на дух меня не переносил, как и она сама. Наверное, я уже давно должен привыкнуть к такому отношению к себе, ведь инквизиторов давно считают кем-то вроде второго сорта, убийцами, стоящими на страже короля.
Айрэн покосилась на меня и стала переминаться, но уходить я не планировал. Она не должна была хранить от меня какие-то секреты, пока находилась под крышей моего дома, поэтому я решил внимательно наблюдать за каждым шагом ведьмы.
— Может, поведаешь, что за обращение ты хочешь сделать? — спросил я, подталкивая девушку рассказать правду.
— Я ведь сказал, что он тут! Не надоело таскать его за собой по пятам? — заскрежетал живой нож.
Решив, что вступать в перепалку с болтливой вещицей — не уважать себя, я продолжил внимательно смотреть на Айрэн. Девушка тяжело вздохнула и покосилась на стол.
— Ладно, но вы не должны мешать мне. Я приму облик Августа, чтобы попытаться пробраться в сознание ведьмы. Этот парень был единственным человеком, которому она доверяла больше, чем самой себе. Уверена, что его Элеонора не станет прогонять, и у нас появится шанс посмотреть её воспоминания. Вы ведь знаете, что хранятся они не долго, и времени на то, чтобы забраться в её голову у нас не так много.
— Знаю, по большей части именно поэтому я и пригласил сюда магов. Они могут прочесть даже самые первые воспоминания, вплоть до первого вздоха, — киваю я.
А ещё я знаю, что вмешательство магов может убить выжившую ведьму, но если это поможет остановить Иссушителя и выйти на него, предотвратив появление новых жертв, то я готов рискнуть.
— У нас всё получится, я уверена в этом! Не следует прибегать к помощи магов! — заверила меня Айрэн.
Наши взгляды пересеклись, и в изумрудных глазах ведьмы, стоящей напротив, я увидел искреннюю девушку, которая перенесла сильнейшую боль утраты. Внутри появилось желание защитить её и подарить ей новую жизнь, где не будет горя и переживаний. Я отвёл взгляд первым и кивнул.
— Не буду отвлекать. Проверю кое-что у себя в кабинете и вернусь. Если освободишься раньше моего возвращения, дай охране знать, и они позовут меня.
— Да, конечно! — Айрэн выдавила улыбку и вернулась к своему занятию
«Да, конечно!» — передразнил ведьму фамильяр, а я задумался о том, как можно избавиться от него.
Вредный, словно внутри него живёт самый скверный на свете джин.
А может, так и есть?
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— Джордж, ты можешь хотя бы иногда вести себя нормально? — спросила я, когда Дамиан вышел и закрыл за собой дверь.
— Ты сама говорила, что мечтаешь перерезать ему глотку. Что изменилось?
Нож раскраснелся от злости, потому что никогда не любил, чтобы его отчитывали. Я отлично понимала его: кому понравится, когда тебе говорят, что ты что-то делаешь не так?
— Я не уверена, что Дамиан виновен в проступках собственного отца… Я долгое время была убеждена, что должна пролиться кровь за кровь, но в последнее время стала слышать голос мамы во снах. Она пытается убедить меня, что всё не то, чем кажется. Быть может, Дамиан Риверден не должен понести наказание за деяния своего отца? В конце концов, он не причинил мне вреда.
— В карете он пытался придушить тебя! — напомнил Джордж.
— Скорее, напугать, заставить подчиниться ему. В общем, пока я не уверена, что мои первоначальные планы и мысли были стоящими. А тебе лучше остыть, потому что сейчас мы будем варить зелье обращения.
— Тебе не придётся делать это. Правый крайний шкаф, вторая снизу полка, верхний левый уголок. Там есть то, что тебе нужно.
Я нахмурилась. Джордж идеально чувствовал магические компоненты и мог на расстоянии определить, где и какое зелье находится. Была бы у меня такая способность.
«Считай, что это твоя способность, ведь мы связаны, помнишь?» — сказал бы непременно Джордж, если услышал бы мои мысли. Он всегда так говорит и намекает мне на сильнейшую нерушимую связь, которая образовалась между нами, после того, как я смогла пробудить кулон, подаренный мне матерью.
Приблизившись к шкафчику, я нашла флакон с мутноватой жидкостью тёмного цвета и потрясла его. Зелья хватило бы на несколько оборотов. Оставалось лишь принять его и обратиться в Августа, вот только нужно было дождаться возвращения Дамиана. Конечно, я легко могла бы убедить слуг открыть мне и впустить в комнату с выжившей ведьмой, но я не собиралась делать что-то назло инквизитору нарочно. В конце концов, он заботился обо мне.
— Будешь дожидаться его? Тебе не кажется, что он тебе совершенно не подходит?
— Мы с ним связаны общим договором… Дамиан не горел желанием становиться моим супругом точно так же, как я и не планировала оказаться его женой.
— Не лги себе! Ты мечтала об этом долгие годы, вынашивая внутри себя желание отомстить.
— В том-то и дело… Я хотела отомстить, но теперь…
Вспомнив слова Дамиана о том, что даже у камней есть уши, я решила, что это не самое безопасное место для разговоров по душам. Конечно, инквизитор старался показать себя с хорошей стороны, но это не означало того, что он не может вынашивать план по избавлению от навязанной ему в жёны ведьмы. Я вдруг задумалась о деревне и начала тосковать. Как там поживают малышки, за которыми я время от времени приглядывала? Как старейшина? Мне всегда казалось, что у нас законы грубы и лишают прав, но теперь понимала, что лучшего места для жизни и не придумаешь, пусть у нас было множество ограничений, но никто не затыкал женщинам рот, как это делали здесь.
— Я чувствую, что ты грустишь! — отозвался Джордж, и я выдавила улыбку.
— Немного скучаю по дому…
— И снова думаешь о своей матери, да?
— И это тоже… Мне кажется, что если я доверюсь Дамиану, то предам её, ведь убийца моей матери — его отец.
— Ты не можешь быть уверена в этом. Когда на твою мать было совершено жестокое нападение, между ведьмами и инквизицией действовал договор. Что, если это был не он?
— Это был Риверден, я слышала, как мама прокричала его имя!
Я поджала губы и отвела взгляд в сторону, старательно скрывая свои истинные эмоции внутри.
Дверь в комнату открылась, заставляя меня замолчать. Я обернулась и посмотрела на вошедшую Магнолию.
— Господин отправил меня помочь тебе, дочка! Что ты готовишь?
Ведьма немного сощурилась, а я немного обиделась на Дамиана. Я просила сохранить мою тайну обращения в секрете, но он отправил сюда служанку. Зачем ему это потребовалось? Он ведь должен понимать, что если ведьма будет помогать готовить зелье, то она непременно узнает, что это и для чего необходимо.
— Спасибо за помощь, но я поняла, что сегодня не хочу ничего готовить, — я выдавила улыбку, пряча за спиной флакон с уже готовым зельем обращения. — Господин зря побеспокоился обо мне. Не следовало ему так волноваться и отправлять мне подмогу. Но раз уж вы здесь, то передайте драго Ривердену, что я готова и хотела бы встретиться с ним.
Магнолия окинула меня исполненным подозрением взглядом, что-то буркнула себе под нос, развернулась и вышла. Я не успела даже расставить приобретённые компоненты по полочкам, когда вошёл Дамиан.
— Быстро Магнолия вас позвала! — улыбнулась я, а потом с обидой в голосе добавила: — Попрошу вас впредь не раскрывать перед кем-то мои тайны, если хотите и дальше продолжать сотрудничать.
— Тайны? О чём ты говоришь, Айрэн? Я только что закончил с делами и решил спуститься, чтобы проверить, готова ли ты.
Мой взгляд сосредоточился на инквизиторе. Ни один мускул на его лице не дрогнул: он действительно не отправлял сюда Магнолию.
Тогда зачем она явилась?
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— Случилось что-то, о чём я должен знать? — спросил Дамиан, продолжив сверлить меня взглядом.
— Не уверена… Впрочем, да.
Скрестив руки на груди, я рассказала инквизитору о визите Магнолии, и он задумался, только подтвердив то, что не отправлял женщину мне на помощь.
— Я проверю её. Вообще, я проверяю всех слуг в своём поместье, и это странно, если среди своих затесался чужак.
Кивнув, я покосилась на Джорджа. Он сохранял молчание? Ну надо же! Это было крайне непривычное поведение моего фамильяра, заставляющее задуматься, что с ним стало. Мог ли он замолкнуть из-за того, что почувствовал неладное?..
— Джордж, тебе придётся снова стать украшением, прости, парень! — извинилась я и занесла руку над кинжалом, но он не ответил даже на это.
Так странно всё это.
Испугался инквизитора? Или Магнолия каким-то образом заблокировала мою связь с фамильяром? Но ведь она ничего не сделала…
— Джордж? — негромко позвала я.
Нож лишь зазвенел ледяной сталью, словно просил оставить его в покое. Я провела над ним ладонью, ощутив исходящее от той тепло, и прицепила брошь, которой обернулся мой фамильяр, к платью.
— Он на меня обиделся? — удивлённо спросил Дамиан.
— Не знаю… Он никогда раньше не вёл себя так странно. Возможно, близость инквизитора утомила его, ведь именно вы уничтожили редчайший магический металл, из которого создавали вот такие интересные вещицы с душой.
Мне не хотелось упрекать Дамиана в деяниях предков, но он воспринял мои слова именно так. Схватив меня за локоть одной рукой, а вторую положив мне на талию, мужчина пронзительно посмотрел мне в глаза. Табун мурашек тут же побежал по коже. На меня никто не смотрел раньше точно так же. Что таил в себе столь странный взгляд мужчины?
— Разве имеет значение, что делали мои предки? Перед тобой находится Дамиан Риверден, инквизитор, который и мухи не обидел… — Дамиан негромко покашлял. — Ладно, про муху я преувеличиваю, но за время своего главенствования здесь, я не причинил вреда невинным. А ещё я мог бы рассказать тебе много интересного из того, что делали ведьмы… Ты знаешь, что в своё время они околдовывали драконов, влюбляли в себя, обездвиживали своими дурманящими зельями, а потом убивали? Нет? Наверное, ты не знала и то, что сердце дракона — мощнейший ингредиент для приготовления зелий. Не знала, правда?
Отрицательно мотнув головой, я почувствовала, как желудок стянуло от тошнотворных позывов.
Сердце дракона?
Да даже ради того, чтобы стать всемогущей я бы не стала вырезать сердце из груди дракона.
Хотя… Что уж там? Нужда и не такое заставит сделать. Мы ведь не знаем, почему ведьмы поступали так.
«Как и не знаем, почему инквизиция истребляла наш род», — прозвучал в голове голос матери, и я снова вздрогнула.
Почему я слышала её голос в этом месте? Быть может, здесь находился какой-то предмет, который инквизитор забрал у неё после смерти? Если так, то я просто обязана отыскать его.
А если это её кровь взывает ко мне? Кровь, пролитая в стенах поместья драго Ривердена?
— Нам следует поторопиться, пока облик Августа не выветрился у меня из головы, — ловко попыталась перевести тему разговора я, а Дамиан лишь тяжело вздохнул и кивнул.
Инквизитор отпустил меня и сделал шаг назад, позволяя дышать полной грудью, потому что до этого, чтобы избежать соприкосновений с ним, я пыталась вдыхать через раз.
Выйдя в коридор, Дамиан повёл меня к той самой комнате, в которой находилась Элеонора, выжившая ведьма, испытавшая на себе издевательства со стороны Иссушителя. Я боялась даже представить, на кого она похожа сейчас. Она встретилась с самой смертью и сумела обмануть ту.
— Могу я попросить вас выпроводить слуг? Охрана не должна знать о моём обращении, — шепнула я, склонившись близко-близко к уху Дамиан.
От него приятно пахло свежими яблоками, и мне захотелось ненадолго задержаться у его кожи, но я оборвала себя: не дело тянуться к наследнику рода предателей.
Инквизитор никак не отреагировал на мою просьбу, но стоило нам оказаться у двери в комнату, где содержали ведьму, и он приказал слугам временно покинуть подвал, сообщив, что обо всём позаботится самостоятельно. Завернув за угол, Дамиан щёлкнул пальцами, зажигая свечи в канделябрах, висящих на стенах, и я негромко вскрикнула, увидев орудия пыток. Прикрыв рот ладонями, чтобы заглушить свой крик, я испуганно помотала головой.
— Тебе нечего бояться. Доверься мне. Это нужно на тот случай, если Элеонора постарается оказать сопротивление.
Дамиан снял с крючка пропитанную ядом цепь, причиняющую боль магически одарённым, и судорожно сглотнул. Он смотрел на меня с мольбой, словно просил доверять ему, и я позволила себе немного расслабиться. Достав из переднего кармашка платья флакончик с зельем обращения, я сделала глоток, представляя Августа и желая обратиться в него. Инквизитор внимательно наблюдал за мной, точно опасался, что я сделаю что-то не так, попытаюсь навредить ему, и я улыбнулась, давая понять, что доверие должно быть взаимным. Через пару мгновений тело стало будто бы разрывать на миллиарды частиц, и я посмотрела на простенькую одежду поварёнка, которая теперь изящно сидела на мне.
— Поверить не могу, что я женат на поварёнке… — негромко хохотнул Дамиан.
— Это прозвучало немного странно и оскорбительно! — ответила я сипловатым голосом и тут же вспомнила, что нахожусь в мужском обличии.
А теперь осталось самое сложное…
— Можете открывать. Надеюсь, вам не потребуется использовать эту штуковину… — я кивнула на цепь, которую инквизитор продолжал сжимать в руках.
— Уверена, что готова? Ты говорила, что тебе потребуется множество зелий… Дамиан оттягивал момент, словно боялся, что я не справлюсь с поставленной передо мной задачей.
— Зелье только одно. Мне потребуются некоторые магические вещества, и я взяла их с собой. Прошу вас, открывайте, пока я не передумала, потому что находиться в теле паренька, от которого несёт рыбой и стручковым перцем — не самое приятное занятие.
— Твоя иллюзия перенимает даже запахи?
— Это не иллюзия, а прямое обращение. И если вы сомневаетесь, то можете подойти и оценить ароматы.
— Спасибо, я воздержусь.
Дамиан немного поморщил нос, открыл магический замок, сняв около пяти печатей с двери, и та негромко скрипнула, приглашая меня пройти. Признаться, в душном помещении, коим было это, любой здравомыслящий легко мог сойти с ума. Испуганная исхудалая ведьма сжалась в комочек и сидела в углу.
— Элеонора? — негромко позвала я.
Ведьма подняла потерянный исступленный взгляд и внимательно посмотрела на меня.
Наступил момент истины.
Узнает, или прогонит, как поступила с остальными, кто пытался помочь ей?
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— Август! — негромко всхлипнула девушка, но не пошевелилась, не попыталась сорваться с места и броситься в объятия возлюбленного. — Ты так часто приходишь ко мне в видениях. Август, прости меня. Это я во всём виновата, это я призвала его, я использовала запрещённую магию и породила проклятие.
Ничего толком из слов девушки пока ясно не было, поэтому я осмелилась подойти к ней ближе. Достав из кармашка неудобного наряда пыль камня мёртвого озера, чтобы она усиливала мои магические способности. Осторожно присев рядом и взяв Элионору за холодные трясущиеся руки, я посмотрела ей в глаза, видя в них отражение того самого поварёнка.
— Так странно… На этот раз я чувствую твои касания, всё происходит совсем не так, как бывает обычно. Август, ты снова исчезнешь или заберёшь меня отсюда?
— Пока я не смогу забрать тебя, но совсем скоро сделаю это! — кивнула я. — Элеонора, тебе следует довериться мне и раскрыться. Открой свои мысли… Я хочу помочь тебе.
Я попыталась погрузиться в воспоминания Элеоноры, и то, что увидела там, причинило сильнейшую боль. Ведьма мучилась, рвала на себе волосы, билась о стены, разбивала руки в кровь, молотя кулаками по каменным стенам.
Воздуха стало катастрофически мало, но я продолжила углубляться в воспоминания Элеоноры и добралась до того дня, когда её ослабленное тело нашли на городской площади. Сильный свист, шум крыльев и устрашающее рычание вызывали дрожь по телу.
Дракон?
— Господин? Что вы хотите? Почему я, господин? Прошу вас не трогайте меня! Я никому не сделала ничего дурного. Я ведь уже согласилась стать супругой барона Ленестера. Прошу вас отпустите… — кричала Элеонора.
Я сосредоточилась и почувствовала, как Джордж стал активно поглощать воспоминания Элеоноры, записывать их, чтобы прокрутить позже. Тьма обволакивала сознание. Почему Элеонора называла нападающего господином? Этот вопрос не давал покоя, но я никак не могла пробиться дальше, чтобы посмотреть на него глазами ведьмы. И вот когда только-только получилось сделать это, сердце оборвалось, тошнотворный спазм стянул внутренности, а меня стало раскручивать, словно меня усадили в маслобойку. Хватая ртом воздух, я открыла глаза и посмотрела на руки ведьмы до посинения сжимающие мои. На губах Элеоноры появилась недобрая улыбка. Она стала хохотать и говорить, что час расплаты настал, что она смогла отыскать главную жертву пламенному богу, что теперь, совсем скоро, Иссушитель придёт за мной, и она сможет освободиться от одержимости, сможет вернуться домой.
— Вы хотели провести меня, но ничего не получится. Он придёт за тобой. Как не пытайся притворяться другими людьми, он найдёт тебя и уничтожит! Он всюду ищет тебя, и он вознаградит меня за то, что первой почувствовала тебя!
Я не могла вырвать руки, не могла высвободиться из хватки Элеоноры. Испуганно покосившись на дверь, я хотела позвать на помощь, но вспомнила устрашающую цепь, которую держал Дамиан. Ей будет больно. Она просто одержимая. Она делает всё это неосознанно. Однако и жалеть девушку, жертвуя собой, я не могла.
— Дамиан! — негромко позвала я, и инквизитор ворвался в комнату в ту же секунду.
Перед глазами снова поплыло всё, потому что крики Элеоноры заглушили сознание. Я не помнила, как оказалась в коридоре и рухнула в объятия Дамиана. Мужчина успокаивающе поглаживал меня по плечам, а я отпустила принятый образ и стала прежней Айрэн.
— Всё в порядке? Тебе удалось что-то увидеть? — осторожно поинтересовался Дамиан, словно понимал, что задавать этот вопрос неуместно, но в ту же секунду хотел как можно быстрее получить ответ.
— Она называла его господином. Я видела образ, но не успела рассмотреть его. Всё, что я видела, смог записать Джордж. Он сохранил воспоминания Элеоноры, и мы сможем прокрутить их снова, но я немного ослабла, и мне хотелось бы ненадолго прилечь.
— Конечно. Я провожу тебя в комнату и распоряжусь, чтобы слуги принесли тебе успокаивающий чай.
— Не надо чай! — испуганно помотала головой я. — Спасибо, но я бы хотела отдохнуть. Я устала и не уверена, что хочу находиться в чьей-то компании. Как только я немного приду в себя, я смогу пересмотреть воспоминания Элеоноры и попытаюсь увидеть лицо нападавшего.
Дамиан лишь кивнул. Он не стал спорить со мной и, проводив в комнату, ненадолго замер на пороге.
— Уверена, что ты в порядке? Если хочешь, я мог бы остаться с тобой?
— Всё в порядке…
Пока я боялась рассказать Дамиану слова Элеоноры. Она узнала меня. Узнала и заявила, что именно меня ищет Иссушитель. Но зачем я нужна ему? У меня даже магии от природы не было, я всему обучалась долго и упорно, потому что чужая в этом мире. Быть может, именно по этой причине я и нужна Иссушителю?
Дамиан вышел, а я поспешила снять брошь с платья, обратив в своего фамильяра.
— Что скажешь, Джордж? Тебе удалось разглядеть нападавшего?
— Удалось… Но я не уверен, что тебе понравится это.
Перед глазами снова появилось воспоминание Элеоноры, тот момент, когда Иссушитель снял с головы капюшон.
Я не могла поверить собственным глазам и несколько раз вглядывалась в него.
Драго Риверден.
Но разве он может оказаться Иссушителем?
Зачем ему расследовать это дело, если он знает виновника?
Или он просто пытается замести следы таким образом?
— Джордж, ты уверен, что это был именно он? Что это драго Риверден? Я не думаю, что Дамиан может оказаться причастным к преступлениям.
— Ты уже влюбилась в него? А ведь так мало времени знакома с инквизитором! — постарался упрекнуть меня Джордж. — И… Стоит ли напоминать, что ты хотела убить его?
— Вот ещё… Не влюбилась, но уверена, что он не виновен.
Мне казалось это слишком странным. Иссушитель словно стремился замести следы и заставить подозревать другого. Возможно, он воспользовался зельем обращения? Или это на самом деле Иссушитель — Дамиан Риверден?
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Сидя в кабинете, я не мог сосредоточиться на делах поместья или на расследовании, думая, что удалось разузнать Айрэн. Однако ведьмочка выглядела слишком раздавленной, и я посчитал, что следует дать ей немного отдохнуть, не давить пока. Хотя следовало, наверное. Мне стоит стать с ней пожёстче, чтобы не расслаблялась и не считала, что из меня можно вить верёвки. В конце концов, то, что она сотворила сегодня на площади, никак не укладывалось у меня в голове. Если Айрэн провернёт что-то подобное снова, то обо мне поползут дурные слухи. Девчонка не должна брать на себя слишком много.
Девчонка…
Почему она занимала мои мысли последние пару дней?
С момента встречи с ней, заключения этого проклятого брака, я думаю о ней больше, чем о том, что действительно имеет высокое значение.
Негромкий стук заставил меня поднять голову и посмотреть на дверь. Кому там захотелось поговорить? Скорее всего, Юлиус. Возможно, решил обсудить подготовку к празднику, который он посчитал глупостью в виду ситуации с Иссушителем, которая держит народ в напряжении. Юлиус считает, что я поступил слишком опрометчиво, и многие теперь будут относиться ко мне как к идиоту, устроившему пляски на чужих костях. Семьи погибших ведьм уж точно.
— Войдите! — громко отчётливо произнёс я и покашлял, потому что в горле вдруг запершило от вибраций собственного голоса.
Дверь отворилась, и на пороге появилась Айрэн. Девушка выглядела подавленной, она чуть сгорбилась, и я подскочил на ноги.
— Что-то случилось? — спросил я, настороженно глядя на ведьму.
— Да, нам следует серьёзно поговорить, драго Риверден.
Официальность тона Айрэн заставила меня напрячься. Я кивнул и жестом пригласил её присесть в кресло. Сам подошёл к окну и сцепил руки в замок за спиной.
Закрыв за собой дверь, девушка приблизилась к креслу, поправила платье и села, а затем воззрилась на меня.
— Я смогла прокрутить воспоминания Элеоноры снова. И мне удалось увидеть лицо нападающего. Не только его лицо. Я слышала шум крыльев и устрашающее дыхание дракона.
— Дракон? Хочешь сказать, что Иссушитель не маг самоучка, а дракон?
— Скорее всего, — кивнула Айрэн. — Но меня встревожило не это. Я видела его лицо. Это были вы, драго Риверден. Элеонора видела вас в ту секунду, когда на неё напали. Она молила господина не трогать её.
Я начинаю снова кашлять, на этот раз поперхнувшись слюной. Она видела меня? Но как? Как такое могло быть? Я не имел никакого отношения к этим преступлениям. Не подумала ли Айрэн, что это на самом деле был я? Нет, конечно, нет. Если бы она посчитала, что это действительно был я, то она попыталась бы сбежать из моего поместья, чтобы обратиться к королю. Однако она пришла ко мне. Значит, доверяла мне.
— Кто-то пытается подставить вас, драго Риверден. Я пересмотрела это видение несколько раз и смогла уловить одну деталь: облик мерцает, а это означает только одно — либо Иссушитель использует иллюзию во время нападения, либо пользуется зельем обращения. В любом случае каждая жертва видит перед смертью ваше лицо, драго Риверден. И мне кажется, что я знаю, чего он хочет добиться: навредить вам. Сильнейшие эмоции ведьмы и проклятия в адрес обидчика могут убить на расстоянии. Мне кажется, он ищет сильнейшую ведьму, которая сможет наслать на вас проклятие. Наверняка вы знаете, что последняя обида – самая сильная, на последнем вздохе у ведьмы появляется невероятная мощь. Я не знаю, с чем именно это связано и зачем ему нужно это. Возможно, я ошибаюсь, ведь пока мы видели воспоминания лишь одной ведьмы. Возможно, к другим он приходит в облике иных людей… Пока у меня возникла лишь такая теория.
Я восхищённо смотрел на Айрэн, понимая, что брак с ней - лучшее, что случилось со мной в последнее время. Эта ведьма была настолько умна, что ей бы стать лучшим шпионом королевского двора. А ещё говорят, что женщины неспособны мыслить.
— В твоих словах есть что-то, но я не знаю, кому мог перейти дорогу. Возможно, всё дело в деяниях моего отца?
Айрэн встрепенулась и взметнула на меня заинтересованный взгляд, но я замолчал. Скорее всего, все так и было. Кто-то желал добраться до наработок моего отца, до него самого.
— Я рад, что ты доверилась мне и рассказала всё это. Теперь я буду осторожен и постараюсь перепроверить своих недоброжелателей. Спасибо, Айрэн.
Я ни на секунду не усомнился в рассказе ведьмы, уверенный в том, что она не стала бы обманывать меня. Вот только она что-то не договаривала.
— Есть ещё что-то, о чём я должен знать? — спросил я, склонив голову набок, чтобы заглянуть в глаза супруги.
— Элеонора сказала, что нашла ту самую ведьму, что она передаст это Иссушителю, и он доберётся до заветной цели. Та самая ведьма, которую ищет убийца, - я.
Я шумно выдохнул, думая о том, что должен усилить магическую защиту поместья, чтобы Иссушитель не смог пробраться сюда, и если он действительно может обращаться драконом, то мне следует укрепить ещё и воздушный купол, чтобы невозможно было проникнуть сюда с воздуха.
— Мы не можем быть уверены в том, что всё так и есть. Не забывай, что Элеонора не в себе. Но если даже Иссушитель ищет тебя, я смогу защитить свою супругу, тебе не о чем беспокоиться.
Айрэн взглянула на меня и выдавила улыбку.
— Вы хотите защищать меня, несмотря на то, что я пыталась убить вас? — осторожно спросила девушка. — И вы даже не будете пытаться выяснить, почему я хотела сделать это?
Всё-таки пыталась убить…
Впрочем, я не сомневался в этом. Зачем ещё ей нужны были все эти склянки с отравляющими зельями?
— Уверен, что ты расскажешь, когда будешь готова сделать это, — кивнул я.
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Мне не хотелось давить на ведьму и пытаться выяснить причины её ненависти ко мне, потому что сейчас важнее было узнать, зачем Иссушителю потребовалась Айрэн, и какую цель он преследует, высасывая из девушек их жизненную силу.
— Ты обладаешь чем-то особенным? — спросил я, внимательно глядя на растерявшуюся ведьму.
Приблизившись к креслу, в котором удобно расположилась моя супруга, я положил ладони на её плечи и стал разминать их, чтобы помочь ей расслабиться, но, кажется, моя близость только сильнее раздражала её, заставляла ёжиться, поэтому мне пришлось отступить. Всё-таки у её ненависти есть истоки, и для начала мне следует разобраться, откуда они взялись, чтобы попытаться наладить с ней отношения.
— У меня нет необычного дара, если вы об этом, — ответила Айрэн.
Сев за стол напротив неё, я внимательно посмотрел на ведьму и чуть склонил голову набок, пытаясь считать её эмоции и страхи. Она не договаривала мне что-то важное. Магия, дарованная мне статусом инквизитора должна читать ведьм, как открытую книгу, но в этой была какая-то загадка.
— Если Элеонора считает, что Иссушитель ищет именно тебя, то должно быть что-то. Возможно, твоя семья обладала чем-то важным? Какой магией владеют твои родители?
— Я уже говорила вам, что я сирота, — помотала головой Айрэн.
— Да, прости. Тогда какой магией они обладали?
Айрэн стала теребить пальцы своих рук, словно разговор о родителях причинял ей сильную боль. Возможно, именно так всё и было, но мне важно было докопаться до сути.
— Они были простыми людьми, драго Риверден, — ответила Айрэн, отведя взгляд в сторону. — В том-то и дело…
— Простыми людьми? Тогда как ты научилась так ловко управлять магией?
Айрэн тяжело вздохнула и подняла на меня взгляд полный боли.
— Дело в том, что я оказалась здесь случайно. Я должна была жить в другом мире, но однажды я заснула, а проснулась уже здесь. Я не понимала, как это произошло, боялась, но женщина с большим добрым сердцем нашла меня и помогла. Она стала моей матерью и научила обращаться с магией. Все мои навыки приобретённые. Ни один из них я не получила при рождении.
Я слушал Айрэн, но никак не мог поверить, что её слова правда. Все бреши в границах с другими мирами были давно уничтожены. Границы восстановили, и никто не мог пересечь их. И вот теперь Айрэн говорит, что сделала это в раннем возрасте. Получается, она относилась к племени ведьм с приобретённой магией. Если, конечно, ничего не путала и на самом деле попала сюда из другого мира.
— Ты уверена, что попала сюда из другого мира? В твоём мире не было магии?
— Нет, в нём есть электричество и телефоны. Я смутно помню этот мир, но магии там нет, и никогда не было. Когда я очутилась здесь, то думала, что умерла, что это жизнь после…
Я обхватываю подбородок большим и указательным пальцем и внимательно смотрю на Айрэн. Слушаю её, стараясь ничего не упустить. Слова девушки заставляют меня задуматься. В таком случае она могла заинтересовать Иссушителя. Если она пришла сюда из другого мира, то могла стать чистым полотном, на котором можно написать что угодно. Или поглотить её сущность, чтобы самому стать кем угодно… Я вздрогнул от последней мысли, потому что понял цель Иссушителя. Он ищет ведьму из исчезнувшего племени. И Айрэн совсем не место среди остальных. По крайней мере, пока.
Нахмурившись, я попытался понять, как быть дальше с открывшейся правдой, но в голове пока царила пустота. Конечно, я мог бы передать Айрэн отцу, но мне не хотелось разлучаться с ней.
— Спасибо, что доверилась мне, Айрэн. Обещаю, что тебе не придётся пожалеть об этом. Я сделаю всё, чтобы защитить тебя.
Девушка кивнула, а затем глубоко вдохнула, словно готовилась сказать что-то важное и в то же время боялась поделиться со мной ещё одной правдой.
— Моя фамилия не Рин, драго Риверден. Моя фамилия по приёмной матери Алинстон. Став вашей женой, я желала приблизиться к вам для того, чтобы лишить жизни, как когда-то ваш отец лишил жизни мою мать.
Алинстон.
Перед глазами появились тёмные вспышки, а горло сдавило, словно кто-то решил затянуть на моей шее тугой узел.
Алинстон.
Я знал эту ведьму и я не думал, что её дочь станет моей женой.
Наши взгляды с Айрэн скрестились, но я не могу сказать девушке правду, несмотря на то, что в настоящий момент она была откровенна со мной. Смерть её матери — это не мой секрет, и пока я не смею выдавать его.
— Вы знали её? Знаете как она умерла?
— Знаю то, что ведьма была такой же, как ты… Чистый лист, на котором можно написать что угодно. Как и племя ведьм с приобретёнными дарами. Она не рассказывала тебе об этом?
Айрэн испуганно мотнула головой.
— Значит, вам не показалось странным то, что я пришла сюда из другого мира?
— Не пришла, Айрэн… Тебя призвали. А вот кто и для какой цели?.. Этого мы пока не знаем, и я уверен, что Иссушитель — это лишь начало в сложнейшей головоломке, которую нам предстоит решить вместе. Ты поможешь мне, Айрэн?
Ведьма уверенно кивнула и устремила на меня свои изумрудные глаза, в которых плескалось так чётко выраженное отчаяние, граничащее с надеждой остановить убийцу и разобраться в смерти своей матери.
В смерти, которой не было на самом деле, потому что Эмма Алинстон всё ещё жива.
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Мне показалось, что Дамиан что-то не договаривал мне, но отчего-то хотелось верить ему. За эти сутки мужчина только и делал, что заботился обо мне. Непонятно, как будет вести себя дальше, но пока мне хотелось верить ему.
— Я предлагаю поужинать и лечь спать, а завтра мы попытаемся узнать больше об Иссушителе. Надеюсь, что за ночь у нас не прибавится количество жертв.
— Да, конечно. Наверное, я бы даже отказалась от ужина. Устала и ничего не хочется…
— Я прикажу подать тебе что-то лёгкое, — кивнул Дамиан.
Я встала, расправив юбки платья, и смиренно опустила голову. В мои строптивые планы не входило подчинение мужчине, но отчего-то не хотелось противиться и спорить с ним теперь. Я видела в Дамиане Ривердене своё спасение и надежду на отмщение.
«Всё не то, чем кажется, Айрэн», — прозвучал в голове шелестящий голос матери, и я вздрогнула, невольно посмотрев по сторонам.
— Я защищу тебя, Айрэн Риверден, — успокаивающе прошептал Дамиан, приобняв меня за плечи.
Я постаралась избавиться от ощущения неловкости, возникшего в его близости, и выдавила улыбку. Ответив мужчине лёгким кивком, я двинулась вперёд, высвобождаясь из его объятий. Я чувствовала себя некомфортно, когда Дамиан пытался обнять меня, и тому были свои причины, ведь ещё недавно я планировала отомстить ему за смерть моей матери. Вот только, оказавшись в стенах этого поместья, я словно изменила мировоззрение, стала думать иначе, иначе смотреть на вещи, и поняла, что мужчина не виновен в деяниях своего отца и не должен нести за них ответственность.
Поужинали мы с Дамианом в молчании, после чего он вернулся к себе в кабинет, чтобы закончить какую-то важную работу, а я поспешила укрыться в спальне. Мне не хотелось, чтобы кто-то помогал подготавливаться ко сну, но, несмотря на это, Магнолия постучала и вошла в комнату, не дожидаясь разрешения. Я с подозрением посмотрела на женщину, но постаралась тут же сделать взгляд мягче. Если она как-то связана с Иссушителем, то мне следовало быть настороже и уж точно не раскрываться перед ней сейчас.
— Я помогу тебе подготовиться ко сну, девочка, — улыбнулась женщина.
— Магнолия, Дамиан сказал, что не отправлял вас помогать мне с приготовлением зелья…
Я куснула язык и постаралась не выдать своё подозрение. Но уже сделала это… Не следовало начинать данный разговор, но уже нельзя повернуть время вспять.
— Дамиан на самом деле не отправлял меня, Айрэн. Я беспокоюсь за него. Драго Риверден хороший человек. Хоть он и инквизитор, но он очень добр к ведьмам. Тебе следует помнить, что в первую очередь он дракон. Он посягнул оберегать мир, стал инквизитором слишком рано, потому что его отец бесследно исчез, и следовало перенять бразды правления срочно. У него не было даже шанса подготовиться к этой непростой миссии. Дамиан мне как сын, и я не позволю навредить ему. Тебе следует знать, что я отношусь к тебе хорошо, но ровно до того момента, пока ты не попытаешься навредить Дамиану.
Я уставилась на Магнолию.
— Отец Дамиана исчез? — переспросила я.
— Вместе с племенем диких ведьм, — кивнула женщина, помогла мне сесть перед зеркалом и стала расплетать мне волосы, чтобы причесать перед сном.
— Племя диких ведьм было уничтожено инквизитором. Те, кто нашёл их останки…
Я замолчала, чувствуя, как удушливый ком стягивает горло.
— Кто нашёл их останки, девочка? Наглая ложь, потому что племя диких ведьм исчезло. Они похитили инквизитора, отца Дамиана, и только одним богам известно, что они сотворили с ним. Он всегда желал мира, хотел помочь им.
Внутри стала расползаться обида.
Почему Дамиан ничего не сказал мне?
Я была откровенна с ним, распахнула перед ним душу, но он утаил правду о кончине племени ведьм. Не сказал и о том, что его отец пропал.
Почему?
Внутри ярким пламенем вспыхнуло воспоминание Элеоноры, её слёзы и мольбы пощадить её. Она видела Дамиана Ривердена. Может ли он на самом деле оказаться тем самым Иссушителем? Что если он искал ведьму из племени диких, чтобы отомстить за своего отца?
Дыхание перехватило, и я тут же постаралась поглубже втягивать в себя воздух, чтобы успокоиться. Всё должно быть хорошо, не может иначе. Сердце стало бешено колотиться, хаотично ударяясь о рёбра.
— Почему вы решили, что я хочу навредить Дамиану? Мы с ним женаты и вчерашняя ночь стала подтверждением тому.
Я вспомнила о следах крови, оставленных Дамианом на простыни.
— Вчерашняя ночь была фальсификацией для короля, девочка… У тебя проступила печать.
Я посмотрела на кровоточащую рану, снова появившуюся на руке, и постаралась скрыть её.
— Будь осторожна, девочка, потому что в поместье есть шпионы короля, и если он узнает о том, что его пытаются обмануть…
Быть может, нам с Дамианом следует на самом деле завершить брачную церемонию и стать супругами, чтобы никому не стало известно о фальсификации этого брака? Я задумалась, а затем по сознанию снова полоснула мысль о том, что он не был до конца откровенен со мной.
Магнолия расчесала мне волосы и помогла облачиться в ночное одеяние. Я посмотрела на женщину, пытаясь пробраться в её мысли, но ничего не вышло. Наверное, я слишком сильно устала сегодня, а ещё мало времени провела с Джорджем. Его энергия питала меня, помогала мне восстанавливать магическую энергию.
Убрав одежды, которые я сняла, Магнолия пожелала мне доброй ночи, оставляя одну в комнате. Я воззрилась на полную луну в небе, и сердце тяжело ударилось, напоминая о том, как мы с мамой гуляли под луной, как она сжимала мою руку и говорила, что всё будет хорошо.
Проведя ладонью над брошью, я позволила своему фамильяру обрести истинное обличие.
— Не люблю я твои женские безделушки, — проворчал Джордж.
— Я тоже, но что поделать? Только так ты можешь постоянно находиться со мной. Поможешь мне восстановить энергию?
— Распахни окно и направь меня на луну.
Я послушно выполнила то, что велел сделать фамильяр, и он начал впитывать лунный свет, излучая сильнейшую магическую силу, окутывающую меня словно кокон.
— Быстро ты влюбилась в инквизитора, — недовольно буркнул Джордж.
— Я не влюбилась в него, — постаралась оправдаться я.
— Ну-ну… Именно из-за этого думала завершить с ним брачный обряд… Из-за того, что не влюбилась, да?
Я тяжело вздохнула и отвела взгляд в сторону. Восстановив уровень магической энергии, Джордж немного успокоился, перестал ворчать. Я хотела закрыть окно, но порыв сильного ветра, появившегося неизвестно откуда, ворвался в комнату, сбивая меня с ног и откидывая в сторону двери.
— Ты должна завершить то, ради чего пришла сюда! — услышала я противный звенящий голос в голове, выронила нож из руки, затыкая уши, и закричала.
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— Что с ней доктор? — послышался тихий голос Дамиана где-то в стороне, и я открыла глаза. Пришлось постараться, потому что они буквально склеивались и отказывались подчиняться мне, а пульсирующая боль в висках создавала дополнительное напряжение.
— Всё довольно смутно. Возможно, просто переутомление. Госпожа не ранена, с ней всё в порядке и скоро она придёт в себя, но я советую не затягивать вам с завершением брачной церемонии. Возможно, как-то влияет печать, которая должна была зарубцеваться прошлой ночью.
— Надеюсь, вы сможете сохранить в тайне то, что увидели кровоточащую печать? — негромко покашлял Дамиан.
Мне стало стыдно из-за того, что инквизитору приходилось оправдываться, хотя он легко мог завершить начатое, но он беспокоился обо мне, хотел, чтобы мой первый мужчина был приятен мне. Он пытался сделать так, чтобы я уважала его, а не боялась. Сердце замерло, ведь на мгновение я позволила себе усомниться в Дамиане и посчитать, что он и Иссушитель — одно лицо.
— Конечно, — хитрый голос лекаря заставил вздрогнуть.
Я услышала, как Дамиан передал мужчине увесистый мешочек с золотыми, и поджала губы.
— Вы слишком щедры, господин. Советую не затягивать вам с завершением обряда, ведь я умолчу, а кто-то другой… может донести королю…
Внутри закипела ярость, и мне захотелось превратить мужчину в лягушку, но я услышала, как скрипнула дверь, и сообразила, что он уходит. По глухим звукам я поняла, что осталась в спальне одна и постаралась сесть.
— Джордж? — негромко позвала я. — Ты тоже слышал это?
Но Джордж ничего не ответил. Я даже не знала, где находится мой фамильяр. Вскоре Дамиан вернулся. Мужчина поспешил ко мне, заметив, что я пришла в сознание. Он обеспокоенно посмотрел мне в глаза и чуть склонил голову. Присев на край кровати, драго Риверден стал осматривать меня и с нежностью взял за руку.
— Где Джордж? — спросила я.
— Твой фамильяр оказался слишком обидчивым и поранил меня, когда я пытался спрятать его. Помнишь слова ведьмы из лавки? Такие вещи стоит скрывать от посторонних глаз. Я убрал его в шкаф, и позволь ему пролежать там хотя бы до утра? Рана всё ещё болит…
Дамиан показал порез на указательном и средних пальцах, а я тяжело вздохнула. Характер у Джорджа не самый покладистый.
— Что с тобой приключилось? Когда я пришёл, ты лежала без сознания посреди комнаты. Лекарь говорит, что…
— Я слышала… Это никак не связано с брачной печатью, которая не успела зарубцеваться. Дело в другом. Я слышала голос, который говорил, что я должна завершить начатое, а потом я увидела огромную морду дракона болотного цвета. От угла правого глаза на всю левую сторону у него был громадный шрам. Его глаза налились кровью. Он тяжело дышал, сопел, и я чувствовала, что нужна ему. Возможно, он и есть тот самый Иссушитель.
— Опустошитель, — прошептал Дамиан и о чём-то глубоко задумался.
— Что?
— Дракон, про которого ты говоришь, его прозвище Опустошитель. Считают, что удалось установить его и уничтожить, но это может быть не так на самом деле. Есть кое-что, чего ты не знаешь, Айрэн, и я готов раскрыться перед тобой… Позднее. Сегодня тебе следует отдохнуть. Не забывай пользоваться мазью, чтобы печать перестала кровоточить. Лучше пользоваться ей пару раз в день.
Дамиан кивнул в сторону тумбочки, на которой стояла баночка с мазью, я потянулась к ней, и мы с мужчиной соприкоснулись пальцами.
— Дамиан, возможно, нам следует…
— Да?
Мужчина удивлённо посмотрел на меня и затаил дыхание.
— Возможно…
Я не могла выдавить из себя эти слова, потому что пока не была готова к тому, что сулила брачная ночь.
— Возможно, нам следует отдохнуть. К утру ты успокоишься и сможешь сформулировать свою мысль, а пока лучше просто расслабиться и отдохнуть.
Дамиан взял банку с мазью, открыл её, зацепил немного кончиком указательного пальца и стал втирать мне в руку, очерчивая контуры печати, чтобы та перестала кровоточить. Его движения были настолько осторожными, наполненные нежностью и теплотой. Разве может быть настолько заботливым кровожадный инквизитор?
— Твой отец пропал вместе с племенем диких ведьм, — вдруг начала я. — Что тебе известно об этом?
Драго Риверден устремил на меня взгляд, а уголки его губ тронула грустная улыбка.
— Всё завтра, Айрэн. Сейчас нам действительно следует поспать. Не забывай, что организация праздника в честь нашей свадьбы лежит на наших плечах.
Мне стало грустно от мысли, что Дамиан не доверял мне до конца. Хотя… С чего бы ему верить мне? Я всего лишь ведьма, которая хотела убить его — только и всего.
Как только мужчина закончил втирать мазь, я опустилась на подушку и укуталась в одеяло, а Дамиан обошёл кровать и присел на свою половину. Он устало зевнул и посмотрел на меня с нескрываемым беспокойством.
— Ты скрываешь что-то важное…
Я поняла, что плавно перешла на более близкое общение с мужчиной, но он, казалось, не имел совершенно ничего против этого.
— Это не мой секрет, Айрэн… И чтобы я мог поделиться им с тобой, я должен получить разрешение, что будет крайне непросто сделать. Тебе придётся просто довериться мне и подождать. Я расскажу тебе всё, что смогу.
Я понимала, что долгое время не смогу заснуть, потому что буду думать, какие тайны скрывает поместье инквизитора. Мелкая дрожь побежала по телу, стоило только бросить взгляд в сторону окна и вспомнить тот мерзкий голос и пугающий облик дракона, явившегося ко мне в видении. Дамиан лёг рядом, и я покосилась на него, понимая, что сегодня мы будем спать вместе без защитного купола. Стало немного неловко, а щёки покраснели, но свет уже погас, и мужчина точно не видел моё смущение.
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Я проснулся с восходом солнца и хотел сразу же уйти в кабинет, но взгляд застыл на приоткрытых полных губах Айрэн, к которым захотелось прикоснуться своими. Она спала спокойно и безмятежно и больше напоминала совсем не ведьму, а самую настоящую принцессу. Я улыбнулся и потянулся к её щеке, но она открыла глаза и подскочила, точно встретилась с дьяволом из самых страшных кошмаров.
— Как долго вы меня разглядываете? — смущённо спросила Айрэн и натянула на себя одеяло.
Вчера она говорила со мной на «ты», и я думал, что мне удалось убедить её в чистоте своих намерений, но теперь понимаю, что это просто показалось.
— Прости, я не хотел тебя пугать. Я планировал пойти поработать немного с утра. Нужно узнать, какие новости в городе, а ещё у меня… — я широко распахнул глаза, понимая, что опаздываю, подскочил с кровати и стал быстро одеваться.
— Что случилось? — нахмурилась Айрэн.
— Встреча с магами. Они не любят ждать, поэтому я должен поспешить.
Я запнулся и чуть было не упал, а со стороны Айрэн послышался глухой смешок. Я обернулся и хмуро посмотрел на неё.
— Прости… Я не хотела смеяться, но это выглядела забавно. Я могу как-то помочь?
— Помочь? Не уверен… Твой фамильяр находится вон в том, — я указал рукой на шкаф, внутри которого магия перестаёт действовать, уходит в заморозку. — Уверен, вам будет, о чём поговорить. Не покидай стены поместья и пока не открывай окна.
— Ладно, я буду ждать тебя… вас в комнате, — улыбнулась Айрэн и села, а её волосы с медным отливом рассыпались по плечам.
— Тебя… Ты можешь общаться со мной дружески, — кивнул я. — И сидеть в комнате совсем необязательно. Не думаю, что я успею вернуться к завтраку, поэтому тебе следует позавтракать одной. Уверен, что скоро Магнолия придёт, чтобы помочь тебе.
— Я хотела поговорить с вам… с тобой о Магнолии… — Айрэн прикусила нижнюю губу и виновато посмотрела на меня.
— Как только я вернусь, — кивнул я и поспешил выйти.
Мне хотелось бы остаться с Айрэн, но пока я даже не мог поговорить с ней и раскрыть всё, что стало известно мне самому об исследованиях отца и клане Диких ведьм. В любом случае, я должен сделать это, потому что Айрэн одна из них.
Спешно двигаясь к своему кабинету, я столкнулся на лестнице с Юлиусом. Смотритель начал заикаться, приветствуя меня.
— Господин, ночью мы задержали мальчишку из города. Он пытался проникнуть в темницу, думая, что именно там содержат Элеонору…
— Я понял, Юлиус… Обо всём поговорим позднее. Я опаздываю.
Оставив ошарашенного Юлиуса, я нырнул за дверь своего кабинета и оказался в душном помещении. Странно, что я забыл открыть окна на ночь.
Приблизившись к зеркалу-порталу, я настроился на встречу с магами, прикоснулся к волнистой глади, идущей рябью, и нырнул туда, зная, что они сами призовут меня к себе.
— Вы опоздали! — послышался ледяной голос, от которого даже меня, инквизитора, пробрало до мурашек.
Попытка оглядеться не принесла никаких результатов, потому что вокруг стояла сплошная тьма. Лишь тусклые блики от портала немного светили вперёд, но даже они казалось застыли, словно кто-то заморозил их и сделал чересчур тусклыми.
— Вы чего-то боитесь? Почему именно темнота?
— Во тьме нас не услышат духи, — заверил маг.
— Прекрасно. Вы знаете, почему я решил встретиться. Нападения Иссушителя продолжаются, а на теле потенциальных жертв проступает метка.
— Тот, кого вы называете Иссушителем — это всего лишь начало. Воскресло зло, которое нам следует остановить как можно быстрее.
Опустошитель…
Вчера я подумал о нём, но мне казалось, что это маловероятно, ведь его удалось уничтожить много лет назад. Неужели он воскрес из мёртвых? Но разве такое бывает?
— Вы говорите о…
— Вы всё верно понимаете, драго Риверден. Наша обязанность — не позволить ему добраться до заветной цели. Мы должны отобрать девушек с меткой и уничтожить их. Только так мы помешаем ему.
Мне стало немного дурно, потому что одна из этих девушек — Айрэн, и именно она, если верить словам Элеоноры, та самая. Её ищет Опустошитель, потому что она — ведьма Дикого племени.
— Вы хотите просто избавиться от них?
— Лишить магического дара, сделать простыми людьми… — ответил маг, лица которого я не мог разглядеть и теперь видел лишь мерцающий силуэт.
— Это равнозначно лишению жизни. Для многих из них нет существования без магии.
— Значит, так. Вы инквизитор, драго Риверден, и должны понимать, что мы должны поступить так во благо будущего. Или вы не желаете лишить магии ведьм с меткой из-за того, что одна из них скрывается под крышей вашего дома?
В горле появился ком, я стиснул зубы и щёлкнул пальцами, создавая над ладонью магический шар, освещающий пространство передо мной.
Маг тут же опустил голову, пытаясь скрыть своё лицо под капюшоном, но как мне показалось, я видел у него шрам. Такой же, как у Опустошителя.
Или это просто игра воображения?
— Мы не станем никого лишать магической энергии, потому что если королю станет известно…
— А если ему станет известно, что вы укрываете опасную ведьму? Ту, что нужна Опустошителю? Возможно, именно она и есть та самая цель, которую он преследует?
Огненный шар погас.
— Разговор окончен. Я зря призвал вас. Пока нет новых жертв, и я уверен, что в ближайшее время не будет. Мы справимся без вашей помощи.
— Я уверен, что разговор продолжится, когда жертв станет больше, драго Риверден, и их кровь ляжет на ваши руки…
Это была угроза?
Мне стало не по себе, и я поспешил в открытую воронку портала, через которую пришёл сюда, но она мгновенно закрылась.
Я в ловушке?
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Я стиснул зубы, вглядываясь в темноту. За спиной мага, с которым я вёл переговоры, мелькнуло несколько других: они подняли руки вверх и громко стали читать какое-то заклинание, а я достал цепь, готовый отразить любое магическое вмешательство. В моей крови течёт яд инквизиции, и я могу разделаться с ними, если захочу.
— Наш разговор окончен, драго Риверден! Пока вы не сдадите свою супругу и продолжите покрывать её, будут гибнуть невинные, — расплывчато прозвучал голос мага, который отчего-то напомнил мне Опустошителя, и всех их поглотил сиреневый дым.
Демоническое оперение!
Вот и сходил на переговоры.
По крайней мере, теперь мне было известно, что замышляют маги. Они хотят лишить всех ведьм с меткой их особенностей, поставить на них печать, блокирующую магию. И они пойдут к королю, если только… Если не подчиняются Опустошителю. В последнем случае они побоятся обращаться к короне лично и будут пытаться вынудить меня принять их условия.
Тьма рассеялась, и я понял, что находился всё это время на лесной поляне у озера недалеко от своего поместья. Так как портал закрылся, мне оставался только один выход.
Оборот.
Закрыв глаза и раскинув руки ладонями вверх, я представил, как тело меняется, и почти не заметил, когда оказался на четырёх лапах, а за спиной появились размашистые крылья. Взмахнув ими, я стал подниматься вверх. Мне показалось, что неплохо было бы сбросить немного лишнего веса, потому что удерживать такую тушу в воздухе оказалось крайне непросто. Вообще, обращение инквизитора драконом никогда не приветствовалось, потому что в полёте могло произойти всякое из-за компонентов отваров, которым мы пьём для того, чтобы усилить в себе противодействие магии. Вот только жить без крыльев за спиной — всё равно что не жить. Именно по этой причине я не терпел нахождения королевской стражи в окрестностях — непременно начнут тыкать носом в устав и говорить, что я многократно нарушаю его.
Долетев до своего поместья, я медленно опустился на тренировочной площадке за домом и снова обернулся человеком. Ноги немного подкашивались, а тело всё ещё пребывало в состоянии невесомости. Неплохо было бы насладиться полётом, но пока не до этого.
— Драго Риверден! — бросился ко мне запыхавшийся раскрасневшийся Юлиус.
Нервные спазмы прошлись по всему телу, и я взметнул на мужчину взгляд, пытаясь понять, что случилось до того, как он начнёт говорить.
— Айрэн? — спросил я взволнованным голосом.
— Ваша супруга велела пригласить мальчишку за стол и завтракает вместе с ним! Он угрожал нашей безопасности, а она… Она велела!.. — Юлиус хмурился и захлёбывался своими возмущениями, а я невольно улыбнулся.
Многим поведение Айрэн может показаться слишком диким и неправильным, но она выросла совсем в ином обществе, подчиняясь другим законам и принципам. Конечно, мне придётся провести с ней разговор…
В очередной раз.
Я тяжело вздохнул и направился в сторону чёрного входа, чтобы сократить путь и поскорее оказаться дома, а Юлиус поспешил за мной.
— Драго Риверден, я привык, что в ваше отсутствие приказы раздаю я, а теперь потерян и не понимаю, как правильно вести себя.
— Юлиус, я поговорю со своей супругой и объясню ей, что она должна прислушиваться к твоим решениям в моё отсутствие.
Смотритель довольно хихикнул, словно одержал маленькую победу в этой не успевшей разыграться войне.
Оказавшись в доме, я сразу же поспешил в сторону гостиной, где моя жена принимала Августа. По дороге я всё думал, пытался отыскать объяснения её поступку, но не мог. Он поступила слишком глупо и опрометчиво, ведь парень проявил агрессию, набросившись на моё имение. Он мог оказаться врагом. Сильнее меня полоснуло осознание, что Айрэн осталась наедине с другим мужчиной. Ревность ядовитой змеёй потекла по венам, пусть я не должен был ревновать навязанную жену. Однако стоило увидеть её, и от ревности не осталось следа, потому что вместе с ней и этим поварёнком сидела Магнолия. Хотя бы на что-то у Айрэн хватило ума. Злясь на девушку, я бросил на неё гневный взгляд, давая понять, что её решение не понравилось мне.
— Айрэн, вижу, ты решила принять мятежника, — начал я.
От вибраций моего голоса Магнолия содрогнулась и подскочила с места, опустив голову.
— Драго Риверден, можно ли назвать глупцом влюблённого мальчишку, отважившегося на столь смелый подвиг во имя любви, которая соединила и наши сердца? — мягким голосом поинтересовалась Айрэн, делая вид, что нас с ней соединило это внеземное чувство, воспеваемое поэтами. — Август пришёл сюда спасти свою возлюбленную, уверенный в том, что вы пытаетесь навредить ей. Я решила показать наше гостеприимство, чтобы убедить, что мы никому не причиним вреда и никого не держим силой…
На последних словах Айрэн сделала акцент голосом и выдавила улыбку, однако мне всё равно не нравилось то, что она решила пригласить мятежника к столу.
— Драго Риверден, прошу простить меня за то, что увидел в вашем лице врага. Госпожа уже всё объяснила мне, и мы ждали вас, чтобы попросить о встрече с Элеонорой. У меня есть кое-что, господин…
Мальчишка встал, приблизился ко мне с опущенной головой, достал из кармана трясущейся рукой флакон с каким-то зельем и протянул мне.
— Что же это? — спросил я, чуть вздёрнув подбородок, продолжая держать на лице маску безразличия, пусть в груди всё кипело, и мне хотелось поскорее остаться наедине с Айрэн.
Сначала маги показали, что не собираются прислушиваться к моим решениям, теперь эта новость о гостеприимстве моей супруги… Что происходит?
— Зелье забвения, господин… Оно поможет Элеоноре забыть потрясение, которое она пережила, и жить дальше так, словно встречи с Иссушителем не было. Я разработал его, как и ещё одну вещь…
Парень замолчал.
— Госпожа расскажет вам.
Его голос дрожал, словно не он сам напал на моё поместье, а мои стражи притащили его сюда. Я негромко покашлял в кулак и сощурился.
— Какую вещь ты разработал, Август? Я хочу услышать это от тебя, а не от госпожи…
Которой тоже придётся многое рассказать мне и всерьёз объясниться, почему решила позавтракать в компании мятежника.
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Август испуганно посмотрел на меня, а я кивнула в знак согласия, чтобы он действовал чуточку смелее. Этот смекалистый парень понравился мне, и я подумала, что Дамиану его разработка придётся по душе.
— Эликсир, мой лорд. Его нужно втирать в кожу для того, чтобы метка исчезла. Я проверил его действие на одной из ведьм. Метка исчезает ровно на сутки. Если нам удастся скрыть её, то Иссушитель не будет находить ведьм, ему будет гораздо сложнее, и он потеряется. У вас появится шанс поймать его, господин.
Дамиан негромко хмыкнул. По выражению лица мужчины я понимала, что разработка Августа на самом деле понравилась ему, пусть он и пытался казаться холодным и властным лордом.
— Что же, это действительно заслуживает внимания, и если ты уверен в безопасности своей разработки, то первой ведьмой, на которой мы испробуем твой эликсир, станет Элеонора.
— Я уверен в безопасности этого вещества, поэтому с большим удовольствием покажу вам его действие на своей возлюблённой.
Сердце сжалось в груди от того, с каким трепетом Август говорил об Элеоноре. Он буквально сотрясался от мысли, что совсем скоро увидится со своей возлюбленной. Если бы кто-то когда-то полюбил меня так же горячо и трепетно…
Я тяжело вздохнула и постаралась скрыть свои мысли, думая о чём-то другом. Наверняка драго Риверден отчитает меня, когда Август уйдёт, ведь я снова пошла против его воли, чего не следовало делать, но я не могла поступить иначе. Этот парнишка нуждался в поддержке. Он пришёл сюда из-за того, что его пламенное сердце жаждало спасти любимую, а такие подвиги достойны награды.
— Вы позволите мне встретиться с Элеонорой? — осторожно спросил Август.
Я поднялась на ноги, готовая начать убеждать своего супруга в том, что правильно будет дать им шанс, но он кивнул и зыркнул на меня так, словно готов был испепелить одним только взглядом. Посыл был понятен без слов — я должна почитать и уважать своего мужа, в трепете слушая его мнение и соглашаясь, даже если хочется поспорить. Сложно было привыкнуть к такому раскладу, но я могла бы поменяться, ведь так или иначе Дамиан прислушивался ко мне. Я улыбнулась уголками губ, но брошь стала раскаляться — Джордж почувствовал внезапно возникшую симпатию и постарался напомнить, почему вообще я оказалась в этом месте, и что планировала сделать. Вряд ли у нас с инквизитором есть хотя бы малейший шанс на отношения, ведь он всегда будет помнить, что я пыталась убить его, а я… Пока я просто желаю докопаться до сути и понять, убивал его отец мою мать или нет.
Спустившись следом за Дамианом и Августом в подвал, я почувствовала, как кожа покрылась мурашками. От воспоминаний вчерашней встречи с Элеонорой на меня накатила паника, но я постаралась не поддаваться ей. Дамиан велел страже открыть дверь в помещение, где содержали Элеонору, и когда Август вошёл туда, она сразу начала кричать, что не верит ему и не желает общаться с ним. Мне оставалось надеяться, что зелье забвения подействует, и она не успеет рассказать Августу о том, что вчера встречалась с ним, точнее со мной, но не суть.
Я почувствовала, как крепкие тёплые руки легли мне на талию. Инквизитор приобнял меня, словно пытался успокоить и внушить, что всё будет хорошо, но уверенности это его действие не добавляло. Я покосилась на него, и поймала на его лице возмущение. Чуть сузив глаза, Дамиан смотрел на меня, словно выжидал объяснений. Я уже раскрыла рот, чтобы пояснить, почему решила принять Августа, как гостя, но мужчина помотал головой.
— Не сейчас, Айрэн.
Мы воззрились на Элеонору, которая со слезами на глазах приняла флакон из рук Августа и потянула его к губам.
— А что если это яд? — вдруг посетила мою голову бредовая мысль, и я испугалась.
Восхищённая сильнейшей любовью Августа к Элеоноре, я даже не подумала проверить чистоту его помыслов. Что, если он действовал от имени Иссушителя, под его чарами, и пришёл сюда, чтобы избавиться от единственного оставшегося в живых свидетеля? Все внутренности похолодели. Я пошатнулась в попытке остановить их, но инквизитор не позволил мне сдвинуться с места.
— Так или иначе, ты уже ничего не сможешь сделать, Айрэн. Ты приняла решение, а теперь нам остаётся ждать. Оружия у парня не было, я бы почувствовал это, окажись в его руках яд.
Я кивнула, и Дамиан прижал меня к себе ещё сильнее.
Выпив зелье, Элеонора начала оседать, а Август поймал её и помог сесть на кровать. Девушка сильно побледнела, а спустя несколько мгновений начала плакать и прижиматься к своему возлюбленному.
— Август, я не хотела этого… Родители вынудили меня бросить тебя и стать женой барона… Я так тебя люблю. Что происходит? Я совсем не понимаю? Где мы? — стала причитать девушка.
— В моём поместье, — выступил вперёд Дамиан, и Элеонора вздрогнула.
— Господин! — она опустила голову.
— Ты ничего не помнишь о нападении? — спросил строгим голосом Дамиан.
— Ничего, господин. О каком нападении вы говорите?
— На тебя напали, любовь моя, но всё позади! Всё будет хорошо. Я больше не дам тебя в обиду.
Мы с Дамианом переглянулись. Зелье забвения подействовало.
— А теперь, если позволите, мой лорд, я продемонстрирую, как работает эликсир, заставляющий метку исчезнуть.
Дамиан кивнул и вошёл в комнату. Повернув Элеонору и оголив её плечо, несмотря на смущения девушки, которая доверяла ему и позволяла делать с собой всё, что угодно, Август нанёс эликсир на метку и стал втирать его медленными массирующими движениями. Метка начала медленно тускнеть, и вскоре от неё не осталось и следа.
— Дайте мне этот свой эликсир, чтобы я как следует изучил его, — велел Дамиан.
Август кивнул и протянул флакон инквизитору.
— Надеюсь, вы сможете изготовить такие, чтобы хватило всем ведьмам?
— Да, мой лорд, потребуются некоторые редкие компоненты.
— Я всё предоставлю! — перебил парня Дамиан. — Есть у меня местечко, где изобретателю точно понравится. А пока я велю слугам расположить вас в гостевых покоях. Вы будете моими гостями, пока я не решу вопрос с Иссушителем. И если этот эликсир действительно подействует, я одарю тебя, Август, титулом, что позволит родителям Элеоноры отдать за вас дочь без зазрения совести.
Август и Элеонора просияли от счастья, а мне на мгновение стало как-то грустно, сама не знаю почему, ведь следовало порадоваться за влюблённых.
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— Нам следует уединиться, — шепнул мне Дамиан, заставляя вздрогнуть от внезапно прозвучавшего голоса мужчины.
Он негромко покашлял, привлекая к себе внимание влюблённого поварёнка, и качнул головой:
— Я прикажу слугам подготовить для вас комнату, где вы сможете отдохнуть или… Вам нужно две?
Элеонора раскраснелась и стала смущённо смотреть то на нас с Дамианом, то на Августа.
— Нам достаточно одной спальни, мой лорд, — ответил молодой маг, и я поняла, что отношения у этих двоих куда серьёзнее, чем считали родители Элеоноры.
Вряд ли барон, за которого её хотели выдать замуж, порадовался тому, что получил «испорченный товар». Я вдруг задумалась — даже у Элеоноры и Августа была близость, а у нас с Дамианом — нет. Печать на ладони стала кровоточить, и я постаралась скрыть её.
Заметив моё смятение, Дамиан взял меня за руку и потянул за собой.
— Я рассчитывал, что мази для сокрытия брачной печати будет достаточно, — обеспокоенным голосом заявил Дамиан. — О чём ты подумала?
— Ни о чём…
Я густо покраснела и опустила голову, рассчитывая, что мужчина не догадается.
— Видишь ли, эта печать могла начать кровоточить только в том случае, если ты подумала об исполнении супружеского долга, — тут же добавил инквизитор, и волна жара прошлась по телу, захлёстывая меня ещё сильнее.
— Возможно, нам следует сделать это, чтобы перестать бояться, что кому-то станет известно о фиктивности наших отношений.
— Ты хочешь этого? — Дамиан сжал мою руку, заставив остановиться на лестнице, когда мы поднимались, чтобы выйти из подвала.
— Я хочу жить в безопасности и не желаю доставлять вам неприятности. Если королю станет известно, что вы оттягиваете брачную ночь…
— Это мои проблемы, Айрэн, и тебя они не должны беспокоить!
В глазах Дамиана появилось разочарование. Мужчина отвёл взгляд в сторону, отпустил мою руку и двинулся дальше. Я поспешила за ним следом, понимая, что мы должны поговорить. Возможно, он ждал, что я скажу, словно сама хочу сблизиться с ним, но нельзя влюбиться в человека, которого ты совсем не знаешь, которого ненавидела и желала убить. Джордж напомнил о себе неприятным покалыванием, и я решила, что не наступило еще время для разговоров.
— Зачем вы забрали у Августа эликсир? Хотите проверить его?
— Хочу обезопасить тебя, — сухо ответил Дамиан, не обернувшись в мою сторону. — И всех ведьм, на плече которых появилась метка. Я встречался сегодня с магами.
— Что они сказали?
— Расскажу всё в своём кабинете, но для начала тебе нужно вернуться в спальню и как следует смазать брачную печать мазью.
Я кивнула. В коридоре мы с Дамианом разделились. Мужчина ушёл в кабинет, а я побрела в спальню, около которой столкнулась с Магнолией. Женщина взволнованно выронила мою грязную одежду из рук. Что она делала там и самое главное — почему так сильно волновалась.
— Всё в порядке? — осторожно поинтересовалась я.
— Всё хорошо. Прости, что развалила всю одежду, — кивнула женщина. — Как прошла встреча Августа и Элеоноры?
— Как нельзя лучше. Дамиан велит подготовить для них спальню в поместье и даст им временное убежище. Пока он не желает рассказывать родителям ведьмы о том, что та пришла в себя.
— Правильно делает, ей нужно время, чтобы окончательно успокоиться и забыть о пережитом кошмаре.
— Она ничего не помнит…
Я снова подумала о том, что между Августом и Элеонорой была близость, а метка начала болезненно кровоточить, и я негромко айкнула. Капля крови капнула на пол и, кажется, отозвалась хрустальным звоном, а Магнолия сделала шаг вперёд и взяла меня за руку.
— Так нельзя, девочка! Вам с Дамианом важно завершить обряд, потому что если не сделать этого или не разорвать брак, вы оба станете слишком уязвимы. Метка отнимает силы. Поверь мне, я знаю, о чём говорю.
Я кивнула и, вытащив руку из шершавой ладони старухи, тут же нырнула в комнату. Отыскав баночку с бальзамом, я принялась обильно смазывать печать, а Джордж начал требовать выпустить его на свободу. Пришлось снять брошь и позволить фамильяру преобразиться магическим ножом.
— Знаешь, в последнее время ты ведёшь себя, как невоспитанный хулиган! — возмутилась я.
— Посмотри на себя. То ты готова перерезать инквизитору глотку, то теперь уже собираешься завершить с ним брачный обряд. Ты бы уже определилась, что для тебя значит инквизиция — зло или нет.
— Брось, Джордж… Дамиан не такой, каким был его отец. Ты видел, как он заботится обо мне? И не только обо мне. Он позаботился даже о безнадёжно влюблённых. Он благородный дракон.
— С кровью инквизитора, — засмеялся Джордж. — Впрочем, обсудить я хотел не это. Мне не нравится этот поварёнок. К нему следует присмотреться, ведь эликсир, созданный им, может наоборот привлечь внимание Иссушителя к ведьмам, у которых есть метка. Мне больше нравилась идея с фальшивыми метками, чтобы запутать его.
— Ты не доверяешь всем мужчинам, и мне кажется, что в прошлой жизни ты был настоящим ловеласом или же обиженной женщиной.
— Фу… Обиженной женщиной я точно не был, да и я не уверен, что у магической стали была прошлая жизнь. Но если она и была… Мне кажется, что я всегда был чем-то величественным — огромным куполом, под которым укрывались от дождя, например…
— И ты из вредности пропускал капли, чтобы те, кто прячутся под тобой, промокли и замёрзли, — звонко засмеялась я.
— Какая же ты ядовитая! — фыркнул Джордж.
— Было у кого поучиться, — ответила я.
— Ты всё равно слишком часто думаешь об инквизиторе… Но не суть… Я хотел поговорить о том, что случилось вчера, потому что не успел сделать этого утром. На тебя совершено нападение. И тебе следует стать осторожнее. Я, конечно, должен оберегать тебя, но если ты будешь постоянно скрывать меня в своих женских украшениях, я ничего не смогу сделать. Найди уже подобающие ножны и носи меня в моём нормальном обличии.
— Это был Иссушитель? — дрожащим голосом спросила я.
— Не уверен. Эта магия слишком знакома мне… Магия старейшины.
Я поперхнулась слюной и стала покашливать.
— Но зачем ему нападать на меня?
— Чтобы напомнить, зачем именно ты стала женой инквизитора? — задал встречный вопрос Джордж.
Позволь напомнить тебе кое-что, если ты уже забыла. У меня есть подозрение, что старейшина желал твоими руками совершить грязное дело.
В висках появилось жжение, и я вскрикнула, услышав, как напоследок извинился Джордж. Перед глазами стали появляться сцены из моей прошлой жизни.
— Ты стала мне дочерью, Айрэн, и я беспокоюсь, что инквизиция навредит и тебе. Инквизиция зло. То, что они сотворили с твоей матерью — ужасно.
— Но тела ведьм так и не смогли найти… Возможно, мама ещё жива?
— Тела ведьм никогда не найдут, маленькая глупая Айрэн… Инквизиторы сжигают их на костре, перед этим истязая и мучая.
Я тогда была подростком, и моё сердце болезненно сжалось от боли.
— Я бы на твоём месте отомстил… Кровь за кровь, Айрэн…
«Кровь за кровь», — повторяется голос старейшины в ушах и звучит, как приказ, указание к дальнейшим действиям.
Я задумалась: старейшина часто напоминал мне, что именно из-за семьи инквизитора погибла моя мать, он пытался укоренить внутри ненависть к инквизиции, но я всегда считала, что это мои мысли и желания. И теперь я понимала, что он слишком часто напоминал мне о боли и намекал, как поступил бы на моём месте… Он хотел избавиться от Дамиана, но почему? Я задумалась, а Джордж угрожающе блеснул, отражая солнечные лучи, попадавшие на него из окна.
— Мне следует поговорить с Дамианом, — утвердительно заявила я.
— Даже не думай снова превращать меня в какую-нибудь безделушку, — запротестовал Джордж.
— Прости, — помотала головой я, понимая, что другого выхода у меня нет, ведь так или иначе я не могу разгуливать по поместью с ножом в руках, обращая на него пристальное внимание всех присутствующих.
Ведьма из лавки была права — мне следует скрывать моего фамильяра тщательнее. Быть может, обратить его какой-нибудь зверушкой? Я задумалась, потому что ничего подобного раньше не практиковала и мне, как минимум, придётся обновить свои знания для начала.
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Сидя в своём кабинете и наклоняя флакон с зельем, изобретённым Августом, из стороны в сторону, я вспоминал слова Айрэн о том, что нам пора бы закрепить брак. Мне не хотелось, чтобы наша брачная ночь стала обязательством, которое укрепит наш союз, но сегодня, оказавшись, в ловушке магов, я почувствовал, что сил стало гораздо меньше, чем было раньше. Печать брачного обета отнимала их, и мне нужно было срочно что-то делать с этим. Я не могу оказаться уязвимым, когда нужен своим людям.
Стук в дверь заставил отвлечься от этих мыслей и спрятать флакон в ящик стола.
— Войдите, — ответил я, покашляв, чтобы прочистить горло.
В дверь юркнула хрупкая фигурка ведьмочки, а я тяжело вздохнул.
— Ты могла бы не стучать…
— Простите, но я не совсем понимаю, как правильно должна вести себя в стенах вашего дома. Вы постоянно говорите мне о каких-то правилах и подчинении… — начала оправдываться Айрэн.
— Да, мы обсудим всё немного позднее. Сейчас я хотел поговорить с тобой о…
— Я тоже хотела поговорить с вами, — перебила меня Айрэн, приблизилась и положила на стол металлическую цепь.
— Что это? — я нахмурился, разглядывая её.
— Обрывок цепи, который я нашла в тот день, когда ваш отец убил мою мать и других ведьм Дикого племени, — с грустью выдавила из себя Айрэн.
Мне хотелось сказать, что её познания не совсем верны, и я уже почти сделал это, но она снова не позволила мне раскрыть рот.
— Джордж кое-что рассказал мне о минувшей ночи, и я хотела бы спросить у вас, драго Риверден: были ли у вас какие-то распри со старейшиной, чья дочь должна была стать вашей женой вместо меня?
— Распри? — я хмыкнул, хмуро поглядывая на ведьмочку. — Ты имеешь ввиду что-то помимо того, что его дочь должна была насильно стать моей женой?
Айрэн кивнула.
— Не припомню, чтобы мы ссорились или не поделили что-то, но ты долгое время жила в деревушке и знаешь, как относятся местные к инквизиторам. Почему ты вдруг спросила меня об этом?
— Вы уже знаете, что став вашей женой, я хотела убить вас, но сегодня Джордж кое-что напомнил мне… Это было как видение, промелькнувшее перед глазами. Ненависть к вашему роду во мне взращивал старейшина, а вчера он сообщил мне, что я должна завершить начатое. Это не было нападением Иссушителя. Старейшина хочет, чтобы я убила вас, но я не понимаю, зачем ему это нужно.
Я сложил руки на столешнице, сцепив их в замок. Кто только не хотел убить сначала моего отца, а затем и меня самого… Это немудрено, ведь инквизиция держит обладателей магического дара под вечным контролем и не позволяет сделать шаг в сторону от устава. Многие понимают и принимают наши законы, но есть и те, кого они не устраивают. Один из таких магически одаренных драконов — Опустошитель. Не удивлюсь, если он на самом деле одно лицо с орудующим ныне Иссушителем. Вот только о первом давненько ничего не было слышно, и мне казалось, что он на самом деле захоронен. Отец был прав, когда говорил, что однажды Опустошитель вернётся, чтобы переписать свою личность и начать всё с чистого листа. Для этого ему нужна магически одарённая ведьма, магию которых называют «листом». Скорее всего, Айрэн именно такой и обладает, и мне придётся рассказать ей всё.
— Возвращаясь к тому, о чём я хотел поговорить с тобой… Ты должна дать мне клятву, Айрэн Риверден, что схоронишь эти слова глубоко в себе, и никто никогда не узнает о том, что я поведаю и покажу тебе вскоре.
— Клянусь! — выдохнув весь воздух из лёгких, пролепетала ведьмочка.
Айрэн присела в кресло и стала во все глаза смотреть на меня, ожидая услышать рассказ, но я понимал, что не могу говорить здесь. Даже у моего кабинета, защищённого и отделённого от остального поместья магическими барьерами, могут быть уши.
— Чтобы я рассказал тебе правду, тебе придётся довериться мне. Ты готова сделать это, Айрэн?
Я поднялся на ноги и приблизился к своей супруге. Ещё несколько дней назад она ненавидела меня и желала убить. И она могла легко сделать это, даже когда я отнял у неё флаконы с отравляющими зельями, ведь у неё в руках всё это время находился магический нож, но она не сделала этого. Доверяла ли она мне теперь?..
— Готова, — прошептала одними губами ведьма, а я протянул руку и взял её за запястье, помогая подняться на ноги.
Девушка оказалась слишком близко от меня, и аромат её кожи вскружил голову, превращая меня в подростка, которому вдруг захотелось закружиться в танце и запеть. С чего вдруг она так действовала на меня? Неужели я начал влюбляться? Отец говорил, что для влюблённости достаточно всего лишь одного взгляда на человека… Для любви же нужно доверие. Я готов был довериться Айрэн, чтобы защитить её. А она мне?..
Ведьмочка, словно считала моё состояние. Она приоткрыла губы и потянулась ко мне на носочках. Хотела, чтобы я поцеловал её? Я бы с удовольствием сделал это, но… Позднее.
— Я перенесу нас в другое измерение: туда, где мы сможем обо всём поговорить, и где нас никто не потревожит, — шепнул я.
Дверь в кабинет внезапно распахнулась, и в него залетел встревоженный Юлиус.
— Драго Риверден, простите, что без стука, что отвлекаю вас от любовных утех с вашей супругой, — задыхаясь, начал тараторить смотритель.
— Что случилось, Юлиус? — нахмурился я, внимательно поглядывая на мужчину.
— К нам явился король, драго Риверден, король собственной персоной.
Я негромко чертыхнулся сквозь стиснутые зубы. Неужели маги успели доложить о странных убийствах, происходящих в городе? Или королю захотелось лично посмотреть на мою супругу?.. Я взглянул на ладонь Айрэн и, убедившись, что брачная печать зарубцована, как и должно быть, кивнул.
— Распорядитесь, чтобы повара подали лучшие угощения. Мы встретим Его Величество, как полагается.
Юлиус кивнул, пулей выскочил из кабинета, а я посмотрел на Айрэн.
— Важный разговор нам придётся отложить на потом, а сейчас тебе нужно вести себя, как покорная счастливая супруга. Справишься?
Айрэн испуганно повела плечом и поджала губы.
— Всё будет хорошо. Я не дам тебя в обиду. Я распоряжусь, чтобы Магнолия помогла тебе подготовиться к встрече с королём.
Айрэн взволнованно облизнула губы вмиг ставшие сухими и поспешила в нашу спальню.
Что королю потребовалось?
Он никогда не наносил личные визиты в вверенные своим подданным города.
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Войдя в гостиную, где слуги уже успели накрыть на стол и принять короля, я покорно опустил голову, приветствуя гостя, которого мы не ждали.
— Ваше Величество, — негромко произнёс я, приблизившись к мужчине.
— Можешь посмотреть на меня, Дамиан.
Я поднял голову и воззрился на короля. Он постарел с момента нашей последней встречи: в уголках его глаз появилось больше морщин, а вот взгляд остался всё таким же высокомерным.
— Простите, моя супруга немного опаздывает, ведь вы не предупредили заранее о том, что хотите нанести визит в небольшой городок, вверенный мне.
Я отступил на шаг назад, а король хохотнул с какой-то странной, выдержанной грустью.
— Не было возможности, ведь утром до меня дошли дурные вести. Поговаривают, что у тебя в городе происходят странные события.
Маги…
Найти бы их позднее и как следует наказать.
Но какой им был интерес докладывать королю правду, если у них слишком натянутые отношения с инквизицией и короной?
— Я не посчитал нужным беспокоить вас из-за сущего пустяка, — качнул головой я, стараясь не выдавать своего волнения.
— Уверен, что всё так и есть, ведь если бы было что-то серьёзное, то ты непременно сообщил мне, Дамиан, — король говорил с натянутой улыбкой, а меня пробирало от звучания его стального голоса.
Я занял место за столом и стал ждать, пока Его Величество поделится со мной тем, что ему стало известно. Мне не хотелось торопить события и забегать наперёд.
— До меня дошли слухи и о том, что вы с супругой решили организовать праздник в честь вашей свадьбы. Это похвально, Дамиан. Очень похвально. Ты сильно удивил меня.
— Благодарю вас, Ваше Величество. Это была идея моей супруги, Айрэн.
Король задумчиво кивнул, словно пытался просмаковать мои слова, а я подумал — не сболтнул ли что-то лишнее. Мне не хотелось бы, чтобы Его Величество посчитал, что теперь вся власть перешла в руки ведьмы.
— Женские чары… Ты рано лишился отца, Дамиан, и Фридерик не успел поделиться с тобой важным опытом, не рассказал о том, насколько коварными бывают женщины, особенно ведьмы, но я настоятельно попрошу тебя быть осторожным. Не позволяй своему сердце оказаться в путах любви, которая может привести… — Король кашлянул, прочищая горло, и выдавил улыбку: — К обрыву, Дамиан.
Двери в гостиную распахнулись. Слуги расступились, и в дверном проёме показалась Айрэн. Одетая в яркое платье насыщенного изумрудного цвета с длинным, тянущимся по полу шлейфом, она могла дать фору даже королеве, которую я видел лишь единожды.
Яркие рыжие волосы моей супруги были собраны в высокую причёску и красивыми волнистыми локонами струились до лопаток.
— Хороша… Из-за такой немудрено потерять голову, Дамиан, — лукаво улыбнулся король, а в его взгляде появился дьявольский огонёк.
У меня в груди закипело крайне неприятное ощущение: казалось, что буря внутри начинает набирать обороты и вот-вот вырвется наружу. Давненько я не терял контроль, поэтому следовало немного урезонить магию.
— Ваше Величество, — поприветствовала короля Айрэн немного глуховатым голосом, остановившись и опустив голову.
Она покосилась на меня, а я выдавил натянутую улыбку. Ситуация становилась всё напряженнее, и мне не нравилось происходящее. Цель визита короля совсем не праздник, который мы решили устроить в честь нашей свадьбы: он хочет чего-то другого. Скорее всего, он хочет получить то, что пытается отыскать Иссушитель — магию «листа». Любой бы желал заполучить её. И мне важно защитить Айрэн.
— Милая Айрэн, ты можешь посмотреть на меня и занять место рядом со своим супругом, — произнёс король с ехидством в голосе.
Айрэн подняла взгляд, но надолго не задержала его на лице мужчины и поспешила занять место рядом со мной. Слуги помогли ей удобно усесться, и я тут же взял супругу за руку, показывая, что она принадлежит мне и находиться под моей защитой. Даже король не посмеет обидеть её.
— Только что я хвалил твоего супруга в том, что вы решили поделиться радостью своего брачного союза с жителями города, и он сообщил, что это была твоя идея, Айрэн. Позволь поинтересоваться: почему ты решила сделать это?
— В деревне, в которой я жила, всегда так делали. Каждая свадьба сопровождалась пышным празднеством, в котором все жители могли принять участие. Мне показалось, что люди нуждаются в этом. Чтобы преданно служить своему господину, они должны уважать и любить его.
— Я понял, спасибо за ответ, - король закашлялся и сделал глоток воды.
Я сжал руку Айрэн сильнее, показывая ей, что она находится на верном пути.
— До меня дошли слухи, Дамиан… О таинственной метке, появившейся на телах ведьм, которые заинтересовали Иссушителя, — начал король так и не прикоснувшись к предложенному ему обеду.
Я был прав — он хочет найти нужную ведьму раньше.
— Всё верно, Ваше Величество, — кивнул я.
— А ещё до меня дошли слухи, что точно такая же метка есть на плече твоей жены. Возможно, ты не знаешь, Дамиан… Конечно же, ты не знаешь… Это метка Опустошителя, и если знак появился, то всем нам может угрожать опасность. Надеюсь, ты понимаешь, что я имею ввиду?..
Я сжал свободную руку в кулак под столом и кивнул.
— Конечно, понимаю. Однако смею вас заверить, что у моей супруги нет подобной метки. Слухи обманули вас.
— Я бы рад поверить на слово, но когда речь идёт о столь важном деле для всего королевства, я не могу полагаться на слова. Дамиан Риверден, я хотел бы осмотреть плечи вашей супруги.
Айрэн едва слышно пискнула и вздрогнула, а я сжал её руку и кивнул.
— Конечно, если так будет угодно вашей воле, — ответил я, через силу выдавливая из себя улыбку.
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Дамин помог мне встать из-за стола и подвёл ближе к королю. Мне казалось, что от того исходит сильнейший негатив, словно он хочет уличить меня, поймать на чём-то, что позволит расправиться со мной. Впрочем, было и без того понятно, на чём именно он желал подловить меня — узнать, что я на самом деле могу обладать той странной магией, о которой как-то обмолвился инквизитор.
Крепко сжимая мою руку и поддерживая меня, Дамиан отпустил меня и попросил повернуться спиной к королю. Я послушно выполнила его просьбу, пусть хотелось сбежать оттуда, спрятаться в самый тёмный подвал и не выбираться наружу. Сердце болезненно сжалось, а все мышцы на теле напряглись, как натянутые струны гитары. Я осознавала, что могу оказаться пойманной. За что? Не я ставила эту метку на себе…
Вот только Дамиан оказался предусмотрительным, и когда Магнолия помогала мне нарядиться и подготовиться к встрече с королём, он принёс флакончик с эликсиром, разработанным Августом. От кожи приятно пахло розовым маслом, и мне пришлось смазать не только плечи, но и ладони, чтобы не вызывать подозрений. Немного эликсира Магнолия брызнула мне на волосы, чтобы уж наверняка огородиться от подозрений. Однако мы не были уверены, что метка не проявит себя.
Опустив рукава платья дрожащими пальцами, Дамиан обнажил мои плечи, прикасаясь к коже и заставляя жмуриться от удовольствия, которое доставляли его прикосновения. Мужчина нравился мне всё больше, и теперь, после визита короля, поймавшего нас такими уязвимыми, я стала думать, что нам следует поторопиться с брачной ночью, чтобы не оказаться слабыми рядом с врагом.
Взгляд короля скользнул по моему телу — я почувствовала это спиной, — а Дамиан негромко заскрежетал зубами, словно ревновал меня. Или ревновал на самом деле?
— Как видите, у моей супруги нет метки Иссушителя, — произнёс инквизитор сдержанным тоном, поправил рукава платья и позволил мне развернуться.
Я перевела дух, постаралась улыбаться и обернулась, посмотрев прямо на короля. Смутившееся выражение лица мужчины невозможно было описать словами: он явно не ожидал такого поворота и теперь пребывал в подвешенном состоянии.
— Прошу простить меня за то, что подверг ваши слова сомнениям и решил проверить. Мне донесли… Впрочем, не всегда стоит верить слухам, — выдавил из себя король.
— Порой слухи слишком опасны. Вдруг тот, кто донёс вам эту наглую ложь, хотел поймать вас в ловушку на пути в это поместье? — сокрушённо покачал головой Дамиан. — Кому, как ни вам, знать, что перехватить могут даже в магическом пространстве во время перемещения через портал.
Король поперхнулся вином, которое успел отхлебнуть из кубка и закашлялся. Он обхватил подбородок пальцами и задумчиво покачал головой.
— В этом действительно что-то есть. Впредь я буду осторожнее. Ещё раз прошу простить меня. Однако я ничуть не жалею, что оказался здесь и смог лично поздравить вас с брачным союзом. Сдержанный обет — это ещё одно доказательства мира меж драконами и ведьмами, ведь никто больше не желает войны, и инквизиция лишь защищает интересы всех, оберегая наше соглашение.
Мы вернулись за стол, а я продолжила держать фальшивую улыбку на лице и язык за зубами. Мне не следовало говорить с королём, потому что случайно я могла сболтнуть что-то лишнее, поставив тем самым репутацию Дамиана под угрозу.
— Что же, не стану портить ваше счастье и омрачать сегодняшний день разговорами о нападении, — процедил король, но сам все ещё пребывал в необъяснимом состоянии и пытался понять, обманули ли его.
— Ваше Величество, нападений больше нет. Мне думается, что Иссушитель испугался и притаился, поэтому мои люди смогут совсем скоро отыскать его. Если бы я посчитал эти нападения угрозой безопасности короны, я бы непременно сообщил вам об этом.
Дамиан говорил без волнения в голосе, и я диву давалась его выдержке. Если бы я обладала точно такой же, то в первый день мужчина и не заметил бы мои намерения убить его. Эта мысль причинила боль, потому что Дамиан рьяно защищал меня, несмотря на то, что я планировала избавиться от него. Другой на его месте давно сдал меня королю, но он не делал этого, и я была благодарна мужчине. А ещё Августу, ведь без его эликсира сейчас у нас ничего не получилось бы.
Король стал рассказывать о прелестях брачной жизни, предавшись воспоминаниям о том, как он познакомился со своей наречённой, но я пропускала его слова мимо ушей и вспомнила, как чуть было не поцеловала Дамиана в его кабинете. Если бы Юлиус не ворвался с шокирующим известием, кто знает, как закончился бы наш разговор с супругом. Мысли о завершении церемониального обряда пробудили зуд в области печати. Я покосилась на ладонь и поняла, что если снова буду думать о мужчине в неверном русле, то сдам королю, что мы ещё не стали супругами с лордом Риверденом.
— Спасибо за радушный приём, но мне следует возвращаться. Надеюсь, что ваше празднество пройдёт на высшем уровне и впоследствии многие правители возьмут с вас пример, — произнёс король и дал слугам знак, чтобы помогли ему подняться.
Это немного странно, ведь если постоянно ждать чьей-то помощи, то можно попасть впросак. Я порадовалась, что выросла среди простолюдинов и никогда не была избалованной, а посему в поместье Дамиана всё казалось мне странным и отталкивающим. Однако мой супруг тоже не походил на избалованного лорда.
Двое слуг помогли королю встать из-за стола и расправили его мантию больше походившую на плащ. Он улыбнулся, окидывая меня взглядом, преисполненным любопытством.
— Ещё раз спасибо за приём. Мне было приятно познакомиться с тобой, Айрэн! — буркнул король.
— Спасибо, что навестили нас. Это лучший подарок для нас с Дамианом, — попыталась выглядеть дружелюбной я.
Король кивнул, развернулся и направился к выходу, а Дамиан склонился к моему уху и прошептал, щекоча кожу своим дыханием:
— Встретимся в моём кабинете, чтобы продолжить разговор, Айрэн.
Я покорно опустила голову, дав мужчине знак, что именно так и поступлю, и он поспешил проводить Его Величество, а я с облегчением выдохнула, когда за мужчинами закрыли двери. Даже Джордж затаился и не стал подавать признаков жизни в присутствии короля.
И почему-то мне показалось, что так просто Его Высочество не отступится… Нам с ним ещё предстоит встретиться, и я надеялась, что мы не окажемся по разные стороны баррикады.
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Около двери меня встретил Юлиус и любезно, насколько только мог, предложил проводить меня в кабинет супруга. Конечно, дорогу я успела запомнить сама, но я не стала отказываться, чтобы не портить отношения с мужчиной и дальше. Доведя меня в молчании до кабинета Дамиана, Юлиус открыл дверь, пропуская меня вперёд, а затем попрощался и закрыл её. Зловещая тишина, встретившая в свои распахнутые объятия, стала давить на виски. Я вспомнила, как на носочках тянулась к губам Дамиана и желала поцеловать его по-настоящему. Мне было необходимо почувствовать вкус его губ и понять, насколько он искренен со мной. Возможно, то, что я понравилась ему, всего лишь померещилось мне? Возможно, никакой симпатии с его стороны и в помине нет? Но стал бы он тогда защищать меня? Чтобы не сойти с ума, я сняла украшение с себя и обратила его в истинный облик ножа-фамильяра.
— Знаешь, а мне неплохо было находиться сегодня в роли побрякушки. Этот король вызывает не самые приятные впечатления! — возмутился Джордж.
— Согласна… Возможно, всё дело в его власти? Он может многое сделать, поэтому приходится бояться его.
— Не думаю, что всё так, как ты говоришь. У него неприятная магическая аура. Она напомнила мне что-то скверное из прошлого, но раньше я не пересекался со столь величественной особой. По-крайней мере, я этого не помню. Конечно, память стали могли затереть, но я многое помню и знаю…
— Что-то из прошлого? — я задумалась.
Мог ли мой фамильяр как-то пересекаться с королём на самом деле?
— Мне он не нравится, и я советую тебе быть осторожной. Он не поверил вам и будет наблюдать… Если ему станет известно, что вы с Дамианом не завершили брачную церемонию, или что скрыли от него метку Иссушителя… Придётся туго, Рэн.
Рэн…
Так называла меня мама…
На глаза навернулись слёзы, и я постаралась подавить их, только бы не думать о том, что её больше нет, и не будет в моей жизни.
— Я поговорю с Дамианом ещё раз по поводу брачной церемонии… Пока я не уверена, что готова к этому, но нам следует обезопасить себя.
— Тогда убеди супруга в том, что готова, а потом уже будешь думать, правильно ли поступила.
Я удивлённо посмотрела на Джорджа.
— Не ты ли говорил, что я должна держаться подальше от Дамиана? Мне кажется, или ты начал проникаться симпатией к нему?
— Проникаться симпатией к мужчине с таким скрипучим голосом?
— У него не скрипучий голос, а очень даже приятный, — парировала я.
— Влюбилась, ещё и думает, готова ли она… Раньше я считал Дамиана Ривердена нашим врагом, но теперь понимаю, что есть враг сильнее… Кроме того, не забывай, что часть твоих эмоций передаётся и мне. Ты ненавидела Дамиана и желала ему смерти. Конечно же, я тоже относился к нему предвзято, но теперь многое изменилось. Вам следует поторопиться с завершением обряда.
Я кивнула, понимая, что Джордж в любом случаем считывает мои эмоции, поэтому то, что он не видит мои движения, совсем ничего не означает.
Дверь в кабинет приоткрылась, и внутрь вошёл Дамиан. Мужчина тяжело вздохнул и приблизился ко мне.
— Как ты себя чувствуешь? Всё в порядке?
Выглядел инквизитор, мягко говоря, не очень. Кожные покровы его лица побледнели. Губы сжались в тонкую полоску. Волосы на голове взъерошены, словно он сотню раз запускал в них пятерню после того, как проводил короля. На лбу едва заметная испарина пота. Конечно, я понимала, что ему пришлось непросто, ведь неожиданный визит короля мог кого угодно заставить изрядно вспотеть… Ещё и моя метка. Если бы утром Август не объявился со своим чудо-средством, то уже сегодня, сейчас, меня отвезли бы во дворец и попытались использовать как наживку или… Как «чистый лист». Никогда раньше не слышала ничего о подобной магии. Пусть теперь понимала её суть, но всё равно не могла разобрать толком, как именно она действует.
— Да… Что-то случилось? На вас лица нет… — забеспокоилась я.
— Сам визит короля выбил меня из колеи. Уверен, что мы не сможем долгое время избавиться от его строгого контроля. Он будет ходить за нами по пятам, поэтому…
— Мы должны закончить брачную церемонию, — выпалила я, не дав Дамиану договорить.
Мне стало казаться, что в последнее время я просто помешана на завершении церемонии. Не хотелось бы, чтобы Дамиан считал, словно я желаю пробраться в его постель и лишить его бдительности. Возможно, именно так он и подумает. Прошло совсем немного времени, а из ведьмы, которая ненавидела его и желала ему смерти, я превратилась в послушную супругу, которая сама требует исполнения супружеского долга…
По коже вдруг пробежал хоровод мурашек, а Дамиан присел рядом со мной и взял меня за руку.
— Если вы начнёте исполнять свой супружеский долг здесь и сейчас, то прошу избавить меня от наблюдения. Я готов даже посидеть в том самом шкафу, чтобы не становиться свидетелем разврата…
Джордж в своём репертуаре.
Я цокнула языком, а Дамиан бросил на нож, лежащий на подлокотнике дивана, возмущённый взгляд, а затем вернул его ко мне.
— Нет, Айрэн… Я имел в виду совсем не это. Нам нужно связаться с одним человеком. Точнее с драконом… Или инквизитором?.. Не суть… Следует воспользоваться экстренным способом связи и отправить ему послание.
— Ему? С кем ты хочешь встретиться, Дамиан? — удивлённо сощурилась я.
— Со своим отцом, — заключил мужчина и тяжело вздохнул в очередной раз.
— С отцом? Он жив?
Я стала хлопать глазами, глядя на своего супруга.
— Да, Айрэн, и твоя мать тоже жива.
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— Что з-значит «моя мать жива»? Как такое может быть, вообще? Прошло так много лет, и я была уверена, что она мертва.
— Ты ошиблась, как и многие другие. Людям свойственно ошибаться, — хмыкнул я, почесав затылок. — Это не моя тайна, я не мог рассказать тебе её сразу, да и сейчас не должен был, но в виду сложившихся обстоятельств у меня не было другого выхода. Кто-то ищет тебя, и я должен сообщить об этом отцу.
— Как твой отец может быть связан с теми, кто меня ищет, и почему мама с ним? — всхлипнула Айрэн. — Если она жива, то не могла ли она хотя бы просто подать мне знак?
Глаза ведьмочки заполнились слезами. Она шмыгнула носом и поджала губы, силясь не разреветься. Моя жена была сильной девочкой, и я гордился ею. Мне не хотелось бы разлучаться с супругой, но ей придётся покинуть меня, если послание дойдёт до отца. А если нет, нам предстоит лицом к лицу встретиться с Опустошителем, и я не уверен, что мы окажемся победителями схватки с ним. Он слишком силён. Только те, кто однажды победил его, знают, насколько велика и страшна его сила.
— Всё слишком сложно. Ты поверишь, если я скажу, что это нужно для дела? Отец никогда не желал смерти клану Диких ведьм. Он хотел лишь одного — защитить их, потому что каждая из них обладает магией чистого листа. Откуда взялась эта магия, непонятно. Она крайне редкая и не передаётся по наследству. Возможно, твоя мама приютила тебя не просто так.
Айрэн задумалась. Видно было, что мои слова поразили её до глубины души.
— Даже я слегка в шоке, — подал голос Джордж, когда между мной и супругой повисло напряжённое молчание.
— Я не могу поверить в это, — шепнула Айрэн. — Столько лет я вынашивала внутри себя ненависть, продумывала план мести, а всё оказалось как-то чересчур запутанно. Не понимаю, какие именно чувства окутывают меня в эту секунду. Я хотела бы встретиться с мамой и убедиться, что она жива.
— Для начала мы должны отправить отцу послание. После того, как он получит и даст ответ, ты сможешь уйти.
Последние слова я выдавил с горечью. Мне не хотелось терять ещё одного близкого человека, но я не мог мыслить эгоистично: Айрэн должна находиться в безопасности, когда Опустошитель придёт за отмщением.
— Я должна буду уйти? Но почему? Неужели мы не можем пойти вместе?
Я улыбнулся: приятно, что она беспокоилась обо мне и хотела, чтобы я пошёл вместе с ней, но Айрэн права: мы не сможем пойти вместе. Нам нельзя подставлять отца. Он слишком долго скрывался и защищал ведьм. Крайне редко отец передавал мне послания, в которых рассказывал, как складывается их жизнь по другую сторону. Все его истории были настолько краткими, что можно было уложить их в пару фраз вроде «Живы. Здоровы. Друг друга не убили. Всё идёт своим чередом». Мне хватало знаний о том, что он жив и здоров. Так же хватит уверенности в том, что с Айрэн всё в порядке. Я справлюсь со своими чувствами и с потерей, которая уже начинает появляться внутри, оседая на душе отвратительным осадком. У меня появилась жена, а потом я лишился её. Пока не придумал, что буду говорить, но уверен, что разберусь, как наступит время. В конце концов, ещё даже не пришёл ответ от отца.
— Не смогу, — честно ответил я. — Дорога туда откроется лишь для одного. Кроме того, моё исчезновение сразу же заметит король. В настоящий момент он легко сможет выйти на убежище отца и Диких ведьм, если попытается отследить меня.
Айрэн сжала губы, превращая их в тонкую полосу, и обиженно выдохнула.
— Я не хочу оставлять тебя, ведь если я уйду, Опустошитель может отомстить тебе.
— С чего тебе знать, что ему известно, кто обладает столь желанной для него магией? — нахмурился я.
Конечно, это приятно, что Айрэн так сильно беспокоится за меня, но она должна понимать, что куда хуже будет, если Опустошитель получит свой «чистый лист». Вряд ли он оставит в живых носительницу магии.
— Айрэн, я рассказал тебе правду не для того, чтобы ты спорила со мной. Я хочу, чтобы ты находилась в безопасности, а это значит, что ты уйдёшь. Если отец позволит.
Ведьмочка всхлипнула.
— Пусть мне и не особо приятно делать это, но я должен согласиться с инквизитором, — вступился за меня фамильяр Айрэн.
Хоть мне не особо нравилась эта болтливая сталь, но сейчас я был благодарен ему. Наверное, его мнение имело значение для ведьмы.
— Ладно. Делай так, как считаешь нужным, — кивнула Айрэн и поднялась на ноги. — Есть ещё что-то, что я должна знать?
— Не уверен, что пока могу рассказать больше. Голова раскалывается.
— Я хочу знать всё об Опустошителе. Раньше я слышала это имя лишь в детских страшилках. У нас в деревне им пытались запугивать непослушных детишек…
Я хохотнул. Что только не придумают, чтобы усмирить детей, а ведь достаточно просто показать им свою любовь и научить любить окружающих. Кажется, именно так и говорил всегда отец. И он пожертвовал собой, чтобы сохранить жизнь ведьм, которые ненавидели его из-за статуса инквизитора.
— Ты права. Опустошитель стал всего лишь сказкой для детей, тем, кто должен вселять страх, но в то же время давно считался пропавшим. Я расскажу тебе о нём всё с самого начала, но позднее. Хорошо? У меня сейчас раскалывается голова, а тебе следует принять правду о том, что твоя мать жива.
Айрэн кивнула и опустила голову. Она принялась теребить подол платья, утопая в своих размышлениях, а я приблизился к волшебному шкафу, приложил ладонь, чтобы магия считала мой отпечаток, и открыл дверцу.
— Левый угол, шкатулка. Проявись, — приказал я, положив руку на нужную полку, где в невидимом пространстве спрятал важные для себя вещи, которые никто не должен был найти.
Шкатулка проявилась, я потянулся и открыл её. Внутри лежал ромбообразный вытянутый кулон с магической кровью внутри.
— Что это? — спросила Айрэн.
— Послание. Отец должен будет получить его, как только я разобью это…
— Послание, — прошептала ведьмочка. — Ты уверен, что оно дойдёт до твоего отца?
— Уверен. У него есть точно такая же штука… Стоит только мне разбить кулон, выпустив кровь, как содержимое кулона отца почернеет.
— А что, если он не следит за кулоном?
— Он точно за ним следит. Не переживай. Я спрячу тебя от всех опасностей.
Айрэн кивнула и поднялась на ноги, поднимая фамильяра и превращая его в заколку, которую тут же отправила в волосы.
— Я могу пойти в комнату и прилечь? У меня тоже разболелась голова, и я до сих пор нахожусь в какой-то другой реальности, потому что не могу принять правду. Я так долго оплакивала маму, а она жива… Сложно поверить в это.
— Да, конечно. Если хочешь, я прикажу прислуге проводить тебя, — согласно кивнул я, прошёл за стол и сел, крутя в руке кулон.
— Нет, спасибо, я справлюсь. Со мной всё в порядке, а в поместье безопасно, насколько мне известно.
— Да, конечно, но держись подальше от открытых окон. Через них сюда может проникнуть всякое…
Айрэн с гурстью улыбнулась и вышла из кабинета. Что так сильно расстроило её? Правда о том, что её мать жива, или же нежелание оставлять меня одного?
Я закрыл глаза, как только дверь за моей супругой закрылась, и разломил кулон. Капли крови капнули на пергамент, и вскоре там начал писаться текст:
«Спасибо, что направил меня в нужном направлении, инквизитор. Скоро я заполучу свой «чистый лист», после чего непременно разделаюсь с тобой».
Я ужаснулся и поспешил стряхнуть кровь с пергамента, но она впиталась и стала угольно-чёрной. Неужели отец просчитался, и магия для экстренной связи поможет Опустошителю найти убежище, которое столько лет никто не мог отыскать?
В висках запульсировало от мысли, что мой отец в опасности. Важно было что-то срочно придумать, чтобы защитить его и ведьм, которых он оберегал, чтобы мои чувства к Айрэн и страхи за неё не испортили всё.
Буквы, выведенные кровью, померкли, а пергамент мгновенно загорелся. Я затушил огонь магическим ветром и обхватил голову руками.
Нет!
Всё не может быть зря…
Не должно.
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Думая, как поступить дальше и защитить отца, я ходил по кабинету, измеряя его шагами и пытаясь понять, как именно Опустошителю удалось перехватить послание, которое предназначалось моему отцу. Если враг имел доступ к моему дому, то его должен был кто-то открыть. Единственные посторонние люди, находящиеся здесь — Август и его возлюбленная. Король вряд ли стал бы предпринимать что-то подобное: у него попросту не хватило бы время для заклинания вмешательства. Айрэн точно не могла оказаться в стане врага, а вот её фамильяр вполне подходил на роль той самой «тёмной лошадки». Джордж мог играть на две стороны, если ему что-то пообещали. Впрочем, вряд ли бы он стал предавать ведьму, с которой у него настроена магическая связь, ведь в таких случаях фамильяра ждёт серьёзное наказание, вплоть до лишения жизненной силы.
Голова пошла кругом, и я решил немного проветриться в саду, после чего проверить, как себя чувствует моя супруга.
Выходя из кабинета, я ещё раз покосился на стол, где осталась лишь горстка пепла от листа с предупреждающими словами. Дойдёт ли послание до отца? И если да, то как скоро он со мной свяжется?
В коридоре я столкнулся с Юлиусом. Смотритель дома выглядел слишком встревожено. Он опасливо посмотрел на меня и втянул шею в плечи, точно имен он только что мог провалить важное дело.
— Господин, происходит что-то очень странное. Вокруг поместья собираются тёмные тучи. Быть может, нам следует прибегнуть к помощи магов и попросить их наложить дополнительную защиту? — поделился своими мыслями смотритель дома.
— Нет! — резко оборвал мужчину я. — Мы не станем обращаться к магам.
Уже хватило одного раза, когда вместо помощи я получил от них сплошные угрозы, а потом они натравили на меня короля.
— Как скажете, господин. Вечером вас ждут на главной площади, ведь вы обещали дать людям праздник, и они хотят знать, когда именно начнётся ярмарка.
Ярмарка!
Праздник!
Я совсем позабыл обо всём этом.
Вроде бы недавно говорил королю, что мы решали поддержать людей праздником, а сам забыл.
Важно было заняться этим, но голова забита другим.
— Кажется, я знаю, кто мне поможет, — довольно улыбнулся я. — Юлиус, передай Августу, что я хочу встретиться с ним в саду. У меня есть интересное занятие для этого мальца.
Юлиус недовольно скривился: видно было, что ему не нравится моё предложение. Смотритель не одобрял моё желание оставить парня, планировавшего разрушить моё поместье, в стенах этого же поместья в качестве гостя. Однако он многого не знал, а раскрывать перед кем-то всю правду я в настоящий момент не планировал. Если бы не Август, то король уже заключил Айрэн под стражу, чтобы использовать её, как наживку для Иссушителя или Опустошителя.
Тяжело вздохнув и возмущённо покряхтев, Юлиус всё-таки поспешил выполнять мой приказ, а я вышел в сад. Голова закружилась ещё сильнее из-за свежего воздуха, заполнившего лёгкие. Мне вдруг захотелось прогуляться здесь вместе с Айрэн, чтобы это было свиданием, а не чем-то вроде «здесь мы можем поговорить по душам в преддверии гибели». Никогда бы не думал, что женитьба на ведьме принесёт мне столько неприятностей. Я не хотел ввязываться в дела отца, пусть не осуждал его и пытался помогать, если он просил о чём-то (последнее случалось крайне редко). Я представлял себе иную жизнь, думал, что свою супругу отпущу позднее и буду дальше существовать, как и раньше, но теперь мысль о том, что мне придётся отпустить Айрэн в свободный полёт, причиняла нестерпимую боль. Мне не хотелось расставаться с ней. Ведьмочка засела глубоко в душу, становясь её частичкой.
— Вы приказали прийти, драго Риверден! — разрезал шелест ветра звонкий голос.
Я обернулся в сторону Августа. Парень выглядел испуганным, словно опасался, что я принял решение прогнать их с Элеонорой.
— Да. Я хотел поговорить с тобой наедине.
Страх поварёнка становился всё сильнее с каждой секундой. Напряжение между нами нарастало. Раньше, когда мне приходилось охотиться на опасных ведьм, я чувствовал тот же страх, но он был усилен ненавистью. Сейчас это противное чувство я не ощутил, а потому подумал, что могу доверять парню.
— Тебе ведь известно, что моя супруга решила отвлечь людей от страха перед Иссушителем, организовав праздник? — Август кивнул. — У меня образовались неотложные дела, и я сам не могу заняться приготовлением пиршества и слежкой за честностью проведения ярмарки. Как ты смотришь на то, чтобы стать организатором этого праздника? Уверен, что таверна, в которой ты работал, осилит приготовление угощений для жителей. Всё будет за мой счёт, но… В разумных пределах, конечно же. Тебе следует придумать не слишком скудное, но и не чересчур дорогое меню на каждого, которое жители смогут бесплатно получать в таверне ежедневно в течение пяти дней празднества. Кроме того, важно проследить, чтобы ярмарка была честной, чтобы всем желающим достались торговые места, а так же не было обмана и воровства. В помощь я дам тебе стражей, которые будут контролировать ярмарку и слуг, если потребуются. Справишься?
Глаза Августа загорелись, и он начал довольно кивать, наверняка уже прикидывая в голове, какой план меню составить.
— Это большая честь для меня, драго Риверден. Я не подведу вас.
— Уверен, что именно так всё и будет, — я выдавил улыбку, потому что искренне улыбаться, когда на душе ведьмы устраивают шабаш, не получается.
— Можешь заняться подготовлением меню прямо сейчас, а вечером я представлю тебя как своего главного помощника, а также прикажу выбранным слугам выполнять твои поручения.
Август, буквально задыхаясь от нахлынувших эмоций, поспешил вернуться в дом, шепча под нос, что он набросает меню и непременно поделится со мной, чтобы конечный выбор был сделан мною, а я поднял голову и устремил взгляд в небеса. Тёмные тучи, о которых говорил Юлиус, на самом деле сгустились над моим поместьем.
Почему?
Вдруг в голове резануло от сильной боли, и я простонал себе под нос, надеясь хоть как-то облегчить мучения.
— Тебе удалось провести меня, инквизитор. Убежище привело к твоему дому? Что же… Тебе хуже, потому что в этом случае я доберусь до твоей обожаемой жёнушки первой! — проскрипел омерзительный голос.
Я обернулся по сторонам, но никого не заметил, боль отпустила, а тучи стали постепенно рассеиваться.
Что за дьявольщина происходит?
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Войдя в нашу с Дамианом спальню, я высвободила силу Джорджа и устремила взгляд на стальное лезвие.
— Ты знал, что моя мама жива? — нахмурилась я.
Ему было известно многое. Джордж легко мог чувствовать жизнь. Если моя мать жива, он должен был отыскать её. Я ведь столько раз задавалась вопросом о её судьбе, но он ничего не говорил мне, отвечая, что магия инквизитора затмила его сознание… Быть может, он знал правду?
— Думаешь, если будь я уверенным в том, что твоя мать жива, я бы промолчал? Конечно, я догадывался, что если тела не нашли, а казнь ведьм Дикого племени не состоялась, то случилось что-то иное, но я не мог делиться доводами, у которых нет оснований. Так что — нет. Я не знал, что твоя мать жива, Айрэн. Сейчас я был удивлён не меньше твоего.
— Если Дамиан сказал правду, то значит, мы с ним должны будем расстаться. Но как же его сила? Он не разорвёт брачный союз, а наши метки не перестанут кровоточить. Силы будут активнее покидать лорда Ривердена, и если он не умрёт из-за этого, то погибнет от лап Иссушителя.
— Снова думаешь об укреплении вашего брака через любовные утехи в постели? — с недовольством фыркнул Джордж, но я постаралась проигнорировать его ироничное отношение к происходящему.
Даже если нам с Дамианом не суждено быть вместе, нам всё равно важно продержаться сейчас. Вернуть силы может разрыв брачного союза тем же священником, что и соединил его или брачная ночь. Вряд ли инквизитор согласится показать всем, что мы разорвали отношения, а вот от последнего отказаться он не сможет. Если я должна уйти на неизвестное количество времени, оставив его одного, я хотя бы сделаю всё, чтобы ему хватило сил противостать трудностям.
— Прости, Джордж, но тебе снова придётся провести немного времени в волшебном шкафу. Мне не хотелось бы, чтобы кто-то стал свидетелем нашей ночи с супругом.
— Не вздумай! Я не стану подглядывать. Айрэн, ты не можешь запереть меня в этом шкафу, по крайней мере, пока не пришёл Дамиан. Это небезопасно.
— Я должна подготовиться, а тебе не о чем беспокоиться: теперь я буду умнее и не открою окна, хоть очень хочется сделать это.
Джордж попытался противиться, но я заставила его замолчать с помощью магии и отнесла в тот самый шкафчик, который мне показал Дамиан. Конечно, мне было жаль идти на крайние меры, но позднее времени не будет, потому что я должна буду соблазнить инквизитора и убедить его, что наша близость необходима нам обоим, ведь я и сама стала чувствовать сильнейшую усталость, даже зелье сейчас не смогла бы сварить нормально. Раз уж ступили в узы брака, следует идти до конца.
— Госпожа, вам нужна помощь? — в дверь постучала и сразу же вошла Магнолия. Оказавшись на пороге, она натянуто улыбнулась: — Что-то сегодня наш надзиратель как с цепи сорвался, ходит недовольный за мной по пятам, ворчит, проверяет всё. Девочка, как ты после сегодняшнего испытания?
— Магнолия, это хорошо, что вы пришли, потому что мне на самом деле нужна помощь. Я хочу как можно быстрее избавиться от этого роскошного одеяния и нарядиться в ночную сорочку.
— Но ведь ещё не было ужина, — удивилась женщина.
— И… Никто не говорил, что брачная ночь должна происходить именно ночью. Уверена, что мы с Дамианом можем завершить брачную церемонию именно сейчас.
Магнолия хитро улыбнулась и бросилась ко мне. Женщина выглянула за дверь и приказала служанкам подготовить ванну с ароматическими маслами, а сама поспешила причесать мои волосы и помочь раздеться до нижнего белья.
— Думаю, мы не успеем сделать всё до того, как придёт господин, поэтому я попросила набрать ванну на двоих и засыпать её лепестками роз. Уверена, что это произведёт впечатления на господина. Кроме того я поставлю в нескольких углах спальни благовония, которые располагают к данному действию.
Я раскраснелась, думая, на что именно решилась, но дороги назад у меня уже не было. Мы с Дамианом оба нуждаемся в этом, пусть всё получится совсем не так, как хотел мужчина — не по любви.
— Спасибо, — прошептала я.
Служанки быстро сделали всё, что велела Магнолия, а я разделась и ступила в горячую воду. Удобно расположившись в ванне, я откинулась на спинку и прикрыла глаза. Кажется, благовония не сильно способствовали сему деянию, а скорее наоборот — успокаивали и расслабляли. Или всё именно так и должно быть.
— Девушки сказали, что господин идёт, а посему я оставлю тебя. Хочу сказать, что тебе не следует беспокоиться, девочка. Лорд Риверден человек чести и слова. Он не обидит тебя, а ваш союз станет крепчайшим. Вы многого сможете добиться вместе, а любовь… Не всегда она становится основой счастливых отношений.
— Наверное, своей дочери вы сказали бы иначе… — ответила я.
Магнолия лишь горько вздохнула и смахнула со щеки слёзу.
— Именно так бы я и сказала ей. Удачи, девочка.
Не самое лучшее пожелание, но я поблагодарила Магнолию, а она ещё раз напомнила, где именно лежат полотенце и ночная сорочка, если господин вдруг задержится. Однако задерживаться Дамиан не стал. Я услышала, как он вошёл в комнату и обеспокоенно зашагал по ней. Сердце стало учащённо ударяться о рёбра, а я зажмурилась, огляделась, понимая, что пока нагота моего тела скрыта под пеной и лепестками роз, и решилась:
— Дамиан, прошу, помоги мне, — я прикусила губу, понимая, что прозвучали мои слова не особо. Когда просят о помощи из уборной, это… Наверное, неприятно?..
В ответ мне отдалось лишь эхо собственного голоса. Перед глазами вдруг поплыло всё. Неужели я перегрелась?
— Дамиан? — ещё раз позвала я. — Мне п-плохо…
— Сейчас тебе будет очень хорошо, дорогая! — прозвучал странный, какой-то чуждый голос, и я увидела вошедшего в уборную человека в длинном до пола плаще, а его голова была полностью покрыта капюшоном.
Неужели Иссушитель нашёл меня?
Но как ему удалось пробраться в поместье?
Не может этого быть!
А ведь Джордж предупреждал меня, что может произойти что-то подобное…
Громкий крик разрезал тишину, сложившуюся на несколько мгновений, и чуть было не разорвал барабанные перепонки.
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Оказаться обнажённой перед врагом… Что может быть хуже? Хуже только то, что я безоружна. Нет ни флакона с ядами под рукой, ни защитного артефакта, ни ржавого гвоздя даже. Мушки в глазах стали активно размножаться, превращаясь в тёмную пелену. Я мотнула головой в попытке развеять их, но всё оказалось тщетным.
— Айрэн, ты в порядке? — вкрадчивый убаюкивающий голос врезался в сознание, и я заметила обеспокоенного лорда Ривердена.
Дамиан взволнованно и одновременно смущенно смотрел на меня, а от нежданного гостя не осталось и следа.
— Дамиан? — переспросила я, не в силах поверить собственным глазам.
— Я здесь. С тобой. Что случилось? Ты перегрелась?
— Кажется… — я пожала плечами. — Здесь никого больше не было?
Неужели мне померещился голос Иссушителя и то, что он находился в дверном проёме? Разве такое возможно, вообще?
— Нет. Я вошёл в спальню и услышал твою просьбу о помощи, а когда увидел тебя, сильно испугался, потому что ты бормотала что-то себе под нос, словно находилась в бреду. Я боялся, что ты потеряешь сознание и хотел уже вытаскивать тебя из воды, чтобы послать прислугу за лекарем.
Только сейчас я поняла, что Дамиан поддерживает меня, касаясь обнажённой кожи своими руками, и вздрогнула. По телу прошёлся приятный разряд, и мурашки стали щекотать своими лапками, вызывая неизведанное волнение.
Всё должно было сложиться совсем не так. Я планировала, как буду соблазнять Дамиана, а не лежать перед ним в ванне, словно жертва, нуждающаяся в помощи. Голова до сих пор шла кругом, а мысли в ней роились, как свора голодной мошкары. Что здесь произошло? Почему всё сложилось именно так? Откуда вдруг появилось это видение?
— Прости, что напугала. Я действительно звала тебя, потому что хотела… — Щёки стало печь, и жар быстро распространился до кончиков ушей. — Я думала, что мы должны завершить брачную церемонию, а потом увидела его… Мне показалось, что сюда вошёл Иссушитель.
— Я не Иссушитель, — вымученно улыбнулся Дамиан.
— Да, теперь я вижу это. Прости, я не знаю, что за видение посетило меня. Наверное, мне лучше будет выбраться из воды. Не подашь мне полотенце?
От былой уверенности не осталось и следа. Тоже мне опытная соблазнительница. Инквизитор осторожно отпустил меня и направился в сторону комода, на котором лежали полотенце и ночная сорочка. Вернувшись, он положил всё на табурет, стоящий рядом и пристально смотрел мне в глаза, словно пытался отыскать в них правду.
— Тебе помочь выбраться из воды? — голос Дамиана показался мне смущенным.
— Нет, спасибо. Я уже в порядке. Подожди меня в комнате. Я быстро.
Мужчина кивнул и вышел, оставляя меня одну. С опаской посмотрев по сторонам, словно даже из мельчайшей щели мог выползти Иссушитель, я постаралась как можно быстрее смыть с себя пену и выбраться из ванны. Состояние было ужасным. Мне не мог померещиться визит врага. Я видела его так же отчётливо, как Дамиана.
В чём дело? Куда он подевался? И могли ли масла, добавленные в воду, содержать какие-то галлюциногены?
На секунду в голове успела промелькнуть мысль, что Дамиан и Иссушитель одно лицо, что злодей занял тело героя и время от времени одерживает верх, вырываясь наружу. Конечно же, такого просто не может быть, и это всего лишь мои глупые домыслы, но мне отчего-то не удавалось от них избавиться. Вспомнив о видении Элеоноры, я подумала, что даже тогда она видела не кого-то другого, а Дамиана, конечно, сильный маг мог принять его обличие, но почему теперь история повторилась?
Облачившись в ночную сорочку и просушив волосы полотенцем, я постаралась сосредоточиться на задуманном. Мы с лордом Риверденом должны завершить церемонию, чего бы мне это не стоило. Так метка перестанет кровоточить, и нам не придётся пользоваться успокаивающей мазью. Кроме того, мы сможем восстановить силы.
Силы!
Ну конечно!
Я ослабла, именно поэтому Иссушителю удалось пробраться в моё сознание и заставить меня видеть то, что выгодно ему. Вероятно, Элеонора была права: Иссушитель понял, где именно ему искать «чистый лист».
— Айрэн, ты слишком долго. Прости, но я должен был убедиться, что ты в порядке.
Дамиан вошёл в уборную и шумно выдохнул, не отрывая от меня взгляда. Я понимала, что предстала перед ним практически обнажённой, и он отреагировал, как любой здоровый мужчина отреагировал бы на свою супругу. Лицо мужчины резко побледнело, а желваки напряжённо дёрнулись. Лорд Риверден сглотнул слюну, не отводя от меня взгляда.
— Прости, я подумал, что тебе снова стало плохо, или ты увидела что-то пугающее, и хотел помочь. Если хочешь, я позову Магнолию, чтобы помогла тебе собраться к ужину?..
— Нет…
Я сделала несколько несмелых шагов навстречу Дамиану и остановилась в полуметре от него. Даже на расстоянии я слышала, как сильно бьётся сердце мужчины, и сама едва удерживалась на ногах, ставших чересчур ватными.
— Дамиан, мы должны сделать это… — несмело прошептала я.
— Мы никому ничего не должны, Айрэн, — глухо пробормотал мужчина, делая шаг назад, словно пытался отгородиться от меня. — Я уже говорил тебе, что всё должно произойти по обоюдному согласию.
Почему он так настойчиво вёл себя? Дамиан должен был понимать, что это необходимо нам обоим. Вряд ли он до сих пор оставался целомудренным, и наверняка познал удовольствие «ночи любви», ведь мужчины не должны хранить верность своим жёнам и искусству любви учатся задолго до нас. Зачем ему было пытаться сохранить мою невинность? И какой ценой?
— Ты должен отдать мне супружеский долг, Дамиан Риверден, — настойчиво произнесла я, подошла к мужчине и впилась в его губы неуверенным, но в то же время напористым поцелуем.
Я не собиралась отступать, понимая, что это важно для нас обоих, а Дамиан сдался под напором моего натиска. Мужчина ответил на поцелуй, страстно сминая мои губы своими, а его руки скользнули по спине, оставляя обжигающие дорожки на коже.
— Дамиан, — выдохнула я, когда движения мужчины стали увереннее, и он прижал меня к себе, давая почувствовать его дрожь.
— Ты уверена, что готова к этой близости? Что не пожалеешь после?
Пришлось отвести взгляд, чтобы мужчина не заметил мои сомнения. Собравшись с силами, я обвила его шею руками. Я не знала, что будет потом, поэтому не могла отвечать честно. Обвив руками шею инквизитора, я снова потянулась к его губам.
— Уверена. Мы сделаем это сейчас или не сделаем никогда. Неужели я должна молить тебя согласиться со мной?
— Постой, Айрэн, а что с твоим видением? Если ты видела Иссушителя, и он что-то говорил…
Я понимала, что это может быть важным, но вернуть силы куда нужнее сейчас. Если Иссушитель доберётся до нас, мы должны дать ему достойный отпор.
— Неважно, Дамиан… Всё это неважно сейчас.
Я снова впилась в губы супруга, отдающие лёгким миндальным привкусом. Приятная дрожь била всё тело молоточками, и внизу живота нарастало странное напряжение.
Дамиан подхватил меня на руки и понёс в комнату, не разрывая поцелуя. Его губы ласкали мои, время от времени спускаясь к шее или прихватывая мочку уха, отчего я сходила с ума. Осторожно опустив меня на кровать, мужчина посмотрел на меня так, словно ждал разрешения и сомневался, что поступает правильно в эту секунду.
— Я твоя супруга, Дамиан Риверден, — напомнила я, подталкивая отбросить сомнения в сторону.
Дамиан навис надо мной, упираясь ладонями в матрас по обе стороны от меня, и его губы остановились в паре сантиметров от моих. Я потянулась, и мы снова встретились в страстном поцелуе, обещающем куда большее наслаждение.
Поначалу тихие стоны заполнили комнату, и мы с Дамианом растворились в этом мгновении, дарованном нам самой судьбой. Ненадолго тело пронзила резкая боль, но она быстро улетучилась, поднимая меня на вершину блаженства.
— Прости, — шептал Дамиан, покрывая всё моё лицо поцелуями. — Прости за то, что причинил тебе боль.
— Тише! Всё хорошо, — с рваным вздохом ответила я.
Магический туман поначалу лёгкого сиреневого оттенка становился всё насыщеннее и в конце концов стал настолько ярким, как и наши ощущения.
Дамиан прилёг рядом со мной. Я не могла пошевелиться, потому что всё тело вдруг стало слабым, словно я вернулась после тренировки. Не было сил даже просто для того, чтобы дотянуться до покрывала и скрыть свою наготу. Однако вопрос супруга вернул меня с небес на землю.
— Айрэн, ответь мне честно: ты сделала это только для того, чтобы завершить церемонию?
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Несмотря на то, что всё должно было сложиться совершенно по-другому, я не смог противиться чарам Айрэн. Да что уж там говорить? Не пытался даже. Мы оба понимали, что это необходимо будет сделать, чтобы не проиграть врагу, который оказался куда хитрее, чем я думал изначально. Иссушителю не удалось выйти на убежище отца, но он сделает Айрэн своей основной целью, и мне придётся подготовиться, восстановить силы и ждать его.
Стук в спальню вернул в реальность, где следовало заняться делами, ведь день ещё не закончился, а Август так и не согласовал со мной меню. Пожалуй, народ поднимет бунт, если никто сегодня так и не выступит перед ними. Я вдруг вспомнил, что обещал представить людям Августа и спешно подскочил с кровати.
— Прости, Айрэн! Всё должно было сложиться совсем не так, но ты права — мы должны были завершить обряд для дела. Я должен отправиться к народу, чтобы сообщить, что праздник в честь нашей свадьбы теперь полностью лежит на плечах Августа, а позднее вернусь, и мы с тобой всё обязательно обсудим.
— Дамиан, я хочу пойти с тобой! — оживилась Айрэн.
Я видел, как её взволновал мой вопрос, и теперь ведьмочка была рада сбежать от ответа на него. Она меня не любила, и мне не следовало даже рассчитывать на это возвышенное чувство с её стороны, пусть хотелось, чтобы всё сложилось иначе.
— Я думал, что тебе нужно отдохнуть после…
— Нет! — отрезала девушка, уверенно мотнув головой. — Я в порядке. Не стоит за меня переживать. Это я затеяла заварушку с праздником, и я хочу поехать вместе с тобой. Кроме того… Я боюсь оставаться в стенах поместья одна. После видения.
Меня словно обдало жаром от слов супруги. Как я об этом не подумал? Ну конечно! Её видение! Мы должны были обсудить его, как-то усилить безопасность. Мне не следовало поступать так беспечно и оставлять её одну, тем более она так и не рассказала, что конкретно видела, и что именно ей говорил Иссушитель. Меня разрывало от необходимости выступить перед народом, который может поднять бунт и от желания расспросить супругу о её видении. Решив, что позже у нас появится время поговорить в более спокойной обстановке, я согласился взять Айрэн с собой.
— Ладно. Я пришлю прислугу, чтобы помогли тебе собраться, и буду ждать в своём кабинете. Отправимся в поселение через портал.
Айрэн кивнула, а я вспомнил, как переместился совсем не в то место, когда у меня была назначена встреча с магами.
— Нет. Лучше поедем на карете. Пусть это несколько дольше, но безопаснее.
Айрэн удивлённо посмотрела на меня и натянула одеяло повыше, словно стеснялась и пыталась скрыть свою наготу. Наверное, именно так всё и было. Пришлось с горечью выдохнуть.
— Как скажешь…
В дверь снова кто-то постучал.
— Да иду я! — рыкнул я, натягивая брюки и застёгивая их.
Выглядел я, конечно, не особо презентабельно, но люди должны понимать, что молодая супруга требует повышенного внимания. Уголки губ тронула улыбка, которая быстро стёрлась с моего лица, когда я понял, что это был наш первый и последний раз. Хотелось бы, чтобы мы с Айрэн были простой супружеской парой по уши влюблённой друг в друга и могли наслаждаться своим браком. Как Август и Элеонора. Не забыть бы о том, что обещал устроить их личную жизнь.
Посмотрев на окна и убедившись, что они закрыты, и никто посторонний не сможет попасть в комнату, я бросил ещё один взгляд на Айрэн и вышел. В коридоре меня встретил Юлиус и выглядел он обеспокоенным.
— Юлиус, прошу тебя, только не говори, что король решил повторно нанести свой визит.
Я до сих пор не отошёл от первой встречи с ним, после которой всё пошло кувырком.
— Нет, господин, но дело не менее срочное и не требует отлагательства. Кажется, у нас новая жертва. На этот раз в стенах поместья, и она жива.
Глаза широко распахнулись от ужаса. Юлиус говорил сбивчиво. Видно было, что он боится. В первую очередь наказания, ведь если Иссушителю удалось добраться до кого-то в поместье, то в безопасности есть какие-то прорехи.
— Кто? — нервно спросил я, стискивая зубы от страха.
— Прислуга, господин. Она не в себе. Сидит на кухне, раскачивается из стороны в сторону и говорит, что у неё послание для лорда Ривердена.
Час от часу не легче.
Иссушитель решил основательно взяться за меня?
Только бы не пришлось прибегать к помощи короля…
Хоть бы отец получил моё послание раньше… Я ничего толком не знал об Опустошителе, и если он именно тот, кого мы назвали Иссушителем, то совет отца мне бы точно не помешал.
— Юлиус, усиль охрану поместья, прикажи обыскать здесь каждый уголок. Приставь охрану к моей супруге и проверь все защитные барьеры. Иссушитель не мог пробраться сюда.
— Не мог, господин, если только это не тот, кого вы самостоятельно впустили сюда и сделали своим гостем.
Август?
Я задумался.
Все эти странные видения появились, когда он вошёл в наш дом, но это могло быть простым совпадением. Может ли он оказаться тем, от кого я пытаюсь защитить свою супругу? Мысли закипели, а я уверенно двинулся вперёд, думая, что точно ничего не успею сегодня и зря я согласился на этот треклятый праздник, который только мешает и отвлекает моё внимание теперь.
Заприметив по пути на кухню Магнолию, я велел ей как можно быстрее пойти к Айрэн и помочь той собраться.
— И сделайте всё, чтобы моя супруга не оставалась в одиночестве. Станьте её тенью, ходите за ней по пятам. Я хочу, чтобы Айрэн Риверден оставалась под присмотром.
Магнолия испуганно кивнула, засуетилась и поспешила выполнять приказ, а я повернул к кухне и постарался собрать всю силу воли в кулак, чтобы подготовиться к получению послания от врага.
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На кухне стоял запах гари. Все побросали свои дела и кругом обступили женщину, которая могла стать очередной жертвой Иссушителя. Я до сих пор не мог приложить ума, как именно ему удалось пробраться в дом. Не хотелось думать, что чутьё инквизитора подвело, и я впустил в дом врага.
Слуги поёжились, когда увидели меня, и расступились, открывая вид на несчастную повариху, глаза которой затянуло белой пеленой.
— Я буду говорить только с лордом Риверденом! — заявила старуха шепелявым голосом.
Я бросил взгляд на присутствующих и кивнул, чтобы вышли. Однако я понимал, что этого будет крайне мало, а потому сосредоточил всю свою магическую энергию на защите и окружил нас с женщиной куполом, вроде того, внутри которого провела свою первую ночь со мной Айрэн. Так нас никто не услышит, а если одержимая решит напасть на меня, то барьер отразит её атаки и сосредоточится на моей защите. Это было необходимо ввиду сложившейся ситуации.
— Вы можете говорить. Несколько минут нас никто не услышит.
— Сын мой, ты всегда был смышлёный малый. Жаль, что возмужал ты не на моих глазах, — заговорила повариха голосом моего отца, и горло сдавило комом.
— Отец. Моё послание тебе перехватил Иссушитель.
— Я знаю. Пока он контролирует это место, и я не могу забрать Айрэн к себе. Береги свою супругу как зеницу ока и не позволяй Иссушителю добраться до неё. Он может явиться в любом обличии, помни это.
— Я даже не знаю, с кем имею дело! Расскажи мне всё, что знаешь о нём! Что ему нужно от Айрэн?
— Магия чистого листа. Я не могу долгое время занимать тело этой бедной женщины, чтобы она не сошла с ума. Я рядом и наблюдаю за тобой. За вами. Я делаю всё возможное, чтобы защитить «чистый лист». Скоро наступит время перемен. «Тот, кто восстал из пепла, чтобы воплотить в реальность свои тёмные планы погибнет от руки своей несбыточной мечты», — так гласит послание, сын. Нам всем нужно набраться терпения. Я дам тебе знак, когда всё начнётся, а до этого мгновения постараюсь передать тебе знания, которые получил сам. Ты будешь находить их в самых неожиданных местах. Подготовься к этому, Дамиан. Я не могу сообщить тебе, где нахожусь, но ты сможешь отыскать дорогу ко мне сам. Я верю в тебя сын.
— Отец, как мне защитить дом от врага? Где искать эту дорогу? С чего хотя бы начать поиски?
Я засыпал отца вопросами, но ни на один из них не получил ответа. Пелена сошла с глаз поварихи, и та испуганно посмотрела на меня.
— Лорд Риверден? Что-то случилось? — спросила женщина дрогнувшим голосом.
— Всё в порядке. К вам пытались подобраться тёмные силы, но я не позволил им сделать это.
Женщина всхлипнула, я махнул рукой, развеивая собственную магию, и поспешил на выход. У двери столпилась любопытная прислуга, которой хотелось узнать мельчайшие подробности нашего разговора. Едва удалось сдержаться, чтобы не прикрикнуть на них и не заявить, что они ведут себя непозволительно. Однако я понимал, что людьми движет в первую очередь страх, поэтому сдержался.
— Не было никакого нападения от Иссушителя, — уверенно заявил я. — Всего лишь действие тёмных чар. Возможно, следствие неожиданного визита короля, которое шокировало не только эту бедную повариху. Можете успокоиться и вернуться к своим делам.
Раздумывая над разговором с отцом, который не дал мне ровным счётом никакой новой информации, я медленно двигался в сторону гостиной, где столкнулся с Августом.
— Лорд Риверден, вот вы где! Я подготовил для вас несколько вариантов меню, чтобы вы могли выбрать, какие угощения для жителей одобрите… — подскочил ко мне парень и начал тараторить настолько оживлённо, что меня несколько взбесило его поведение.
Меню! Праздник! Выбор!.. Как же всё это неуместно сейчас. Было бы неплохо закрыть Айрэн в какой-нибудь башне под защитой и оберегать её, но её защита не единственная задача, стоящая передо мной. Я должен позаботиться и о других жителях.
— Август, ты можешь выбрать всё что угодно. Сейчас моя голова занята другим, поэтому я и доверил тебе столь важное мероприятие! — фыркнул я, покосившись на поварёнка.
Парень обиженно опустил голову, кивнул и прижал бумаги к груди. Я понял, что зря сорвался на него, ведь он не виновен в том, что я пошёл на поводу у собственной жены и позволил закатить праздник для отвлечения от убийств.
— Ладно. Пока Айрэн собирается, я могу посмотреть твои наброски. Давай. Только тебе придётся вкратце объяснить, чем одно предложенное меню отличается от другого, потому что в блюдах, которые подают в таверне, я не сильно разбираюсь.
— Конечно! — вновь оживился паренёк.
Поглядев на Августа, я понял, что этот парень мог бы оказаться неплохим помощником. Наверное, если я пожалую ему титул барона и своего преданного помощника, родители Элеоноры с удовольствием отдадут ему свою дочь в жёны.
Пока юный повар рассказывал, в чём отличия предложенного им меню для угощения жителей, я задумался над случившимся между мной и Айрэн: мы с ней сблизились физически, но духовно отдалились друг от друга. После случившегося нам придётся сделать немало шагов навстречу друг другу и далеко не факт, что из этого выйдет что-то стоящее. Мне оставалось надеяться, что она не перестанет доверять мне, и я смогу защитить её от Иссушителя. Я сделаю всё, что от меня зависит, и если я хочу сберечь невинную душу от поползновений тьмы, то должен узнать больше об Опустошителе. Отец всегда говорил, что под лежачий камень вода не течёт, а теперь сообщил, что будет давать подсказки. Я должен начать поиски самостоятельно. И после возвращения из города, я займусь ими, начав со спальни отца, в которую никто не сделал и шага с момента его исчезновения.
— Дамиан, я готова! — в гостиную вошла Айрэн, и внутри что-то дрогнуло, потому что женщина больше напоминала мне спустившуюся на Землю Богиню, хоть ничего необычного в её одеянии не было.
— Ну так что, лорд Риверден, какое меню мы всё-таки одобрим? — спросил Август, и я понял, что прослушал его объяснения.
— То, где больше сладкого. Пусть дети немного порадуются, — ответил я.
— Отлично. Тогда седьмое.
Седьмое? Сколько он успел набросать за такой короткий промежуток времени? Или он подготовил всё заранее? Если допустить, что Август и Иссушитель — одно лицо, то он мог заранее предвидеть похожий поворот и подготовиться к нему. Я сосредоточенно посмотрел на Августа, а тот лишь широко улыбнулся в ответ и смахнул со лба капельки пота.
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Взгляд Дамиана стал несколько странным, взволнованным, и я опасалась, что наша брачная ночь может отвлечь от важных дел. Любовные разборки никого не доводили до добра, а в нашем случае они казались неуместными. Щёки мазнул румянец, стоило мне вспомнить обжигающие поцелуи лорда Ривердена и его нежные ласки, от которых внутри до сих пор было томительно тепло.
Я постаралась отвлечься от мыслей о нашем соитии и приветливо улыбнулась Августу. Парень выглядел воодушевлённым, говоря что-то о меню в честь праздника. На мгновение я даже успела пожалеть, что затеяла всё это, ведь Иссушитель уже определился со своей жертвой и вряд ли станет нападать на кого-то в городе. Однако теперь уже даже король знал о том, что мы устроили праздник для горожан в честь свадьбы, поэтому дороги назад не было. Я взяла на заметку, что отныне должна прислушиваться к своему супругу: если Дамиан считает, что праздник будет неуместным, то так тому и быть. Жаль, что не послушала его раньше. За своей слепой ненавистью я совсем не подумала о последствиях.
Ненависть…
Я вспомнила её истоки и признание Дамиана в том, что мама ещё жива. Если это так, то мне хотелось бы встретиться с ней, так много рассказать, попросить совета… Я тяжело вздохнула, опустила голову и взяла супруга под руку, когда он приблизился ко мне.
В карете мы ехали в молчании. Нечего было говорить, потому что многие тайны покрыты полумраком и обсуждать их можно только наедине. Август с некоторыми слугами лорда Ривердена, ехали следом за нами во второй карете.
— Почему ты грустишь? Как ты себя чувствуешь? — нарушил тишину взволнованный голос Дамиана.
— Всё в порядке. Я не грущу, просто слегка устала, — постаралась выдавить улыбку я, но поняла, что этот ход не прошёл — Дамиан мне не поверил. — Ладно… Я волнуюсь, как всё пройдёт…
Карета резко затормозила, и я буквально полетела в объятия супруга, сидящего напротив. Часто дыша от испуга, я с опаской посмотрела на Дамиана, а он испуганно прижал меня к себе.
— Всё в порядке. Скорее всего, налетели на что-то…
— Милорд, у нас проблема, — послышался голос кучера.
Руки Дамиана, сжимающие мои плечи, чуть дрогнули. Мне пришлось сесть на место, думая, что зря я не взяла с собой Джорджа. Мне не хотелось лишний раз светить редким украшением перед людьми, но теперь, если мы оказались в опасности, это нежелание могло плохо закончиться.
— Что случилось? — спросил Дамиан, открывая шторку и выглядывая в окно.
— У нас посланник! — ответил кучер.
Дамиан вышел из кареты и бросил на меня предупреждающий взгляд:
— Сиди в карете и никуда не выходи. Она защищена, никто не сможет навредить тебе из-за магического барьера, если это ловушка.
Я кивнула, скрестила руки на груди и стала молиться богам, чтобы ничего страшного не случилось.
— Господин, беда! — запыхавшийся горожанин склонился перед Дамианом, утирая пот со лба. — На город напали. Тёмные силы, доселе невиданные. Они убивают скот, урожай. Наши поля в мгновение засохли. Горожане закрылись в своих домах, и бояться выйти на улицу. Мне удалось сбежать только потому что тот, кто наслал эти силы, позволил мне сделать это. Он велел передать, что будет уничтожать всё живое, пока не получит «чистый лист». Не понимаю, о чём именно он говорил, но он сообщил, что вы должны понимать.
Дамиан негромко чертыхнулся, а я прижалась к спинке скамьи и зажмурилась. Из-за меня могут пострадать невинные. Я должна была сдаться Иссушителю. Даже если он убьёт меня, то что стоит одна жизнь, если в противовес ей ставятся сотни?.. Вот только остановится ли он на задуманном? Достаточно ли Иссушителю заполучить носителя столь желанной для него магии?
Лорд Риверден покосился на меня и отрицательно помотал головой, словно запрещал даже думать о таком исходе, но мне казалось, что другого выхода у нас попросту нет. Я должна была сдаться или вступить с Иссушителем в схватку, в которой заранее известен победитель.
— Он дал вам время до полнолуния, сказал, что вернётся с полной луной и не оставит ни единой живой души, если вы не выполните его требование.
Слова, как удар ножа в спину. У нас совсем немного времени на принятие сложнейшего решения. Я понимала, что Дамиан будет бороться за меня до последнего, но мы не смели жертвовать невинными душами. Вряд ли Иссушитель станет выбирать жертв: он будет убивать без разбора, детей… стариков…
— Я что-нибудь придумаю и подготовлю отпор тому, кто наслал тёмные силы. Присаживайтесь во вторую карету, мы отвезём вас в город, где я выступлю с речью перед горожанами.
Перекрещиваясь и прихрамывая, мужчина поковылял к карете со слугами, а Дамиан вернулся ко мне. Мужчина снова сел напротив и взял меня за руки, пристально глядя мне в глаза:
— Даже не думай, Айрэн! Мы не можем идти у него на поводу. Если он заполучит «чистый лист», то тогда сметёт всё живое, не раздумывая. Его уже ничто не остановит.
— Дамиан…
— Нет. Моя жена не станет жертвовать своей жизнью во спасение других. Мы разберёмся со всем. Я обещаю тебе.
Я кивнула, но понимала, что Дамиан сам не знает, с кем именно мы имеем дело и сможем ли дать ему достойный отпор.
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***
Пока Дамиан выступал с речью, уверяя, что он не допустит, чтобы кто-то пострадал, и если потребуется, то прибегнет к помощи короля, Август попросил дать ему время, чтобы исследовать погибшие поля и скот. Он пообещал, что самостоятельно доберётся до поместья, как только закончит со всем, ведь празднество откладывается, и ему пока нет нужды знакомиться с народом, как правая рука Дамиана.
Я смотрела в лица несчастных и ощущала себя никчёмной, потому что никак не могла помочь им. На этот раз я находилась в стороне и не выступала вместе с супругом, чтобы ещё сильнее не смущать горожан. Вдруг кто-то дёрнул меня на себя, и, обернувшись, я заметила старейшину из нашей деревни.
— Тебе нужно уходить, — хмуро произнёс мужчина, покачивая головой. — Я рассчитывал, что ты явишься сюда с супругом, Рэн.
— Я не могу уйти, ведь теперь я должна находиться рядом с мужем, — попыталась воспротивиться я.
— Ты не понимаешь, насколько опасно то, что творится здесь, Айрэн, — шепнул старейшина и посмотрел по сторонам, словно за ним кто-то мог наблюдать. — Владелица магической лавки мертва. Только богам известно, сколько ещё смертей должно случиться, пока он не успокоится. Он желал смерти инквизитора, но это было только началом. Его аппетиты возросли, а ты раскрылась.
— Раскрылась? Я не понимаю, о чём вы говорите, — я постаралась выдернуть руку, но старейшина крепко сжимал ее.
— Я всё расскажу тебе, но ты должна прямо сейчас пойти вместе со мной. Доверься мне, Рэн, ведь я воспитывал тебя, как родную дочь!
Я покосилась в сторону Дамиана, удивившись, что он застыл в той же позе, что я видела его до того, как отвлеклась.
— У нас совсем немного времени. Мы должны уходить прямо сейчас, пока магия ещё действует, — продолжил настаивать старейшина, давя на меня своим взглядом.
— Ничего не понимаю… Как вам удалось это сделать? Вы работаете на него? На Иссушителя?
— Что за вздор? Я хочу защитить тебя. Идём, Рэн. Вспомни, кто убил твою мать! Это сделала инквизиция. Отец лорда Ривердена. Айрэн, во имя своей матери идём со мной!
— Не советую торопиться, — раздался за спиной властный голос, который я узнала бы из тысячи.
Рука старейшины дрогнула, и он резко отпустил меня, попятившись назад, но сдвинуться с места не смог.
— Вы же не думали, что сможете бороться против инквизитора? У вас получилось остановить время для других, но не для меня. Я всё слышал, и вы будете задержаны до выяснения правды о причастности к делам Опустошителя.
Я обернулась и посмотрела на супруга, который с невозмутимым видом стоял позади и не спускал взгляда со старейшины.
— Ты ещё пожалеешь о том, что родился на этот свет, — фыркнул старейшина, взмахнул рукой, вероятно, в попытке создать портал, но не смог.
Я обратила внимание на серебристые цепи, тянущиеся из руки Дамиана и сковывающие старейшину всё сильнее.
— Ты даже не понимаешь, с кем имеешь дело, инквизитор!
— Ты мне расскажешь это, — стойко ответил Дамиан.
Старейшина скорчился от боли. Даже меня затошнило от сильнейшего противодействия магии, которое оказывала сила инквизитора. Голова заболела, и я зажмурилась. Тошнотворные спазмы стянули внутренности. Я едва смогла сдержать в себе содержимое желудка.
— Ты причиняешь боль своей жене, неужели не замечаешь этого? — хохотнул старейшина. — Рэн, прошу, поверь мне, рядом с лордом Риверденом ты находишься в смертельной опасности!
Дамиан покосился на меня, и я заметила, что его зрачки сильно расширились, а белки налились кровью. Я знала, что сила инквизитора обладала невероятной мощью и порой заставляла терять контроль над собой.
Люди вокруг зашевелились и всполошились, потому что Дамиан исчез, а они ничего не могли понять. Ещё немного и среди народа начнётся самая настоящая паника, которую никак нельзя допускать.
— Всё в порядке. Я успокою их, — тяжело дыша, кивнула я и поспешила к народу, лишь бы поскорее избавиться от влияния этой пагубной для ведьм силы.
— Граждане, только что лорд Риверден задержал одного из помощников Иссушителя. Вам не о чем беспокоиться, он во всем разберётся.
Люди начали перешёптываться. По толпе прошёлся взволнованный гул, а я вытерла подушечкой большого пальца кровь с губы. Хоть силы инквизитора были направлены не на меня, а я остро прочувствовала их на себе. Не зная, что ещё можно сказать, я стала метаться взглядом в поиске Дамиана, но мужчины нигде не было, а толпа окружала меня. Люди задавали вопросы, которые я не слышала из-за сильного свиста в ушах.
— А ну разойдитесь! Вы не видите, что испугали госпожу? — врезался в сознание звонкий мужской голос, и я с благодарностью посмотрела на его обладателя.
Люди стали расходиться, втягивая шеи, отчего я смогла сделать вывод, что этот господин обладал каким-то статусом в обществе. Высокий, широкоплечий обладатель густой тёмной шевелюры стоял напротив меня и немного щурился, приветливо улыбаясь.
— Спасибо, я сильно перенервничала из-за всех этих событий и растерялась, — попыталась оправдаться я.
— Ну что вы! Мне за честь спасти супругу брата от любопытных людишек. К вашим услугам, виконт Райден Демье.
Виконт учтиво взял меня за руку и нежно коснулся губами запястья. Он хищно улыбнулся, глядя на меня, а я в недоумение застыла.
Я не знала, что у Дамиана есть брат.
На самом ли деле он связан с моим супругом родственными связями или это всего лишь очередная попытка Иссушителя добраться до меня?
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Передав заключенного помощника Иссушителя страже и велев бросить его в самую глухую комнату в подвале моего поместья, я стал искать Айрэн. Силы инквизитора затуманили мне рассудок, и только сейчас я понял, что мог причинить своей супруге боль. Следовало предупредить ее, чтобы держалась от меня подальше в такие моменты, потому что я не хочу неосознанно навредить ей. Однако когда я отыскал её в толпе людей, обступивших Айрэн, но продолживших держаться в стороне, то все внутренности заледенели.
— Айрэн, — позвал я ведьму, стиснув зубы.
— Дамиан! — отозвалась она и виновато улыбнулась своему собеседнику.
Я быстрым шагом приблизился, отгораживая свою жену от хищного притязателя.
— Что ты здесь делаешь, Райден? — процедил я, угрожающе глядя на того, кого не видел уже долгие годы и не видел бы ещё.
— Решил вернуться домой и заняться восстановлением своего поместья… Приглядел тут некоторые земли и хотел обсудить с тобой вопрос об их использовании.
— Тебе здесь не рады. Айрэн, он не навредил тебе? — я мельком посмотрел на испуганную, недоумевающую супругу.
— Нет. Райден помог мне избавиться от вопросов толпы, которая потеряла тебя и… Я не знала, что у тебя есть брат.
— Райден бастард, — бросил я, возвращая внимание к своему «родственнику».
— В детстве ты защищал меня и не позволял никому так называть меня. Ты сильно изменился, Дамиан, и мне уже заранее жаль твою супругу, которой придётся терпеть хладнокровного мужлана рядом с собой.
Я стиснул зубы, стараясь контролировать эмоции, однако делать это было несколько тяжело после использования силы, медленно разрушавшей изнутри. Силы инквизиции обладали огромной мощью, но вредила она не только тому, против кого использовалась, в некоторой мере и обладателю, подчиняя его себе. Сложно было контролировать себя и не поддаться этому влечению получить ещё больше власти.
— Отец изгнал тебя, — поспешил напомнить я Райдену.
— А теперь попросил вернуться, — брат хитро улыбнулся.
— Наш отец мёртв, — не отступал от своего я, думая, что такие подробности должны быть известны моему сводному брату.
— Это не так, и тебе прекрасно известно это, брат. Я пришёл сюда, потому что он попросил, я должен помочь тебе с поиском ответов на вопросы, гложущие твою душу. Однако, отец предупредил, что ты не захочешь верить мне сразу…
Я сильно сомневался, что отец отправил бы мне такого помощника, но и отрицать того, что он испытывал к своему внебрачному сыну нежные чувства и любил его, я не мог. Отцу было больно изгонять Райдена, когда тот связался с запретной магией, но он должен был сделать это.
— Кроме того, я получил королевское прощение. С меня сняты все обвинения. Моя невиновность доказана. Ты не можешь просто взять и прогнать меня, Дамиан. Как я всегда говорил – я не прибегал к помощи тёмной магии, никогда не пользовался ею. Сила, которой я обладал от рождения, так проявила себя, но я смог подчинить её.
Я покосился на пискнувшую Айрэн. Видно было, что ведьмочка неважно себя чувствует, поэтому нам следовало вернуться домой и сделать это как можно быстрее. Пригласить брата в поместье я не мог, как и изгнать его. Внутри всё разрывалось от двояких ощущений. Почему всё навалилось разом? Почему Райден появился именно сейчас? Мне сложно было поверить, что Райден связался с тёмной магией, но все факты указывали на него. Его обвинили в страшном преступлении против короля. Неужели он на самом деле оправдан теперь? В этом следовало разобраться, но и связываться с королём я не желал… Отчего-то, Его Величество не внушал доверия.
— Мы поговорим с тобой позднее, Райден, — процедил я. — Айрэн, я бы хотел попросить тебя выйти со мной к народу и успокоить их. Тебе не придётся говорить, я просто хочу, чтобы ты присутствовала рядом со мной.
Девушка кивнула и виновато посмотрела на Райдена.
— Ещё раз спасибо за то, что помогли мне, — пролепетала она и взяла меня под руку, что я слишком настойчиво предлагал ей сделать.
— Это меньшее, что я смог сделать для такой прекрасной девушки, — хитро улыбнулся мой братец. — Если ты, Дамиан, решишь, что моя помощь тебе потребуется, ты знаешь, где найти меня.
Я схватил Айрэн за руку и потянул за собой, все ещё переполняемый сильнейшей злостью и… ревностью? Ведьмочка улыбалась моему брату так, словно ему удалось очаровать её за каких-то несколько минут. Или именно так всё и было?
Зачем отцу отправлять мне помощника? Он ничего не сказал мне. Мог ли мой сводный брат работать на нашего врага? Отчего-то появление того, кто уже однажды связался с тёмными силами, казалось мне чересчур странным. Как и неожиданное оправдание, дарованное королём. Может ли король быть на стороне Иссушителя?
Выступив перед горожанами и сообщив, что подельника Иссушителя удалось поймать, я пообещал, что до полнолуния разберусь с тем, кто угрожает, и не допущу потерь, но во взглядах людей плескалось отчаяние: они уже не верили моим словам. И это неудивительно. Я обещал им защиту, которую попросту не мог дать.
— Мы можем ехать, — сказал я, когда мы с Айрэн спустились с трибуны, а люди начали расходиться.
— Старейшина сказал, что владелица магической лавки мертва. Возможно, он обманул? А если нет, то откуда ему знать, если в народе пока ещё не поднялась паника? Люди испуганы, но они ничего не сказали об ещё одной смерти. Думаю, мы должны проверить её перед возвращением домой.
— Ты едва удерживаешься на ногах. После того, что между нами было, тебе нужно как следует отдохнуть и восстановиться… — я покашлял, чувствуя смущение.
Возможно, именно из-за резкого возвращения сил, которые отнимала магическая печать до этого, я переборщил и выплеснул слишком много сил инквизиции.
— Всё в порядке. Я буду жить. Дамиан, мы должны проверить.
— Ты права. Мы проверим магическую лавку, и если её владелица на самом деле мертва, мы должны будем временно скрыть её смерть, чтобы не паника не усиливалась.
Айрэн кивнула, и мы направились в сторону лавки. В голове кружилось немало мыслей. Я не понимал, почему сам не подумал проверить лавку. Если честно, я успел забыть о словах этого полоумного старика. Сейчас меня больше беспокоило возвращение брата. Райден появился не просто так, и мне следовало выяснить, какие именно цели он преследовал.
Звук дверных колокольчиков должен был уведомить владелицу этого места о визите гостей, но она не вышла встретить нас, поэтому пришлось пройти вглубь лавки. Обессиленная раненая женщина лежала на полу, жадно хватая воздух ртом.
— Дамиан, она ещё жива! Мы должны помочь ей.
— Поздно, — выдавила из себя обессиленная ведьма и закашлялась. — Уходите… Это место исчезнет вместе со мной. Таково пророчество, но я успею выполнить миссию. Подойди, дитя!
Айрэн приблизилась к ведьме, а я дёрнулся вперёд, чтобы задержать супругу. Вдруг эта женщина решит навредить ей? Однако не посмел ничего сделать, потому что Айрэн опасливо покосилась на меня, словно боялась моей близости. Возможно, я на самом деле напугал её: сначала схватил старейшину у неё на глазах, потеряв контроль над своими силами, а потом приревновал её к моему брату.
Айрэн присела на корточки рядом с ведьмой, и та взяла её за руки, вкладывая в ладонь моей супруги красный камень, трясущимися пальцами. Я пытался держать ситуацию под контролем, чтобы в случае необходимости помочь Айрэн. Однако ведьма, вроде бы и не пыталась навредить той.
— Возьми этот камень. Он нужен тебе, чтобы… чтобы… — ведьма начала закатывать глаза. — Бегите, дабы не исчезнуть вместе с этим местом.
Айрэн испуганно вскрикнула, а я подхватил её, помогая ей подняться на ноги, и потащил подальше от лавки. В считанные секунды место, наполненное когда-то магическими безделушками, просто исчезло, а на его месте осталась пустота. Никогда раньше не видел ничего подобного, хоть и слышал, что погибая ведьма может стереть с лица земли и свою хижину, точно она перемещается в другой мир, чтобы продолжить жить там. Легенда гласила, что только сильные ведьмы способны на такое.
— Она погибла, Дамиан… Сколько ещё будет жертв, если я продолжу прятаться от Иссушителя? – всхлипнула рядом Айрэн.
— А сколько будет, если ты дашь ему желаемое? — тяжело вздохнул я, прижимая супругу к себе, чтобы успокоить её.
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Вернувшись домой, я убедился, что в спальне и библиотеке, куда Айрэн так сильно желала попасть, безопасно, и заперся у себя в кабинете. Когда наступил тот самый день женитьбы на ведьме, я наивно предполагал, что это худшее, что должно со мной произойти в ближайшее время, но теперь понял, как сильно ошибся. Это было лучшим, что ожидало меня. Мы все ошибочно считали Иссушителя больным магом, а теперь понимали, что он оказался куда опаснее. Скорее всего, он и есть тот самый Опустошитель, которого однажды удалось одолеть… или его верный последователь. Ещё и появление брата якобы по просьбе отца, ввело меня в замешательство… Разве мог он отправить того, кого сам однажды изгнал? Голова шла кругом, а никаких предположений не было. Как остановить всё и спасти людей? Можно было бы попросить короля о помощи, чтобы предоставил моим людям убежище и помог поймать врага, но станет ли он делать это?
— Господин, как прошла поездка?
Я вздрогнул, воззрившись на Юлиуса, не понимая, в какой именно момент настолько сильно провалился в свои мысли, что не слышал, как кто-то вошёл в кабинет.
— Простите, я не хотел вас пугать. Дверь была приоткрыта, а на стук вы ничего не ответили, и я решил проверить, всё ли в порядке?
— Я не знаю, Юлиус… Я не знаю. На город совершено нападение. Тот, кто сделал это, оставил мне весточку, дав время до полнолуния. Я должен отдать ему ведьму, обладающую магией чистого листа, а иначе он грозится убить горожан.
Юлиус обхватил подбородок указательным и большим пальцами левой руки и задумчиво покачал головой.
— Вряд ли у него хватит мощи для того, чтобы навредить всем. Скорее всего, Иссушитель блефует. Возможно, он поступает так, как Опустошитель когда-то.
Опустошитель…
Юлиус что-то знал о нём, и мне вдруг стало интересно, что именно.
— Что тебе известно об Опустошителе? Расскажи мне всё, Юлиус.
Мужчина резко побледнел, опустил руку и замямлил, что ему на самом деле известно малое.
— Главное то, что Опустошитель никогда не обладал внушительной магией. Он был умён, силён и хитёр, но магии не имел. Возможно, что-то бытовое и крайне незначительное… Опустошитель всегда пользовался артефактами, зельями и наукой. Он больше запугивал других.
— Он обращался драконом — разве это не магия? — нахмурился я.
— Пожалуй, это единственная магия, которая была подвластна ему. Опустошитель искал чистый лист, только впитав жизненную энергию ведьмы, которая обладает этой силой, он мог выбрать для себя любую магию. Именно по этой причине Опустошитель охотился за теми ведьмами, которые, по его мнению, могли бы быть этим самым «чистым листом».
— Охотился и впитывал? Похоже ли поведение Иссушителя на…
Я замолчал, задумавшись, что мои изначальные догадки могут оказаться верными. Возможно Опустошитель и Иссушитель на самом деле одно лицо. Именно по этой причине он так сильно желает отыскать ведьм Дикого племени, чтобы отомстить им за то, что однажды остановили его.
— Да, Господин, похоже, — кивнул Юлиус.
В дверь кто-то настойчиво затарабанил, и смотритель дома, точно обрадовался, что сможет уйти от разговора, поспешил открыть. На пороге стоял раскрасневшийся, запыхавшийся Август. Парень выглядел чересчур возбуждённым, значит, ему удалось что-то нарыть о сегодняшнем нападении.
Я вдруг вспомнил весь сегодняшний день и то, что старейшина клана ведьм, из которого я забрал Айрэн, находится в подвале моего дома и ожидает расправы. Сердце ёкнуло, стоило вспомнить, что я неосознанно навредил своей супруге.
— Драго Риверден, я могу поговорить с вами? — Август опасливо покосился на Юлиуса, наверняка вспомнив, что тот хотел отправить парня в темницу.
— Да, конечно. Юлиус, наш разговор ещё не окончен. У меня осталось немало вопросов, которые я хочу задать тебе.
Мужчина вновь побледнел, судорожно сглотнул слюну и кивнул, давая мне знак, что он готов поговорить позднее. Почему-то мне показалось, что мужчина будет придумывать причину для переноса разговора, но я буду настойчив.
Как только Юлиус ушёл, Август подбежал к моему столу, раскрыл рот, чтобы начать говорить, но неудачно поперхнулся и закашлялся. Встав из-за стола и налив в стакан чистую ключевую воду, я протянул его парню, а тот с благодарностью закивал и залпом осушил содержимое стакана.
— Спасибо, господин. Во рту всё пересохло. Я так сильно спешил к вам, чтобы поделиться результатами своей работы.
— Что-то удалось выяснить?
— Да, господин. В деле не замешана магия. Ночью кто-то распылил на поля сладкий нектар, именно по этой причине рано утром на них налетели падальщики и уничтожили урожай. Не весь, разумеется. Скот же погиб или заболел лишь в тех домах, что устраивали пастбища около реки. Вся трава там была отравленной. Я взял пробы, выясню, какими именно веществами были отравлены территории, но это не магия. Тот, кто пытается запугать людей, не обладает огромной мощью, и мы легко сможем дать ему отпор, если установить вокруг города защитную стену или собрать магов для установки магического купола. Понимаю, что это дорого, и поэтому мне пришла идея — большинство жителей обладает магией в той или иной сфере, если заставить людей объединиться, я мог бы попытаться сделать эту защиту без серьёзных вложений. Мне потребуется лишь согласие людей поделиться частью своей силы и поддерживать барьер, пока это требуется.
Я всё сильнее поражался, не понимая, откуда у этого мальчишки столько идей в голове. Восхищаясь знакомству с ним, я отметил, что должен отблагодарить Айрэн, что разглядела в этом парне не преступника, а влюбленного парня.
— Август, ты можешь начать продумывать, как сделать этот купол, а я постараюсь убедить горожан объединиться.
Парень кивнул и довольно улыбнулся.
— Если вы позволите, я проведаю Элеонору, а после спущусь в подвал и займусь защитой.
Я кивнул, думая, что мне бы тоже не помешало проведать Айрэн.
— Спасибо, Август, я рад, что знаком с тобой, — сказал я, когда парень уходил, а тот с благодарностью посмотрел на меня и улыбнулся.
Расправив плечи, я постарался собраться с силами перед встречей с супругой. День у нас сегодня не задался с самого начала: видение Айрэн, вынужденная брачная связь, нападение на горожан, смерть ведьмы… Ещё и навредил ведьмочке силой инквизитора, пусть и сделал это неосознанно. Я тяжело вздохнул и медленно побрёл в спальню, надеясь, что супруга нашла в библиотеке всю необходимую ей информацию и уже отдыхает.
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Вернувшись в особняк лорда Ривердена, я первым делом достала Джорджа из магического шкафа, но ещё до того, как он пришёл в себя, я смогла обратить его украшением, решив, что поговорим мы в библиотеке, когда я войду туда и окружу дверь специальным защитным заклинанием. Вредный фамильяр уже по пути туда стал показывать своё недовольство моим поведением: нагреваясь и медленно остывая, покалывая мою руку.
— Ну уж прости, — фыркнула я. — Я не хотела подвергать нас обоих опасности.
Быстро двигаясь по коридору, я добралась до библиотеки, нырнула за мощную дверь, и как только оказалась в помещении, свечи, висящие в настенных канделябрах, тут же зажглись, заставляя зажмуриться от слишком яркого света.
Выудив из кармашка платья флакон с зельем защиты, я капнула несколько капель на ладонь, вернула зелье на место, потёрла ладони друг о дружку, и когда над ними появилось маленькое магическое облачко, дунула его в сторону двери. Ударившись о деревянное полотно, облачко рассыпалось, а дверь окутало подобие светящейся паутины — заклинание сработало.
Я сжала стальную брошь в руке, прошептала под нос простейшее заклинание, и Джордж принял свой истинный вид.
— Знаешь, мне надоело быть твоей вещью, — обиженно фыркнул фамильяр. — Как ты могла запереть меня в этом шкафу на столь длительный срок? Оно того хотя бы стоило? У вас с Дамианом получилось сделать это?
Щёки обдало румянцем. Я вспомнила обжигающие прикосновения лорда Ривердена и с обидой подумала, что всё это было «ради дела». Впрочем, я сама напросилась, поэтому если и должна была на кого-то обижаться, то только на себя.
— Всё получилось… Ты должен знать кое-что ещё.
— О-о! Знаю! И я зол! Очень зол. Я чувствую, что ты успела прогуляться на чуждые территории и не взяла меня с собой.
— Я не могла… Не хотела подставлять тебя, ведь ведьма говорила, что нужно быть осторожнее и скрывать редчайшую сталь, а потом… Ведьма мертва, и она дала мне один интересный камень. Возможно, ты знаешь, зачем он тебе нужен.
Я достала камень из кармана и показала Джоржу. Лезвие ножа в ту же секунду угрожающе блеснуло, рукоять нагрелась, но не сильно.
— Ты знаешь, что это такое?
— Знаю, но сказать тебе не смогу. Ты должна будешь отыскать ответ на этот вопрос самостоятельно… — проворчал Джордж.
— Самостоятельно? Но почему? Почему ты не можешь сказать, зачем он нужен? Ведьма сказала, что должна была отдать его мне, но она не успела поделиться предназначением этого камня, сообщить, куда мне следует применить его.
— Она сделала то, что была должна, — фыркнул Джордж.
— Да, но она не успела рассказать, зачем он…
— Она и не смогла бы. Ты должна до всего дойти сама. На этом камне наложено проклятие, как и на кое-чем другом. Тебе придётся пораскинуть мозгами, потому что я не могу даже подсказку тебе дать.
Я шумно выдохнула и недовольно покосилась на Джорджа.
— Лучше бы ты продолжал лежать в магическом шкафу, проворчала я.
— Прости, что не всегда могу оказаться полезным.
— Ты можешь хотя бы указать на стеллаж, в котором я найду подходящую книгу? Их здесь слишком много, и я боюсь, что долго буду искать информацию об этом камне.
— Ты её здесь и не найдёшь. Её нет в книгах.
Я поджала губы от обиды. Час от часу не легче. Мало того, что нам нужно было решить, что делать с Иссушителем, так теперь ещё и эти загадки о предназначении камня.
— Ты просто посмотри внимательно вокруг себя, авось что-то и дойдёт…
— Внимательно? Вокруг себя?
Озираясь по сторонам, я не заметила ничего интересного рядом. Внутри вдруг закипела ярость. Когда я оказалась в доме инквизитора, я рассчитывала, что смогу отомстить за смерть мамы, и на этом всё, что просто сбегу подальше от этого места и начну тихую размеренную жизнь. Я считала, что самый ужасный период в жизни закончится, но как же сильно я ошибалась. Все эти разборки с Иссушителем, королём… Пожалуй, знакомство с лордом Риверденом — лучшее, что произошло со мной за последнее время. Жаль только, что он, скорее всего, не считает так же.
— Джордж, я на самом деле ничего вокруг себя не вижу, и понятия не имею, где искать.
— Плачевно, — фыркнул фамильяр.
Он говорил так, словно я не замечала чего-то очевидного. И тут мой взгляд прилип к гравировке серебряного цветка на запястье ножа: в центре была выемка, словно она предназначалась для камня. Я поднесла камень ведьмы к Джорджу, и тот начал быстро сменять температуру, становясь то слишком горячим, то наоборот холодным.
— Этот камень нужен, чтобы усилить тебя, — прошептала я.
Магия, отсвечивающая красноватым, запульсировала, не позволяя мне воссоединить камень и нож. Чем больше сил я прикладывала, тем сильнее противился камень.
— Прекрати издеваться, — взвизгнул Джордж.
Я приложила чуть больше усилий и соединила камень с рукоятью ножа. Лёгкий звон отдался вибрацией по всему телу, а мой нож засветился красным, раскалился, выпал из руки и испарился, словно его и не было.
— Джордж? — испуганно начала озираться по сторонам я. — Джордж, не пугай меня так. Где ты?
Сердце гулко забилось в груди. Неужели ведьма похитила моего фамильяра? Что случилось, и почему Джордж исчез?
Крепкая мужская рука схватила меня со спины, затыкая рот, и на мои попытки сопротивляться, её обладатель грубо потащил меня следом за собой.
Я куснула его руку, отчего мужчина дёрнулся, и чуть ослабил хватку.
— Пусти, — только и успела прошипеть я.
— Не брыкайся, ведьмочка, скоро ты поймёшь, что я на твоей стороне, — произнёс знакомый мужской голос, и перед глазами появилась туманная поволока.
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— Пусти! — закричала я, вырвала руку и закашлялась, вдохнув в себя облако пыли.
Постепенно туманная поволока спала, и я поняла, что нахожусь на какой-то старой витиеватой лестнице. Вниз смотреть было страшно, казалось, что эти полуразрушенные камни ведут в пустоту. Я судорожно сглотнула, обернулась и увидела перед собой Райдена. Вскрикнув, я пошатнулась и прилипла к сырой холодной стене, чуть было не рухнув вниз.
— Вы? Почему вы похитили меня?
— Чтобы защитить? — огрызнулся Райден, показывая своё раздражение. — К слову, совсем необязательно было кричать так громко, у меня чуть было кровь из ушей не полилась.
— Постойте, но как вы оказались в поместье Дамиана и от кого пытаетесь защитить меня?
Я поняла, что лишние движения делать не должна, чтобы не оступиться и случайно не полететь с лестницы головой вниз. Это уже чуть было не случилось, и я боялась.
— Ты привела меня в его поместье… Ладно. Всё куда сложнее, чем может показаться. Я тебе объясню подробности, но для начала успокойся немного.
Райден постарался внушить мне уверенность, что всё будет хорошо, но у него ничего не получилось, потому что находясь в этом странном пугающем месте с едва знакомым человеком, к которому даже собственный брат испытывал неприязнь, я не могла чувствовать себя в безопасности.
— Успокоиться? Вы похитили меня. Где мы находимся? Я желаю вернуться к своему супругу.
— И ты сделаешь это. Позднее.
Я посмотрела за плечо Райдена, но прохода не заметила. Как именно мы оказались в этом месте? Он специально призвал туман, чтобы я не запомнила дорогу, если, конечно, она есть?..
— Где Джордж? Куда вы дели моего фамильяра?
— Я здесь, — хохотнул Райден, вгоняя меня в ступор.
— Что за чушь вы несёте?
— Ладно. Я понял. Тебе сложно сдвинуться с места без объяснений, поэтому придётся сказать то, чего брат Дамиана точно не должен был знать: в первую брачную ночь вы вымазались волшебной мазью, которая должна была скрыть незаживающую брачную печать на ваших ладонях, а потом ты окружила себя магическим куполом, чтобы инквизитор к тебе не подобрался.
— Да, но откуда тебе знать это?
— Я уже сказал тебе — я был тем самым магическим ножом. Господи, ты всегда выматывала меня изнуряющими вопросами. Ты хочешь свести меня с ума? Даже теперь, видя перед глазами реальное доказательство, ты всё равно подвергаешь мои слова сомнениям. Теперь тебе, наверное, обидно из-за того, что не можешь заставить меня молчать? К слову, эти твои действия были крайне неприятными: не люблю, когда мне затыкают рот.
— Я ничего не понимаю, — притопнула ногой я.
— Меня пытались обвинить в связи с преступной группировкой не просто так… Я помогал отцу в его расследовании. Когда стало ясно, что дело пахнет жареным, он решил заточить меня в магической стали, внутри которой хранится невероятная сила и множество знаний. Он обратился к ведьме, и она помогла. Камень, который должен был вернуть меня в человеческое обличье, всё это время она хранила при себе. Она узнала меня, когда увидела тебя впервые в лавке, а я выполнял роль очередной женской побрякушки. К слову, это было унизительно — украшать тело женщины, потому что это прекрасные леди должны украшать своих мужчин, а не наоборот. В общем, у нас нет времени… Если ты хочешь поболтать ещё, то сначала придётся проследовать за мной. Долго нас ждать никто не будет, а твой супруг поднимет настоящую панику, если ты не вернёшься домой в ближайшее время. Но для начала ты должна увидеть это…
Райден схватил меня за руку и потащил следом за собой, а я только и смогла раскрыть рот и проследовать за ним, совсем не понимая, что к чему.
Брат инквизитора все это время был моим фамильяром? Но как же? Почему мама ничего не рассказала? Вопросы сжимали все нервные окончания, и мой мозг готов был взорваться.
— Если всё это время ты находился внутри ножа из магической стали, то, как объяснить твоё появление в городе?
— Ты сама дала мне белый свет. Когда меня помещали в тот ящик, лишающий магических способностей, я просто появлялся в своём теле. Вот и всё.
— Ты видел меня полуобнажённой! — возмутилась я.
— Боги! Женщина, это единственное, что волнует тебя в эту секунду? Ты даже не спросишь, куда я веду тебя?
— И куда же ты меня ведёшь?
Споря с Райденом, я видела, как сильно он на самом деле похож на моего ворчливого фамильяра. Вот только раньше никогда человек не становился фамильяром ведьмы. Дракон тоже.
— К своему отцу…
Райден… Или Джордж? Замолчал и многозначительно посмотрел на меня:
— И к твоей матери, поэтому давай не будем терять ни секунды, чтобы мой брат не сходил с ума там. Мы с Дамианом не сильно близки, к сожалению, у нас не было возможности толком узнать друг друга, но в наших жилах течет одна кровь, и мне жаль его нервные клетки. Кроме того, стресс отрицательно сказывается на работу различных органов… Даже тех, которые отвечают за потомство.
Я покраснела и машинально стукнула Райдена по плечу, чтобы он замолчал, а он лишь засмеялся в ответ.
— Ты невыносима: то норовишь обратить меня в женское украшение, то заставить замолчать, а теперь ещё и калекой сделать пытаешься. Знаешь, это не самая лучшая идея, учитывая тот факт, что я ещё пригожусь тебе в предстоящей войне.
— Войне?
— Ну ты же не думала, что Опустошитель просто сдастся и отступится от своей идеи завладеть бессмертием и безграничной силой.
Я поморщилась: чересчур банальное для злодея желание. Мысленно вернувшись к словам Райдена, я широко распахнула глаза, сообразив, что сейчас увижу свою маму.
— Но… Дамиан сказал, что дороги назад не будет.
— Кажется, Дамиан много всякого тебе говорил. Пока он сам знает не всё: юный неоперившийся птенец.
— Так говоришь, словно сам уже опытный, познавший жизнь, мужчина.
— Я немало лет провёл внутри магической стали. Как думаешь, я успел познать жизнь?
Райден схватил меня под руку и потащил следом за собой вниз по лестнице.
Мама…
Скоро мы встретимся.
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Чуть было не запутавшись в полах платья и несколько раз чертыхнувшись себе под нос, я выдернула руку, заставляя Райдена немного поумерить свой пыл. Хоть он и говорил, что на моей стороне, но не должен был таскать меня, как ручного питомца, подвергая опасности.
— Я тебе не игрушка. Не я заточила тебя в нож из магической стали, поэтому не стоит теперь срываться на мне. Я могу упасть, в конце концов, — жалобно простонала я. — Эта лестница кажется нескончаемой. Сколько нам ещё мчаться по ней, сломя голову?
— Мы уже почти пришли, — хитро улыбнулся Райден, рванул меня на себя и прыгнул вниз.
Я взвизгнула, впиваясь в плечи мужчины обеими руками. Получилось, что я невольно обняла его, но я испугалась и зажмурилась, опасаясь, что сейчас сломаю себе шею. Однако под ногами оказалась твёрдая почва, и мы стояли, а не летели вниз с лестницы.
Чудеса?
— Знаешь, мой брат сломал бы мне шею, расскажи я ему, что его супруга бросилась ко мне в объятия, но, учитывая обстоятельства, в которых мы оказались, и то, что тебе не в первой прикасаться ко мне… Это может смягчить, правда? Да и ведь мы оба сохраним этот маленький секрет в тайне? Правда?
Райден многозначительно улыбнулся, изогнул правую бровь дугой и посигналил ей, точно подмигивал мне.
— Я бы не стала бросаться в твои объятия, если бы ты не прыгнул с лестницы. Как тебе такое в голову могло прийти? Ты точно был уверен, что мы окажемся здесь?
— Гипотетически, да…
— Гипотетически?
Я отшатнулась от мужчины и скрестила руки на груди в знак протеста. И это невыносимое существо было моим фамильяром? Как связь с ним сработала, вообще? Чудеса, да и только. Хотя, признаться честно, Райден всё больше напоминал мне своим поведением Джорджа, ведь тот тоже частенько капризничал.
— Я давненько не бывал в этом месте, поэтому забыл, на какой по счёту ступеньке следует прыгать.
— Забыл? Подскажи мне, что было бы, прыгни ты не с той ступени?
— Мы сломали бы себе шеи, — сказал Райден так, словно это всего лишь пустяки какие-то.
— Сломали бы себе шеи? — воскликнула я.
— Но этого ведь не случилось!
— Ты подверг наши жизни опасности! А ещё говорил что-то о жизненном опыте и о…
Договорить я не успела, потому что камни в стене, около которой мы стояли, заскрипели и раздвинулись.
— Райден, ты уверен, что настало время? — спросил мужчина, одетый в мантию белоснежного цвета.
Я заметила, как сильно они с Дамианом похожи, и поняла, что, скорее всего, это его отец. Все внутренности охватило волнительной дрожью. Я сделала шаг назад, но Райден положил ладонь мне на лопатки и подтолкнул вперёд.
— Как никогда, отец, — заявил твёрдым голосом мой бывший фамильяр.
Я переступила высокий порожек и будто бы оказался в другом мире. Солнце ярко светило, отчего пришлось зажмуриться. И откуда ему взяться в подвале? Дорожка под ногами была вымощена жёлтым песчаником, а вокруг стояли небольшие светлые дома.
— Я рад встретиться с тобой, Айрэн, — учтиво произнёс мужчина. — Мой сын сделал достойный выбор.
— Добрый… Э-э… День? — Я приподняла голову и посмотрела на солнце, кажущееся каким-то ненастоящим.
Говорить о том, что у Дамина по факту и не было возможности сделать выбор, я не решилась, подумав, что это совсем не та тема, которую следует обсуждать с отцом супруга.
В нашем мире уже наступила ночь, скорее всего…
— Это всё магия, — поспешил пояснить мужчина. — Мы не смогли бы долгое время жить в подвале, без солнечного света, поэтому пришлось немного поколдовать. Благо, ведьм было достаточно для этого.
Я кивнула.
— Айрэн, времени у нас не так много. Если ты пробудешь здесь дольше положенного, то надолго станешь пленницей этого места, как все мы.
— Пленницей? Вы пленники?
Час от часу не легче.
— Пленники, но… Добровольно, конечно же. Мы сможем вернуться только тогда, когда власть Опустошителя в нашем мире окончательно развеется. Пожалуй, тебе пора поговорить с той, ради кого ты и пришла сюда. Эмма?..
На глаза навернулись слёзы, когда на пороге одного из домов появилась мама. Она практически не изменилась: стала ещё красивее, но её волосы посеребрились, украсившись сединой, скорее всего, из-за истончающейся магической силы.
— Мама! — вскрикнула я и бросилась к ней в объятия.
— Милая моя! — прошептала мама, прижимая к себе и успокаивающе поглаживая по спине. — Не думала, что этот момент когда-то настанет. Ты выросла такой красавицей.
Я отстранилась, а мама с улыбкой на губах посмотрела на меня затуманенным от слёз взглядом.
— Моя малышка стала такой взрослой. Хвала небесам, что сохранили тебя! Ты смышленая девочка, я знала, что ты выживешь.
— Почему ты не забрала меня с собой? — с обидой спросила я. — Всё это время я считала, что инквизитор убил тебя.
— Я думала так же, готовилась к неминуемой гибели, но драго Риверден старший оказался на нашей стороне. Когда я обмолвилась о тебе, было слишком поздно, мы уже оказались в этом месте. Однако я могла время от времени покидать его и приглядывать за тобой, временно занимая сознание других людей. Я видела, как ты растёшь, а драго Риверден успокоил меня, убедив, что рядом его сын. Мне нужно успеть многое рассказать тебе, Рэн, но времени слишком мало, поэтому прошу тебя, не задавай вопросы и просто слушай.
Я кивнула.
— Идём в дом, я расскажу тебе всё, что ты должна узнать.
Я обернулась в сторону Райдена, но тут же поморщилась, готовая показать ему язык за такой нахальный взгляд, и поспешила за мамой.
Внутри дома не было изысканных убранств, но обстановка казалась очень уютной. Мама предложила присесть на мягкую круглую подушку, лежащую на полу, и я послушно заняла это место. Магический солнечный свет струился в окна, полностью освещая помещение, состоящее всего из одной комнаты.
— Настала пора рассказать тебе правду об Опустошителе, милая, — мама сцепила руки в замок за спиной и тяжело вздохнула: — Я не стану ходить вокруг да около и скажу напрямую. Просто прими этот факт и слушай дальше… Дело в том, Рэн, что Опустошитель, скорее всего, твой родной отец.
Глаза широко распахнулись, а на лбу проступила испарина пота. Опустошитель мой отец? Но как, если я пришла сюда из другого мира?
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Опустошитель…
Мой отец…
Такое даже в самом кошмарном сне не могло присниться мне.
А может, именно в нём я и пребывала в данную секунду?
Мне хотелось задать ещё немало вопросов, спросить у мамы, как такое возможно вообще, но она не просто так заранее попросила не спрашивать и не тратить время. Пришлось собраться с силами и ждать дальнейшие объяснения, которые последовали после тяжёлого вздоха.
— Ещё до твоего появления, Айрэн, когда я была совсем юной девчонкой, началась очередная война. Вроде бы уже сотни лет царило мирное соглашение между драконами и ведьмами, но кого-то оно не устраивало. Опустошитель оказался на территории ведьм раненым. Дракон, не обладающий магией, стал изгнанником собственного отца, который выбрал бастарда на роль своего наследника. Шед-Ангелис, так звали Опустошителя до того, как её сердце превратилось в угольно-чёрное, напал на своего брата, но бежал, поверженный его мечом. Его лицо было изуродовано от кровавого удара, на месте которого позднее зарубцевался жуткий шрам. Ведьмы Дикого племени помогли ему излечиться и не выдали королю, хотя должны были сделать это за измену. Шед-Ангелис проник на священную территорию и прочёл древнейшие скрижали. Он понял, что если хочет завладеть магией, то должен принести в жертву ведьму… Он убил нашу жрицу, ту, что помогла ему выкарабкаться с того света. Тогда я случайно вошла в храм и увидела его: глаза Опустошителя светились красным. Ненависть и стремление к кровопролитию сочились из него. Я испугалась, думала, что он убьёт и меня, но он отпустил, потому что я была слишком мала для жертвоприношения. Опустошитель начал ходить по городам и поселениям и приносить в жертвы всё больше магически одарённых людей. Его силы росли, различные типы магии собирались в одном сосуде в величайшую мощь. Однако ему всё сложнее становилось контролировать это. Опустошитель пытался, но силы разрушали его изнутри. И тогда ему потребовался «чистый» лист. Многие из ведьм Дикого племени пришли сюда из других миров, как я и ты… но мы успели овладеть магией, пройти через обряд очищения и принести клятву богам после наступления совершеннолетия. Все, кроме меня. В тот день я приносила клятву. Много ведьм и инквизиторов пострадало, охраняя вход в святилище, и когда Опустошитель зашёл за мной, он понял, что опоздал. Ведьмы Дикого племени поймали его в ловушку и, казалось, лишили сил. Король помогал нам в этой битве. Он заточил своего сына. Мы думали, что это случилось навеки, что иссушённый Шед-Ангелис уже не выживет, но ошиблись. Лишь малый круг лиц знал, что на самом деле Опустошитель не погиб, а смог сбежать в день коронации собственного брата, чтобы сделать ребёнка с иномирянкой, вырастить свой чистый лист. Однако ты появилась не там, где должна была. Боги смилостивились над нами, и я нашла маленькую кроху, пришедшую к нам из другого мира.
— Почему ты думаешь, что именно я дочь этого Шед-Ангелиса? Вдруг, я просто обычная иномирянка, как и вы все?
— Нет, милая, если на твоём плече проступило клеймо того, кого назвали Иссушителем. У Шед-Ангелиса множество имён, но его суть одна: он не остановится, пока не доберётся до столь желанной магии.
— Откуда ты знаешь про клеймо? — удивилась я.
— Я многое о тебе знаю, милая, ведь наблюдала за тобой. Прости, но большего рассказать не успею. Опустошитель всё равно придёт за тобой. Согласно видению оракула лишь ты сможешь остановить его. Сейчас он слишком слаб. У него нет столько сил, сколько было раньше. Он не может контролировать энергию. Магия истончает его душу. Дамиан должен помочь тебе пройти тот самый обряд, тебе следует принести клятву нашим богам и выбрать направление магии, которое тебе хотелось бы развивать. Думаю, только так ты сможешь остановить Опустошителя. Я бы с радостью помогла тебе, но мы не сможем выбраться отсюда, пока Опустошитель не погибнет. Есть, конечно, шанс спастись и тебе тоже: ты можешь остаться с нами… Тебе ни к чему воевать. Когда стало известно, что Опустошитель жив, новый король велел уничтожить всех ведьм Дикого племени, надеясь, что так одолеет своего брата, лишит его столь желанной магии, но инквизитор смилостивился над нами и укрыл здесь. Это место может стать и твоим приютом.
Я вспомнила лица испуганных горожан, пострадавших от нападения Иссушителя. Это было всего лишь предупреждение. В полнолуние он явится снова, и тогда никому не уйти от его гнева.
— Нет, — отрицательно помотала головой я. — Мы не знаем, как много сил у Опустошителя. Я боюсь, что он навредит Дамиану. Я не могу оставить его там одного. Если это моя ноша, то я встречусь с врагом лицом к лицу.
Мама сжала мои руки и негромко пискнула себе под нос: видно было, что таким образом она пыталась подавить подступившие к глазам слёзы.
— Всё будет хорошо. Я обещаю, что справлюсь.
— Тогда тебе следует уходить, моя девочка. Времени осталось слишком мало. Скоро проход закроется, и тогда ты останешься здесь, превратишься в пленницу этого места. Я пригляжу за тобой.
Я кивнула, ещё раз обняла маму, сморгнув слёзы, предательски застелившие глаза, и выдавила улыбку.
Мы вместе вышли из уютного домика, и я заметила, что Райден уже попрощался с отцом, потому что того рядом не оказалось. Дракон самодовольно улыбнулся, когда я приблизилась к нему.
— Ворота скоро сомкнутся, нам стоит поспешить, — мотнул головой Райден. — Если честно, я ни секунды не сомневался, что ты решишь пожертвовать собой во имя спасения душ страждущих. Не самая лучшая черта в тебе, но я даже рад, что нанесу Опустошителю смертельный удар.
Я кивнула, не в силах спорить с Райденом, ещё раз обернулась в сторону мамы, и поспешила к тому самому входу, заметив, что кирпичи на самом деле начали смыкаться.
Замешкавшись ненадолго и снова посмотрев на маму, я почувствовала, как огненный ком сковал горло. Я могла бы остаться, но тогда пострадает Дамиан. Не только он. Невинные люди. Старики… Маленькие дети… Те, кто не должен был становиться частью этих проклятых разборок. Я не могла допустить подобного. В последнюю секунду Райден дёрнул меня на себя, и я снова оказалась на лестнице в объятиях мужчины.
— Мы больше не увидим их? — спросила я, расслабившись и вперив взгляд в пустоту.
— Если только одержим победу над Опустошителем, — повёл плечом Райден. — Как думаешь? Одержим?
Я лишь скупо кивнула в ответ. Мне казалось, что всю душу вытрясли, лишили меня чего-то хорошего. Возможно, это всего лишь секундная слабость. Я встретилась с мамой, но так и не успела сказать ей, как сильно люблю её.
Поднявшись по лестнице и вновь оказавшись в библиотеке Дамиана, я растерянно посмотрела по сторонам. В правой руке я сжимала кроваво-красный камень, а в левой — кинжал.
— Джордж? — удивлённо переспросила я, подумав, что всё это померещилось мне.
— Я пока нужен тебе в качестве фамильяра, так что спрячь камень подальше, чтобы позднее не забыть воспользоваться им по назначению, — прозвенел стальной голос, и я устало кивнула.
Мне хотелось рухнуть и проспать несколько дней подряд, но нельзя… Если есть шанс одержать победу над Опустошителем, то мы должны подготовиться к встрече с ним. Слёзы скользнули по щекам.
— Не кисни, а то намочишь меня, и я начну заржаветь, что дурно скажется на моём здоровье, — тут же проворчал фамильяр.
Дверь в библиотеку приоткрылась, и я испуганно воззрилась на проём, в котором появился мой супруг.
— Айрэн, я искал тебя, — с улыбкой сказал Дамиан. — Ты в порядке? Я должен извиниться перед тобой…
— Не нужно извиняться, — мотнула головой я. — Дамиан, нам следует поговорить.
Рукоять ножа накалилась, и я выронила его. Со звоном рухнув на пол, Джордж проворчал, что сейчас не время и не место, и все разговоры можно отложить на потом.
— Всё в порядке?
Дамиан поспешил ко мне и схватил за локти, притягивая меня к себе.
— Ты плакала? Это из-за меня?
Я отрицательно помотала головой и уткнулась носом в плечо мужчины.
— Здесь есть место, в котором мы могли бы уединиться, не опасаясь быть услышанными?
— Я могу создать защитный купол. Но о чём именно ты хочешь поговорить?
— О нашем будущем? — вымученно улыбнулась я, намекая, что не могу раскрыться сейчас, ведь если у стен есть уши…
Я должна рассказать Дамиану правду о его брате и о том, что Опустошитель на самом деле жив.
— Меня не забудьте, а то я могу рассказать кое-какие секретики о жарких объятиях с…
Договорить Джордж-Райден не успел, потому что я тут же провела над ним ладонью, заставляя замолчать.
— Он что-то сказал о жарких объятиях? — нахмурился Дамиан, с презрением поглядывая на моего фамильяра.
— Неважно… Сейчас важнее кое-что иное, — ответила я, и супруг тяжело вздохнул.
Он прикрыл глаза и начал водить руками, словно расталкивал воздушные массы, а нас окружил светящийся магический купол.
— Можешь говорить. Не уверен, что смогу продержать его долго…
Ну вот!
Снова ограниченное время.
Я задумалась — как много его осталось до встречи с врагом?
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Хоть сил у меня осталось немного, я окружил нас с Айрэн магическим полем, чтобы она смогла рассказать, что именно так сильно встревожило её душу. Оставалось надеяться, что магии хватит, и нам не придётся обрывать разговор на середине. Едва заметное мерцание поля, возникшего вокруг нас, говорило о том, что нас никто не услышит. Серебристое свечение не только защищало, но и приятно согревала, делая обстановку романтичной. Мне захотелось прижать супругу к себе, но она держалась на расстоянии, словно наша сегодняшняя близость не привела её в восторг, хотя мне казалось совсем иначе поначалу. Или просто моя неконтролируемая сила инквизитора так напугала её? Следовало извиниться. Но сначала выслушать её.
— Что случилось? — наконец, начал я разговор.
— Ты должен увидеть это, — шепнула Айрэн, а в её руке блеснул тот самый камень, что ей отдала умирающая ведьма.
— Я видел этот камень. Что с ним не так? — нахмурился я.
— Не с ним, — мотнула головой Айрэн.
— Не делай глупости, — тут же заворчал магический нож. — Если ты соединишь меня с ним снова, то защитное поле сломается, а моему братцу будет нанесён серьёзный урон. Это сильнейшая магия проклятия и пользоваться ею стоит крайне осторожно.
— Подожди, с каких пор мы с тобой стали братьями? — удивился я.
— С тех самых, когда ты зародился в утробе своей матери, дурень, — фыркнул странный фамильяр моей супруги. — Ну… или я в утробе своей. Последнее было бы, логичным, брат, — хохотнул Джордж, и я не смог не уловить в его поведении повадки Райдена.
Но ведь такого попросту не может быть, или?..
Я изумлённо посмотрел на Айрэн, а она виновато пожала плечами, словно уже давно скрывала от меня какую-то страшную тайну.
— Дамиан, это я и хотела рассказать. Я была в другом пространственном измерении, куда меня проводил Райден. Там я встретилась с твоим отцом и своей матерью.
Я стиснул зубы, стараясь нормально воспринимать ситуацию. Мой брат заодно с моей супругой, но почему я не знал об этом раньше? Как давно они работают вместе, и как Райдену удалось наладить общение с Айрэн через этот магический нож? Всё дело в волшебстве камня?
— Я тебе всё расскажу, Дамиан, — Айрэн раскраснелась, словно в чём-то провинилась, и мне всё больше не нравился предстоящий разговор.
Магическое поле пошло рябью, поэтому пришлось сосредоточиться на контроле, направив всю свою ярость туда.
— Душу твоего брата заточили в магическую сталь, как бы в наказание, но на самом деле твой отец заранее готовил его к защите «чистого листа».
— Как бы в наказание? — хохотнул я. — Айрэн, если это тебе сказал он, то это не так… Мой брат связался с запрещённой магией и предпочёл не ту компанию.
— Это то, что тебе внушили, чтобы не задавал лишних вопросов, — огрызнулся Джордж. Или теперь я должен был называть этот нож Райденом?
Я покосился на руку Айрэн, сжимающую рукоять ножа, и сердце полоснула ревность.
— Айрэн, на секундочку… А рукоять — это какая часть тела моего братца? — не выдержал, чтобы не спросить я.
Нож противно засмеялся, заставляя меня стиснуть зубы от злости.
— В рукояти нет магии. Можешь расслабиться, Дамиан, — ответил Райден за ведьмочку. — Магия заключена в стали, а душа, как тебе должно быть известно, нечто бесформенное.
— И где же находится твоё тело?
— Фактически в другом магическом измерении.
— Тогда как ты смог оказаться на рыночной площади? И почему сказал, что я знаю, где тебя найти, если решусь на разговор?
— Скажем так, ты поспособствовал, спрятав нож в шкаф. Если честно, я подумал, что на этом проклятие с меня снято. Я смог выбраться за пределы твоего поместья и поехать в город. Однако добраться до родных стен я так и не успел, потому что Айрэн достала кинжал, и меня затянуло обратно, — поспешил объясниться брат.
— Вот как? Такое допустимо… Ладно. Как ты связан с миссией отца, и почему этот разговор интересен?
Айрэн стала спешно рассказывать всё, что смогла узнать от своей матери, и я ощутил лёгкую обиду. Получается, отец доверял своему младшему сыну больше чем мне, раз ни слова не говорил о своих планах, а Райдена посвятил в них. Понятно, что так ему было проще, ведь якобы наказание помогло отправить младшего в другое магическое измерение, а меня убедить в его вине. Я был наследником своего отца и должен был стать инквизитором, когда тот исчезнет. Отец пытался защитить меня, ведь если бы Опустошитель знал, что я заодно с отцом и могу встать на его пути к «чистому листу», то давно избавился от меня.
— Ты хочешь сразиться с ним? Мы понятия не имеем, что он из себя представляет, и можем ли мы доверять Райдену, — сказал я, обратившись к Айрэн. — Мой брат хитёр, он мог создать иллюзию, чтобы убедить тебя оказать сопротивление, но на самом деле именно этого и может добиваться Опустошитель.
— Нет, Дамиан. Я говорила со своей мамой. Я видела её. Она предлагала мне остаться, но я не смогла. Если Опустошитель хочет получить магию чистого листа, мы должны разрушить его планы, — покачала головой Айрэн. — Я не смогла оставить тебя…
Она вернулась из-за меня?
Ведь если был шанс остаться, то какой смысл возвращаться, подвергая себя опасности?
— Дамиан, мне самой странно признавать, что существо, наводящее на других ужас, может являться моим отцом, но в этом есть логика. Я не помню своих родителей из другого мира, но почему-то уверена, что отца рядом не было… Скорее всего, он каким-то образом смог попасть туда, провести ночь с невинной девушкой и зачать ребёнка, который согласно его планам должен был оказаться рядом в нужное время.
— Ты хочешь пройти через обряд и выбрать для себя магическое направление, чтобы Опустошителю не достался «чистый лист»? Я всё верно понял?
— Мама сказала, что, возможно, это поможет, но я не уверена… Пока я не знаю, что делать. Мы должны поискать информацию.
Айрэн выглядела уставшей и отчаявшейся, и я понимал, что всем нам нужен отдых. Мы не сможем встретиться с врагом лицом к лицу, если будем опустошены. К тому же сейчас в голове царил такой хаос, что сформировать дельную мысль казалось попросту невозможным.
— Ладно. Завтра я поищу информацию об этом обряде и поговорю с Августом, возможно, ему что-то известно о магии чистого листа.
Айрэн кивнула.
— Следует быть осторожными в разговорах с посторонними людьми, — вмешался братец.
— Поверь мне, я это отлично знаю, — фыркнул я. — Думаю, тебе следует отправить своего фамильяра в магический шкаф, чтобы мой брат смог насладиться отдыхом в стенах своего дома, который давненько не видывал.
— Да, Джо… Райден, тебе следует провести ночь дома.
— Если вы планируете жаркую ночку, то это лучшее предложение, потому что слушать ваши стоны я не намерен, — огрызнулся нож, снова заставляя меня начать терять контроль над магическим полем. — Однако не забывай, что тебе нельзя оставаться в одиночестве, Айрэн. Пока я нахожусь в обличии твоего фамильяра, я могу защищать тебя.
— Один раз уже защитил, — фыркнул я, вспомнив нападение на Айрэн в спальне. — Айрэн, поужинаем? — тут же перевёл тему, понимая, что мне важно обдумать всё услышанное и принять тот факт, что братец в последнее время ошивался рядом. Теперь стало ясно, почему отношения с фамильяром супруги не задались с самого начала.
— Да, конечно. Я только занесу Райдена в спальню…
— Я составлю тебе компанию. Не хочу, чтобы ты разгуливала по поместью в одиночестве. Кроме того, мне тоже есть что сказать тебе, но… Строжайшего секрета там нет, поэтому обойдёмся без магического поля.
— А обнять и расцеловать брата, не надо? — хохотнул нож, прозвенев в ушах своим звонким голосом.
— Уверен, что острый на язычок в буквальном смысле этого слова брат как-то переживёт отсутствие поцелуев, — ответил я и опустил магическую завесу, защищавшую нас от вмешательства посторонних.
Только теперь я ощутил, что сил на самом деле осталось крайне мало. Этот барьер окончательно опустошил меня, и я готов был рухнуть в постель без ужина, но должен был поговорить с Айрэн и рассказать ей о своих чувствах. В конце концов, никто из нас не знает, как скоро нагрянет Опустошитель, и останутся ли выжившие после столкновения с ним.
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***
— Ты хотел поговорить о чём-то, — нарушил тишину, стоящую в столовой, голосок Айрэн.
Я задумался, уставившись в тарелку с жареной уткой, провалился в размышления обо всём, что нам удалось выяснить об Опустошителе и его возможной связи с Айрэн. Могла ли она на самом деле оказаться его дочерью?
— Да, прости… Я хотел рассказать тебе об Августе. Ему удалось выяснить, что магия не имеет никакого отношения к гибели урожая у горожан. Поля были отравлены специальными составами. Если это дело рук Опустошителя, то у него в настоящий момент недостаточно силы.
Айрэн вздрогнула, кивнула и выдавила улыбку.
— Он может отдать всё ради того, чтобы получить желаемое. Возможно, нам следует поговорить с королём и попросить его о помощи? Если он брат Опустошителя, то может что-то рассказать о нём.
— Вряд ли. Даже думать об этом забудь. Король искал «чистый лист», чтобы избавиться от носителя данной магии. Он боится своего брата и избавляется от любого, даже самого малейшего шанса позволить тому заполучить столь желанную магию.
Айрэн опустила голову, сделала глоток молочного напитка и отрезала кусочек мясо, аккуратно поддев его кончиком вилки. Мне хотелось поговорить с ней о нас, но все слова потерялись, растворившись на кончике языка.
— Прости, что обманул тебя. На самом деле я хотел поговорить о нас, — всё-таки решился я, не зная, дойду ли до самого главного.
Ведьмочка вздрогнула и подняла на меня взгляд.
— О нас?
— Я должен извиниться за то, что неосознанно навредил тебе, когда мы повязали старейшину из вашей деревни… Я редко пользуюсь силой инквизиции, порой её слишком сложно контролировать.
— О! Пустяки! Не стоит извиняться. Я всё понимаю. Кроме того, эта магия не нанесла мне существенного вреда, скорее, просто испугала.
— В любом случае, это только моя вина. Я должен был попросить у тебя прощения.
— Всё в порядке, — кивнула Айрэн и выдавила из себя вымученную улыбку. — Есть что-то ещё, верно?
— Да, но я не уверен, что сейчас самое время. Я представлял себе это как-то иначе, но ввиду сложившейся ситуации и того, что мы понятия не имеем, что нам может принести завтрашний день…
— Дамиан, ты можешь говорить всё, что угодно, но прошу тебя, не стоит думать плохо о будущем. Мы справимся. Попытаемся отыскать завтра информацию об обряде, я выберу магическое направление, и Опустошитель лишится надежды заполучить свой чистый лист.
— Наверное… Я надеюсь, что это действительно поможет, но мы не можем быть уверенными в том, что обряд подействует на тебя. В тебе течёт его кровь…
— Это пока ещё всего лишь предположения. Будь я на самом деле его дочерью, он бы отыскал меня гораздо быстрее и не позволил ведьме Дикого племени воспитывать меня.
Я покачнул головой. Разговор как-то не заладился с самого начала, а я не умел выражать свои чувства, поэтому потерялся и не знал, как правильно повести себя.
— Айрэн, тебе нравится мой брат? Вы провели с ним немало времени…
Ведьмочка опасливо посмотрела по сторонам и перевела на меня испуганный взгляд.
Дурак!
Зачем я заговорил о брате?
Что хотел услышать в ответ?
Я ведь планировал говорить о нас, а не о нём…
— Я всего лишь дважды видела вашего брата, драго Риверден, — официальным тоном ответила девушка, и я понял, что чуть было не проболтался вслух о миссии фамильяра ведьмочки. Да и про то, что она дочь Опустошителя сболтнул лишнее. Хоть я и наложил на двери защитное заклинание, но всё равно испугался, что кто-то мог услышать наш разговор. В последнее время мы говорили немало того, что не должно было дойти до чужих ушей.
— Да, конечно. Но всё же… Он понравился тебе?
— Ваш брат крайне непростой человек. Он хорош собой, но обладает очень непростым характером. А почему вы спрашиваете это?
— Айрэн, прошу, обращайся ко мне на «ты». Мы супруги, и мне несколько неприятно, когда ты выкаешь.
Райден показался ей красавцем. Мой брат на самом деле обладал привлекательной внешностью, которая в прошлом разбивала немало девичьих сердец. Обидно, что Айрэн подметила это и не сказала, что мы с ней женаты, и она не смотрит на других мужчин. Впрочем, чего ещё я мог ждать? Наш брак с самого начала был обречён на провал. Я сам заявил ведьмочке, что отпущу её позднее, а теперь пытался удержать рядом. Глупец!
— Да, хорошо. Прости. Я просто устала. Сегодня произошло так много всего. В голове не укладывается, что такое вообще может быть.
Я кивнул.
Она устала.
Не имело смысла вести разговоры о будущем, которого у нас попросту нет. Сегодняшняя связь с Айрэн была необходимостью, чтобы укрепить наши силы в преддверии встречи с врагом, только и всего.
— Ты хотел сказать что-то ещё? — ведьмочка отодвинула от себя тарелку с недоеденным ужином и сложила руки на столешнице. Она приоткрыла свои пухленькие губы, в которые до безумия хотелось впиться, снова ощутив их вкус. Будь моя воля, я бы спрятал её под тысячами магических печатей, чтобы Опустошитель не добрался до неё.
Я вспомнил о чешуе дракона, поверженного ведьмами и инквизицией, хранящуюся в кабинете отца. Скорее всего, я смогу отыскать убежище её обладателя с помощью парочки ведьминских зелий. Я могу попробовать забраться в его логово и уничтожить Опустошителя, пока он не начал атаковать нас. Так я защищу Айрэн. А если нет? Если только сильнее подвергну её опасности? Опустошитель может пленить меня, чтобы выманить её… Нужно хорошенько обдумать всё, а для начала попробовать провести обряд, который лишит Айрэн магии чистого листа.
— Нет. Думаю, что сегодня не лучший день для переговоров.
Дурак!
Хотел ведь!
Но я не умею вести разговоры о любви, не могу говорить о столь возвышенном чувстве вслух, когда не уверен, что оно взаимно.
Закончив с ужином, я помог Айрэн выйти из-за стола, потому что отпустил прислугу, чтобы не мешали нам разговаривать. Положив свои хрупкие ладони мне на плечи, ведьмочка посмотрела мне в глаза и улыбнулась.
— Дамиан, а я хотела сказать тебе кое-что… Я Айрэн Риверден. Я буду бороться с Опустошителем за нас и за то будущее, которое может быть у нас.
Душу окутало приятным теплом. Притянув супругу к себе, я нежно коснулся её губ своими. Она оказалась куда смелее меня и смогла первой признать то, что чувствует. Мне даже немного смешно стало: трусливый инквизитор.
— Я уже никуда не отпущу тебя от себя, Айрэн, и Опустошителю придётся смириться с поражение, — прошептал я в губы девушке, продолжив жадно целовать её и прижимать к себе.
[image: chapter_end]



[image: before_title]
Часть 52. Айрэн

[image: after_title]

Ночью я несколько раз просыпалась от кошмаров и долго не могла прийти в себя, пытаясь понять — сон это был или реальность. Я не помнила, что точно видела, но ощущала липкое омерзение, ползущее под кожей. Видя рядом с собой безмятежно спящего супруга, я успокаивалась и снова засыпала.
Подскочив в очередной раз, я столкнулась с обеспокоенным взглядом супруга. Дамиан уже был одет, он сидел на краю кровати и успокаивающе поглаживал меня по плечу.
— Всё хорошо, Айрэн! Я с тобой! Тебе приснилось что-то плохое?
— Не помню, что именно, но это как-то было связано с Опустошителем… Я помню реки крови и это всё.
— Всё будет хорошо. Я не позволю этому непризнанному дракону пролить реки крови. Сейчас я планирую встретиться с Августом. Парень смышленый. Возможно, ему что-то известно об обряде для обладателя магии «чистого листа».
Я кивнула, а Дамиан сжал мою руку и улыбнулся. Мужчина встал с кровати, отпуская меня, и посмотрел на меня, нервно дёрнув левой бровью.
— Я прикажу Магнолии, чтобы помогла тебе собраться к завтраку.
— Спасибо, но я могу сама одеться… Уверена, что Магнолии есть чем заняться. Кроме того, мне нужно достать из шкафа твоего… Ох… Джорджа.
Сложно следить за своей речью, чтобы не сболтнуть что-то лишнее. Сколько ещё нам придётся прятаться от окружающих? Бояться, что до Опустошителя или короля дойдут слухи? Сколько времени мы будем бояться говорить, чтобы не быть услышанными?..
— Да, конечно, но мне было бы спокойнее, если ты не оставалась одна. Магнолия теперь твоя личная служанка. Её главная задача заключается в помощи тебе.
— Ладно… Если ты так хочешь, чтобы она пришла, — покачнула головой я.
Дамиан довольно улыбнулся, и я поняла, что он теперь ревновал меня к своему брату и моему фамильяру. Дамиан Риверден не хотел, чтобы мы с Райденом оставались наедине, даже если тот будет находиться в обличии ножа.
Поспешив одеться, чтобы надолго не оставаться в замкнутом пространстве в одиночестве, я уже почти собралась, когда вошла Магнолия со свежим ароматическим маслом для волос. Я всё никак не могла забыть видение. Иссушителя здесь не было, когда я принимала ванну, но он здорово смог подействовать на моё сознание, внушив мне своё присутствие. Он пытался добраться до меня и находился слишком близко. Зачем ему нужна магия чистого листа? Какой такой способностью он жаждет завладеть? Бессмертием? Возможностью контролировать множество магических стихий? Он пытается стать всемогущим, но сила разрушает его изнутри. Уверена, что если у нас всё получится, и я смогу избавиться от магии «чистого листа», это будет последним забегом Опустошителя.
— Госпожа, — улыбнулась Магнолия, склонив голову. — Девочка моя, на тебе совсем лица нет. Может, тебе стоит провести сегодня весь день в кровати?
Я отрицательно помотала головой, испуганно посмотрев на окна и скользнув взглядом на постель. Мне важно было находиться там, где больше людей, хотя бы прислуга.
— Всё в порядке, Магнолия, просто вчера был крайне непростой день. Я переутомилась.
— Слышала, что драго Риверден задержал старейшину из клана ведьм, откуда ты родом. Мне жаль, что тот оказался предателем.
Я вспомнила старейшину и его предостережения. Он работал на Опустошителя или на самом деле пытался помочь мне? Если кто-то и знал информацию об обряде, то это он. Он мог помочь мне избавиться от нежелательной магии, но согласится ли Дамиан позволить нам встретиться? Я вдруг вспомнила о Лее. Как она переживёт новость о задержании отца? Жаль стало и ведьм, которые впадут в смятение, оставшись без главного. Им придётся непросто. И всё из-за Опустошителя, которому однажды ведьмы Дикого племени помогли выжить. Иногда не следует делать добро, чтобы не получить зло взамен, но как понять добром ли тебе ответят впоследствии?
Тяжело вздохнув, я кивнула в ответ на слова Магнолии.
— Айрэн, в кабинете драго Ривердена старшего есть немало старинных книг. Возможно, именно там вы сможете найти ответы на все вопросы, — шепнула Магнолия, заплетая мне волосы.
Я дёрнулась то ли от того, что она сильно потянула прядь, то ли от того, что она вдруг заговорила о пропавшем инквизиторе. Магнолия знала больше, чем говорила, либо в её теле находился кто-то другой. Я посмотрела в зеркало и заметила едва различимое серое свечение радужки глаз женщины. Она улыбнулась, словно прочла мои мысли в это мгновение и легонько кивнула. Мама? Она говорила, что всё это время наблюдала за мной… Быть может, именно по этой причине поведение служанки казалось мне несколько странным, особенно в те моменты, когда она настаивала, что мы Дамианом должны завершить брачную церемонию.
— Спасибо за совет, — ответила я, продолжая делать вид, что ничего не поняла. Если Опустошитель наблюдает за нами, то он не должен догадаться, что ведьма Дикого племени временно заняла тело служанки.
Закончив с причёской, Магнолия отпустила меня и вышла, а я поспешила к магическому шкафу. Достав из него Джорджа, я внимательно посмотрела на лежащий в шкафу камень, переставший светиться, так как внутри шкафа действие магии прекращалось. Возможно, мне следовало вернуть Райдена к жизни в человеческом обличии? Пока он сам не хотел этого, но почему? Возможно, боится, что я не справлюсь без связи с фамильяром?
Магия не спешила возвращаться в сталь, и я нахмурилась. Обеспокоенная происходящим, я уже хотела пойти к Дамиану, но рукоять начала нагреваться.
— Долго же вы спите, а мне пришлось мёрзнуть… — огрызнулся Джордж.
— Мёрзнуть? — переспросила я.
— Да… Меня кто-то искал. Возможно, после моего опрометчивого появления в городе. Сейчас я покажу тебе кое-что, но ты главное не пугайся.
Я кивнула. Голова закружилась, а магическая поволока тут же затянула сознание, и я словно очутилась в незнакомой окрестности, внутри полуразрушенного дома. Но моё внимание больше всего привлекла надпись чем-то тягучим, похожим на сгустившуюся кровь, красовавшаяся на стене: «Я доберусь до тебя, Чистый лист».
Опустошитель оставил мне послание?
Сердце бешено заколотилось в груди, я рванулась, желая избавиться от видения, но ничего не вышло. Тёмный туман начал окутывать меня, и я успела лишь вскрикнуть, когда цепкая тёмная рука схватила за горло.
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Задыхаясь, я пыталась вырваться из затягивающей пелены тьмы, а когда пришла в себя, то чуть было не рухнула на пол.
— Эй, что там с тобой случилось? Я показывал тебе то, что видел, а потом всё затянуло тьмой, — обеспокоенно сказал Джордж-Райден.
Я путалась и больше не знала, кем называть и считать его. Сердце гулко билось в груди, а я посмотрела на своего фамильяра и опасливо пошатнулась.
— Там меня поймал Опустошитель. Я не знаю, как так получилось, но он пытается добраться до меня через сознание, убедить в том, что я принадлежу ему.
— Надеюсь, ты не собираешься верить в эту чушь?
— Нет… Конечно, нет. Мы должны поскорее провести обряд, чтобы Опустошителю ничего не досталось. Если он доберётся до меня раньше, чем мы сделаем это, то его силы станут нерушимыми, уже никто не сможет остановить его…
Я постаралась отдышаться, но от нехватки кислорода голова продолжала кружиться, и мне было сложно даже просто устоять на ногах. Нужно найти Дамиана и рассказать ему об этом.
— Как минимум нам следует узнать, что именно из себя представляет этот обряд, и на что способна твоя магия, — согласился фамильяр.
— Слушай, я могла бы выпустить тебя… Возможно, так было бы проще всем нам?
— Не думай даже. Пока я нужен тебе, как усилитель. Я передаю тебе свои силы, восполняя уровень твоей магической энергии. Хочешь отказаться от этого? Не боишься, что не справишься без меня?
Я вдруг подумала, что наличие фамильяра может наоборот тормозить мою магию, но спорить не стала. Всё ещё напуганная после неожиданной встречи с Опустошителем, я хотела как можно скорее покинуть комнату и оказаться рядом с супругом.
Как же всё быстро изменилось.
Я ненавидела Дамиана Ривердена и желала ему смерти, а теперь в нём одном вижу своё спасение. Близость мужчины помогает мне не сойти с ума…
— Не против, если я превращу тебя в украшение? Таскаться по поместью с ножом в руках не лучшая идея…
— Против, но ты ведь не станешь слушать меня, верно? — с едва различимым раздражением в голосе фыркнул Джордж.
— Точно.
Возможно, он нужен был мне в своём обличии ножа, ведь когда Джордж превращался в украшение, связь с ним действовала слабее, но я решила, что не могу пугать и без того перепуганных слуг. Тем более в поместье Опустошитель пока не мог добраться до меня, именно по этой причине пытался воздействовать на моё сознание.
Идея обращать Джорджа в кулон или брошь, которую я часто прикалывала к лифу платья, отпала, стоило мне вспомнить его истинное обличье. Носить мужчину рядом с интимными местами — не самая лучшая идея. Остановившись на серебряной заколке, я быстро провернула уже ставший привычным трюк и приколола стальной, переливающийся серебром, цветок к причёске.
Я старалась двигаться быстро, но при этом не бежать, чтобы не вызвать подозрения. Здороваясь со слугами, попадавшимися по пути, я не смотрела в их сторону, желая поскорее добраться до Дамиана.
Войдя в столовую, я удивлённо обвела взглядом присутствующих: за столом Дамиан находился не один, а в компании Элеоноры и Августа. Поговорить с ним наедине у меня пока не получится, а значит, рассказать про послание Опустошителя пока тоже.
— Доброе утро, — поприветствовала присутствовавших я, и они отвлеклись на моё появление.
— Доброе утро, — с улыбкой ответили мне наши «гости».
Так как слуг в столовой не оказалось, Дамиан поспешил помочь мне присесть рядом с ним, после чего закрыл глаза, и я почувствовала приятное тепло, окутавшее нас.
— Так как никого лишнего здесь нет, а столовая пока защищена магическим барьером, мы можем поговорить. Мне стало известно кое-что о проделках Иссушителя, — заговорил Дамиан. — Скорее всего, он не тот, за кого мы его принимаем.
— Да! Я говорил, что Опустошитель вернулся, но мне не верили! — воскликнул Август. Поймав на себе заинтересованный взгляд Дамиана, паренёк постарался поумерить свой пыл: — Простите, господин, что я перебил вас.
— Ничего страшного. Мне интересна твоя теория, Август. До окончания отведённого срока у нас остаётся совсем немного времени, поэтому я хотел бы поговорить как раз об этом. Мне удалось кое-что узнать об Опустошителе и его стремлении заполучить «чистый лист». Ни для кого не секрет, что ведьмы «Дикого племени» пришли сюда из других миров. Каждая из них — иномирянка, и почти каждая обладала магией чистого листа.
Элеонора поперхнулась напитком, который пыталась отхлебнуть в этот момент, и закашлялась, а Август поспешил похлопать её по спине. Поведение девушки показалось мне странным. Её будто бы шокировали слова Дамиана.
Неужели она раньше не слышала о том, что ведьмы «Дикого племени» — попаданки?
Или скрывала что-то более значимое?
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— Существует обряд, который помогал ведьмам «Дикого племени» избавиться от своей особенности при наступлении совершеннолетия, — продолжил Дамиан.
Элеонора уже успокоилась, но её щёки покрылись пунцовыми пятнами, что не ускользнуло от моего внимания.
— Я знаю, кто следующая жертва Опустошителя. Если он доберётся до неё, то мирным временам придёт конец. Он уничтожит всё живое, будет мстить за то, что однажды его не приняли. Быть может, вам известно что-то об обряде? Подробности его проведения утеряны. Пока мы будем искать их в книгах, можем потерять немало времени.
Дамиан говорил, а я продолжала пристально следить за реакцией Элеоноры, понимая, что ведьме известно больше, чем нам.
— Элеонора, ты что-то знаешь об этом обряде, верно? — спросила я, а Август даже вздрогнул и внимательно посмотрел на возлюбленную.
— Не думала, что когда-то придётся раскрыться… мне действительно кое-что известно, но если я расскажу, то моя жизнь никогда не станет прежней, — всхлипнула Эелонора. — Впрочем, ей уже не стать таковой… После нап-падения на меня.
— Элеонора, сейчас важно всё. Я помогу всем, чем смогу, если ты боишься наказания от родителей или чего-то ещё, — вмешался Дамиан.
Я с умилением посмотрела на супруга и улыбнулась.
Он был великодушным человеком.
— Элен, есть что-то, чего я не знаю о тебе? — вмешался Август.
Девушка кивнула и вытерла слёзы, покатившиеся по её щекам.
— Дело в том, что у моих родителей никогда не было детей… меня они нашли. Тогда они не знали, что я особенная ведьма, а когда выяснили это, было поздно признаваться, поэтому обряд они провели втайне от остальных. Отец сказал, что я стала проклятием для семьи, что непременно накликаю на них с матерью беду… В тот день, когда я сообщила им, что влюблена в Августа… Отец сказал, что всем расскажет, что я ведьма из «Дикого племени», которое уничтожили, если я предам их и не стану женой богатого лорда… Именно по этой причине я была вынуждена сказать Августу, что не люблю его…
Август обнял возлюбленную, а у меня болезненно сжалось сердце от открывшихся подробностей. Даже Джордж слегка переволновался: я почувствовала, как раскалилась заколка, обжигая кожу на спине через ткань платья.
— Это значит, что тебе известно, как именно провести обряд?
— Да, но… Он должен проводиться в день совершеннолетия, а в ином случае поздно, магия «чистого листа» останется с ведьмой навсегда.
Ком сдавил горло, словно цепкие пальцы Опустошителя сжались на нём ещё сильнее. У меня нет выхода: я должна буду бороться с ним или умереть, чтобы ему не досталась столь желанная магия. Дамиан шумно выдохнул, а Август и Элеонора устремили на нас удивлённые взгляды.
— Магия «чистого листа» принадлежит госпоже? — спросил Август, а заколка так сильно раскалилась, что я взвизгнула и подскочила со стула.
Джордж уже совсем с ума сошёл?
В столовую вошёл Юлиус, и разговор пришлось прекратить.
— Господин, крестьяне устроили забастовку и обратились за помощью к королю. Они не верят в то, что вы способны защитить их, — заявил слуга, покорно склонив голову.
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Крестьяне устроили забастовку?
Это плохо…
Очень плохо…
Следует ждать королевскую гвардию во главе с правителем, который уже успел почтить нас своим присутствием и явно остался недоволен результатом. Мне не хотелось бы вводить короля в курс дела, ведь заполучить магию «чистый лист» желает не только Опустошитель… Каждому хотелось бы что-то изменить в своей жизни и стать ещё могущественнее. Король не исключение. Видно, что он такой же алчный, как и его брат. Его Величество чересчур хитёр, что не ускользнуло от моего глаза ещё в первое наше знакомство, когда совсем юного инквизитора отец привёл к престолу, чтобы познакомить короля со своим преемником.
Стиснув зубы, я постарался выдохнуть спокойно, пусть получилось как-то рвано.
— Господин, я мог бы попытаться поговорить с ними, — вмешивается Август.
— Нет, Август, они не станут слушать. Вчера они уверили меня в своём доверии, а сегодня устроили забастовку. Я должен связаться с королём и поговорить с ним личном. Август, ты лучше займись поиском информации о нужном нам обряде. Айрэн, — я перевёл взгляд на побледневшую супругу, покусывающую губы, и дух перехватило от страха за неё. Впервые я чего-то сильно боялся и не мог никак повлиять на это. — Я хочу, чтобы ты пошла вместе со мной.
— Да, конечно, — покорно кивнула ведьмочка и вытерла губы салфеткой.
— Драго Риверден, что прикажете делать с бастующими? Велеть страже заключать каждого? — спросил Юлиус и повёл бровью, словно испытывал меня.
— Нет. Если народ так хочет войны, то будет им война, но не с нами. Мы должны обратить их озлобленность на истинную причину всех наших бед. Юлиус, что будет, если взять ветку и надломить её?
— Она сломается, господин.
— Всё верно, — кивнул я. — А что будет, если сложить две её половины и снова надломить?
— Сломать будет куда тяжелее, — нахмурился слуга, словно всё ещё не понимал, к чему именно я веду.
— Всё верно, Юлиус. Точно так же всё происходит в войне: сломить нас поодиночке Иссушитель может, но если мы объединимся, то у него ничего не выйдет.
В глазах Юлиуса блеснули слёзы, словно он желал услышать эти слова от меня раньше. Впервые я осознал, что не могу вытянуть всё один. Как бы я ни старался, я не справлюсь без поддержки, пусть я и инквизитор с закалённой кровью.
Добравшись до кабинета, я понял, что не попрощался с Августом и не убедился, что Айрэн идёт за мной. Даже не помог ей встать из-за стола. Меня так сильно ошарашили открывшиеся подробности, что я провалился в собственные мысли и утонул в них. Только теперь понимал, что многого не сделал так, как следовало. Второй раз я позволил эмоциям захлестнуть меня и за такой короткий промежуток времени. Не помешало бы немного позаниматься самоконтролем, но выкроить время на это будет крайне непросто.
Обернувшись, я заметил супругу рядом и с улыбкой посмотрел на неё: Айрэн выглядела печальной. Я понимал, что на её душе скреблись точно такие же кошки, что и на моей, и сердце болезненно заныло.
— Прости, я задумался… Не привык, что кто-то постоянно находится рядом со мной, постарался оправдаться я.
— Всё в порядке. Пока и у меня в голове не укладывается всё, что мы там услышали. Если обряд нельзя будет провести…
— Тсс!
Я посмотрел по сторонам, опасаясь, что нас может услышать кто-то посторонний, открыл дверь в кабинет, и пригласил Айрэн пройти.
Мы были неосторожны раньше, и теперь следовало исправить эту оплошность. Окружив дверь магическим щитом, я выдохнул и снова посмотрел на свою супругу.
— Не такого мужа ты достойна… — пробормотал я.
— Я бы сказала, что инквизитору тоже досталась не идеальная жена, но промолчу… Что ты хочешь сделать? Связаться с королём и попросить его о помощи? Мы расскажем ему о моей особенности?
Айрэн взвизгнула и, чертыхаясь, поспешила снять со своих волос раскрасневшееся украшение. Обиженно бросив его на диван, ведьмочка пробормотала себе под нос заклинание, и красивая заколка тут же обернулась ножом.
— Перестань причинять мне боль! — закричала Айрэн. — Я устала уже от твоих глупых намёков. Если есть что сказать, ты можешь сделать это как-то иначе.
— Прости, но это самый действенный способ обратить на себя внимание быстро, пока вы не сотворили непоправимое, — огрызнулся мой братец.
Оказалось не сложно привыкнуть к мысли, что моего брата заточили в магической стали, так как этот «Джордж» ничуть не отличался от Райдена, который всегда был сорвиголовой и не думал о последствиях совершаемых им действий.
— Вы не можете рассказать королю о магии Айрэн.
— Ты думал, что я совсем идиот? Я попрошу его помочь и отправить нам рыцарей, гвардейцев… Да кого угодно! Нам нужны люди, умеющие держать оружие в руках, — поспешил поделиться своими планами я.
— Нет, Дамиан, ты не понимаешь: король быстро раскроет правду и выкрадет Айрэн, чтобы получить могущество вперёд своего брата. Мы не можем этого допустить! — продолжил спорить Райден.
— Ты думаешь, я хочу причинить вред своей супруге? Я люблю Айрэн, и я не позволю никому навредить ей, — огрызнулся я.
— Стойте! Хватит вам ссориться друг с другом: этим вы ничего не добьётесь, — притопнула ногой Айрэн, постояла несколько мгновений и перевела на меня недоумевающий взгляд: — Постой… Ты меня любишь? — спросила ведьмочка, широко распахнув глаза.
Кажется, я неосознанно признался в своих чувствах раньше, чем планировал это сделать.
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— Вы оба ведёте себя, как глупые подростки, что странно для тех, кто уже успел скрепить свой брачный союз, — огрызнулся мой братец.
Айрэн смущённо всхлипнула и опустила голову, а я готов был обрушить на этого стального «монстра» тьму. Мой брат совсем озверел в заточении. Нужно было ему вмешиваться сейчас? Когда между нами должен был произойти тот самый разговор?
— Айрэн, я сказал то, что я чувствую. И этого не изменить. Однако я вынужден признать, что Райден прав. Сейчас нам следует поговорить о другом. Мы должны что-то делать с обрядом. Я не позволю Опустошителю завладеть твоей магией.
Ведьмочка лишь опустила голову, а мне ненадолго стало обидно, что она не сказала, что испытывает ко мне те же чувства, повела себя так, словно моё признание, напротив, расстроило её. Мне это показалось? Или так и есть на самом деле? Заставив свои мысли переключиться на Опустошителя и обряд, который должен будет лишить того столь желанной магии, я покосился на фамильяра, которого до недавних пор считал бездушной сталью.
— У кого-то есть предложения, как нам справиться без помощи короля?
Конечно, я имел в виду своего брата под «кем-то», ведь Айрэн вряд ли смыслила что-то в военной стратегии.
— Если нам нужен тот, кто умеет держать в руках оружие, то мы должны воспитать его сами. Дайте людям оружие и покажите, как правильно пользоваться им. Наверняка даже среди женщин найдутся те, кто умеет стрелять из лука или ловко управляться с ножом. Не мне говорить тебе, Дамиан, как ловко женщины умеют управляться с ножами…
Райден захохотал, а у меня внутри всё закипело от ярости. Он специально пытался поддеть меня и желал рассорить нас с Айрэн? Она ведь теперь может подумать, что раньше у меня было немало женщин. Или только мою голову посетили подобные мысли? Я посмотрел на ведьмочку, а та потёрла раскрасневшиеся щёки.
— Мы должны найти хоть какую-то информацию о магии «Чистый лист». Наверняка её успели описать в книгах, — предложила Айрэн. — В твоей библиотеке есть что-то подобное?
— В его точно нет, но есть в избранной коллекции нашего отца, в его спальне, — ответил за меня Райден, и я озлобленно фыркнул, но смог сдержать порыв ярости и не сорваться на него.
Пусть говорит, что хочет!
Тем более, если говорить что-то дельное.
Я задумался, ведь в словах Райдена было что-то…
Мне следовало выступить перед народом и предложить научить их управляться с оружием. Но для начала доложить королю, что паника поднялась просто так. Важно было рассказать о расследовании Августа и показать, что я работаю над устранением угрозы, нависшей над вверенной мне территорией.
— Я должен поговорить с королём. Айрэн, если ты не хочешь, чтобы он видел тебя…
— Айрэн лучше не светится перед Его Прекрайснешеством, — огрызнулся Райден. — Верховный, если будет находиться рядом с королём, может невооруженным глазом заметить обман. Лучше поговори с королём сам, а мы с Айрэн наведаемся в спальню отца, где он хранил всё самое интересное.
Мне стало немного обидно, что Райдену известно о нашем отце куда больше, чем мне самому, хоть вместе с ним рос я, а не мой брат-бастард, однако я не позволил чувствам одержать верх.
Айрэн приблизилась к дивану и взяла нож в руки. Она хмуро посмотрела на него и с силой сжала рукоять.
— Мне приятно, — хохотнул Райден.
— Правда? Может превратить тебя в женское украшение, чтобы болтал поменьше? — парировала Айрэн.
Моя девочка.
Умница.
Самая настоящая умница.
Я довольно улыбнулся. Райден думал, что никто не поставит его на место? Мой братец сильно ошибался.
— Будь осторожна, — попросил я, взяв Айрэн за плечи.
— Подожди! С этим бунтом я чуть было не забыла рассказать тебе о видении, — шумно выдохнула ведьмочка и испуганно посмотрела по сторонам. — Когда Райден вернулся, он показал послание, оставленное нам, мне… в его доме… Опустошитель написал кровью, что он доберётся до меня.
— Ничего нового, мы и без того знали, что ему известна правда о том, в чьём именно теле скрыта столь желанная им магия, — помотал головой я. — Но он не сделает этого. Я обещаю тебе, что сделаю всё возможное, но не позволю ему заполучить твою магию. Даже если мне придётся пожертвовать своей жизнью, я защищу тебя, Айрэн Риверден.
Ведьмочка улыбнулась уголками губ, прижала к себе нож, кивнула и вышла из моего кабинета, а я поспешил подключить магическое зеркало, чтобы как можно скорее связаться с королём. Если горожане отправили к нему посыльного, то придумать оправдания будет не так-то просто.
— Дамиан Риверден, я знал, что ты решишь связаться со мной. Мне уже обо всём доложили, и у меня будет только один вопрос: ты уверен, что сможешь защитить «Чистый лист» в одиночку?
Я замешкался и широко распахнул глаза от удивления.
Король уверен, что «Чистый лист» у меня?
Или он хочет, чтобы я подтвердил его предположения?
Дыхание участилось, а я стиснул зубы, чтобы не показать волнение и выдавил из себя улыбку.
— «Чистый лист»? — спросил я. — Не понимаю, о чём вы говорите, но я связался с вами не просто так…
Виски пронзила сильнейшая боль. Тошнотворный ком сдавил горло, и я глухо вскрикнул от боли. Это была какая-то сильная магия, сопротивляться которой я попросту не мог, потому что оказался слаб перед ней. Обхватив голову руками, я зажмурился, а открыв глаза, посмотрел на короля иначе.
— Скоро твоему правлению придёт конец, брат! Я ближе, чем ты думаешь, и скоро я до тебя доберусь!
Боль стала острее, и я вскрикнул, когда она мощным потоком отпустила меня.
— Опустошитель воздействует на твоё сознание, Дамиан! Он где-то рядом. Я сейчас же отправлю стражу, и ты должен будешь передать мне «Чистый лист».
Во взгляде короля появилось дьявольское свечение, и я передёрнулся. Не он ли тот, от кого мы должны защищаться? Или старейшина из деревни Айрэн был прав, и её стоит защищать от меня? Страх опутал сознание. От кого нужно защищать девушку? Что делать, если я представляю для неё опасность? От мысли о расставании с ней, мне стало невыносимо больно, но, возможно, это наш единственный шанс спастись и оставить Опустошителя с носом?
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Стараясь вести себя так, словно ничего необычного не происходит, я медленно двигалась по поместью в сторону кабинета отца Дамиана и Райден. Направление мне успешно подсказывал мой фамильяр, которого я прижимала к себе, скрестив руки на груди, чтобы спрятать нож от любопытных глаз слуг. Я надеялась, что смогу отыскать в книгах что-то полезное, а не просто потрачу время, которого у нас и без того осталось слишком мало.
Оказавшись у мощной двери из массива дуба, я прикоснулась к ручке. Приятное тепло окутало, словно магический невидимый проводник приглашал меня пройти. Потянув дверь на себя, я легко открыла её, несмотря на то, что она казалась мне тяжёлой на первый взгляд. Оглядевшись по сторонам, дабы убедиться, что слежки за нами нет, я нырнула в кабинет и прикрыла за собой дверь трясущимися руками.
— Как думаешь, здесь нас никто не услышит? — спросила я у Джорджа-Райдена, но он ничего не ответил мне.
— Эй! Ты меня слышишь?
Снова тишина.
Я уже испугалась и напряжённо сжала рукоять ножа в руке.
— Ай! — прошипел фамильяр. — Больно же! Можешь быть аккуратнее и не сбивать дельные мысли, которые приходят ко мне в голову?
— Прости, но у тебя нет головы. Кроме того, ты мог бы сразу ответить мне, что сосредоточен на чём-то важном.
— Да-да-да, конечно же… Ты сбила весь настрой, и мне снова придётся ловить ту самую волну. Ай… Ну тебя! Лучше бы я достался какой-нибудь толковой и свободной ведьме, а не жёнушке противного инквизитора.
— Ты только что назвал меня бестолковой ведьмой? — возмутилась я. — А моего супруга противным?
— Сделаем вид, что ты ничего не услышала. Я чувствую, что информация где-то рядом. У старшего инквизитора хранилось немало записей о том, чьё имя нам лучше не упоминать лишний раз.
— Вообще-то мы не упоминаем его имя, только прозвище…
— Да какая разница? Слушай, ты начинаешь бесить меня, — фыркнул фамильяр. — Как там говорится? С кем поведёшься? Ты набралась от своего супруга дурного поведения. Споришь точно так же, как и он…
— На себя посмотри, — отмахнулась я, а вспомнив о Дамиане, загадочно улыбнулась.
Он признался в том, что любит меня…
И меня обрадовало его признание, но оно выглядело так, словно драго Риверден сболтнул что-то лишнее и просто побоялся забрать свои слова обратно. Хотелось бы верить, что это не так, что после победы над врагом мы сможем жить вместе, как любящая друг друга супружеская пара. Или так уже не выйдет?
Да и с чего мне быть уверенной, что мы победим врага?
В конце концов, он может оказаться сильнее.
— Сундук справа от кровати. Попробуй покопаться там. Возможно, там ты сможешь найти нужную информацию…
Я ничего не ответила и пошла в место, куда указывал фамильяр. Попытка открыть крышку сундука не увенчалась успехом. Я положила магический нож на кровать, но силы было недостаточно, потому что на сундуке стояла какая-то магическая защита.
— Рай…
— Стой! Молчи! Даже не смей произносить! — шикнул фамильяр.
— Рай для взломщиков, — поспешила исправиться я. — Вот только я таковым не являюсь. Как мне открыть этот сундук?
— Попробуй поднести меня, я попытаюсь, но ничего не обещаю, в конце концов, моя магия не всесильна… а вот ты могла бы, ведь твои возможности не ограничены.
Я задумалась. Мне никогда раньше не казалось, что мои возможности безграничны. Я всегда пыталась обходиться артефактами и магическими зельями. Если бы магия на самом деле была безгранична… Наверное, я в любом случае не смогла бы пользоваться ею, потому что ничего раньше о ней не слышала.
«Чистый лист»…
Взяв нож с кровати, я поднесла его к крышке сундука.
— Чувствуешь что-то?
— Совсем ничего, — фыркнул Джордж.
— Чертовщина…
— Девушке не к лицу брань… Какие у тебя дурные манеры, а ведь ты жена драго Ривердена, нужно соответствовать статусу.
— Кто бы говорил о соответствии статусу, — закатила глаза я.
— Я ничего не чувствую, никакого барьера… Возможно, этот замок скрывает содержимое сундука от посторонних, чужих по крови я имею ввиду. Наверное, тебе придётся вернуться за супругом, чтобы он помог открыть.
— Нет! Подожди-ка.
Вернув нож на кровать, я приложила ладони к холодной крышке сундука и зажмурилась. Не зная, что и как делать, я просто доверилась магии, которая мощным потоком рванула наружу. Хлопок, похожий на выстрел ружья, сопровождаемый сильным запахом серы, испугал меня, и я тут же убрала руки, но когда снова попыталась открыть сундук, крышка легко поддалась мне.
— Есть! — воскликнула я. — Всё получилось.
— Хвала небесам! — хихикнул Джордж. — Уверен, что там есть полезная информация.
В сундуке лежало немало свитков, каких-то странных магических артефактов, которые мне не довелось видеть раньше. Взгляд сразу прилип к потрёпанной книжке, похожей на дневник. Я провела пальцами по кожаному переплёту, достала книжку и вместе с ней села на кровать.
Открыв её, я стала бегло читать. Это на самом деле дневники драго Ривердена старшего. Он описывал в них всё то, что мне уже успела рассказать мама, и было в нём ещё кое-что…
«Обряд очищения и выбора единой магии можно провести лишь в день совершеннолетия обладателя магии «Чистый лист» или в полную луну»…
Полнолуние…
Я горько засмеялась, потому что именно в этот день Опустошитель пригрозил навредить невинным людям.
Так много времени у меня не было…
— Айрэн, — позвал голос, от которого меня пробрало до мозга костей. —Иди ко мне, Айрэн! Я помогу тебе!
Я поднялась на ноги и выронила из рук дневник старшего драго Ривердена.
— Эй! Ты куда собралась? — засуетился Джордж.
Я слышала своего фамильяра, но ничего не могла поделать с манящей силой, что воздействовала на мой разум и вела моё тело в неизвестном направлении.
Покинув кабинет отца Дамиана без фамильяра, я двинулась в сторону подвала не в силах сопротивляться магии, которая тянула за собой.
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Спустившись по лестнице, я точно знала, куда мне идти. Дамиан не говорил, в какую камеру посадили старейшину, но я чувствовала, что тот зовёт меня, манит к себе, хочет что-то сказать. Но самое главное: я никак не могла сопротивляться этому влечению, была вынуждена поддаться ему.
Глядя на охранников, лежавших в подвале без сознания, я понимала, что путь для меня был расчищен специально. Старейшина подготовился к этой встрече. Он ждал меня. С самого начала, с того самого момента, когда Дамиан заключил его под стражу, знал, что этот разговор случится. Он пытался вынудить меня пойти за ним, но когда ничего не вышло, то просто сдался. Специально сделал это…
Почему?
— Айрэн? — услышала я голос Августа и резко обернулась в его сторону.
Парень находился в комнате, где у Дамиана хранились ведьминские запасы. Он выглянул оттуда и шокировано уставился на стражей, а потом перевёл испуганный взгляд на меня.
— Айрэн, что с вашими глазами? — обеспокоенно спросил Август. — Что здесь случилось? Я могу как-то помочь?
— Что с моими глазами, Август? — ледяным тоном спросила я.
Я чувствовала, что мной управляет кто-то другой, но не могла противиться силе, занимающей сознание. Веки становились тяжёлыми, как только я пыталась оказать сопротивление, а слабость накатывала, и я готова была рухнуть, потеряв сознание. Вот только меня держала та самая сила, что магнитом тянула к старейшине. Если бы мне удалось побороть её, то я оказалась бы рядом со спящими стражами. Или они были мертвы?
— Госпожа!
— Поспи, Август… Тебе необязательно вмешиваться во всё это, — произнесла я чужим для себя голосом, вытянула ладонь вперёд, и парень медленно осел, а потом и вовсе рухнул на пол.
«Прости, Август», — мысленно попросила прощения у парня я и двинулась к комнате, в которой держали старейшину.
Я точно знала, что это дело его рук.
Чувствовала его энергию, отягощающую мою душу.
Открыв нужную дверь, я вошла, а старейшина воззрился на меня затуманенным взглядом. Он сидел на деревянной скамье, а его руки находились в кандалах на стене, раскинутые в разные стороны. Мужчину словно распяли, но позволили ему хотя бы сидеть. Кровь тонкими струйками стекала по худым рукам. Я бросилась к старейшине, чтобы помочь ему, но сильный порыв ветра оттолкнул меня.
— Здесь стоит магический барьер… — произнёс мужчина хрипящим голосом. — К сожалению, я не в силах сломить его, как и избавиться от оков на своих руках, но мне удалось провернуть кое-что, вложив все свои силы…
Старейшина закашлялся, и с уголка его губ потекла кровь.
— Айрэн, мои силы на исходе. Я позвал тебя сюда не просто так. Мы должны были поговорить с тобой. Мне многое следует сказать тебе.
Снова кашель.
Я почувствовала, как сильнейшая магическая волна схлынула с меня, и сознание прояснилось.
— Что вы сделали со стражей? С Августом? Зачем было звать меня сюда? — возмутилась я.
— Ты в большой опасности, Айрэн… Опустошитель знает о тебе куда больше, чем ты думаешь. Где бы ты ни находилась он найдёт тебя. Ты хочешь пройти через обряд, чтобы выбрать одну магию, но не сможешь. «Чистый лист» уже укрепился в тебе, девочка. Если ты попытаешься избавиться от этой магии, то погибнешь.
— Откуда мне знать, что вы говорите правду? Быть может, вы работаете на Опустошителя, и он заставляет запугивать меня, чтобы я не проверила и не провела обряд? — воскликнула я.
— Конечно. У тебя нет оснований верить мне… Но как ты можешь доверять супругу на сознание которого действует Опустошитель? Когда Дамиан Риверден был ещё юнцом, Опустошитель оставил на нём метку. Он хотел убить мальчишку, чтобы отомстить его отцу, но потом решил, вернее, узнал, что инквизитор сослужит ему верную службу. Дамиан слишком опасен, потому что в любое мгновение в него может вселиться тьма. Тебе следует бежать от него, Айрэн, пока не стало слишком поздно. Дамиан Риверден может стать твоим спасением, но вероятность того, что он станет твоей смертью, слишком высока.
— Вы врёте! Опустошитель заставляет вас говорить мне всё это, чтобы запугать. Я не оставлю своего супруга.
— Дамиан Риверден тебе не супруг. Я знал обо всём с самого начала. Думаешь, я не видел, кто растёт рядом со мной? Знал и о метке инквизитора. Ты должна была убить его, Айрэн, ведь согласно предсказанию именно он приведёт тебя к жертвенному алтарю. Осталось слишком мало времени. Беги, пока не стало слишком поздно.
Я покосилась на магическую печать на ладони, которая зарубцевалась после нашей близости с Дамианом, но та исчезла. Должна ли она исчезнуть? Мне казалось, что она остаётся, как знак супружества. Или это была иллюзия? Игра старейшины с моим сознанием? И что за предсказание такое?
— О каком предсказании вы говорите? Почему говорите мне всё это и пытаетесь защитить?
— Опустошитель завербовал меня… Он убил мою любимую жену, Айрэн. Он обещал, что не тронет её, но убил, чтобы заполучить её магическую энергию. У него слишком мало сил. Убивая других, он поддерживает свою жалкую жизнь, но его магия чересчур прожорлива. Она требует больше, чем он может получить. Я должен был передать тебя ему, но я защищал тебя. Если Опустошитель доберётся до тебя, то всему живому придёт конец… Я не монстр, чтобы допустить это. Согласно предсказанию Дамиан Риверден под действием чар отведёт тебя к жертвенному алтарю и отдаст Опустошителю, если только ты не…
Старейшина снова закашлялся.
— Я могу как-то помочь?
— Уходи! Пусть моя смерть не окажется напрасной, Айрэн. Я позволил инквизитору поймать меня, чтобы донести до тебя правду. Защити мою дочь, чтобы она жила в мире, где не будет столько опасностей. Послушай меня, Айрэн, Опустошителя может остановить только одно… Это тво… Это тво… Твой-й-а…
Голова старейшины упала. Я поняла, что мужчина испустил дух и вскрикнула.
Он умер!
Не может этого быть!
Так не должно всё закончиться.
Он умер и не успел сказать мне главного: что может остановить Опустошителя?
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Залетев в кабинет отца, я застыл на месте, потому что Айрэн внутри не оказалось. Забеспокоился я, когда понял, что она бросила своего фамильяра, а сама куда-то исчезла. Сердце затрепыхалось в груди, и я подскочил к Джорджу-моему-братцу-Райдену.
— Что тут происходит? Куда исчезла Айрэн? — возмутился я.
— Бери ноги в руки, и помчались в темницу. Уверен, что Опустошитель потащил её туда.
— Опустошитель потащил? — удивился я. — Но как? Откуда ему быть в моём поместье?
— Мне тоже это интересно, но для начала мы должны спасти Рэн.
Я метнулся к двери, но братец завопил, заставив меня остановиться.
— Какой же ты эгоист, Дамиан Риверден! Ладно, ты не подумал обо мне! Но ты не подумал об Айрэн! Между мной и ведьмочкой установлена связь фамильяров. Забыл? — Ревность скользнула внутри шипящей змеёй, но быстро успокоилась. — Если её нет в темнице, то я помогу тебе отыскать её. Кроме того ей могут потребоваться силы для восстановления.
Выругавшись себе под нос, я вернулся, схватил нож, яростно сжав его рукоять пальцами, и поспешил в темницу. Мысль о том, как Опустошителю удалось проникнуть в моё поместье, пришла сама по себе: старейшина. Больше некому было привести того сюда. В Августе я отчего-то был уверен. Мне хотелось доверять хоть кому-то, а этот парень сделал немало, чтобы показать, что он достоин.
— Можешь быть хоть чуточку аккуратнее? Я уж не прошу о нежности, — фыркнул Райден, заставив меня сжать рукоять ещё сильнее.
Мне хотелось придушить собственного брата за то, что не рассказал во всех деталях всё, что ему было известно об Опустошителе и всей этой истории с отцом. Почему отец доверял ему больше чем мне? Почему он отталкивал меня и выражал недоверие? Пытался защитить? Так себе оправдание, ведь незнание куда хуже знаний, которые могут помочь найти верный выход.
Столкнувшись со служанкой, я покосился на неё. Испуганная девчонка выронила из рук всё чистое бельё, но тут же стала сыпать извинения, которые доносились мне в спину приглушёнными отголосками, потому что я не стал останавливаться из-за неё. Не до этих глупейших объяснений друг с другом, когда в любую секунду может случиться непоправимое.
Сбежав вниз по лестнице, я испуганно посмотрел на лежащих без сознания стражников. Сердце стало биться чересчур гулко, и я рванул к открытой камере, куда приказал посадить старейшину. Неужели он смог выбраться и похитил Айрэн?
— Она здесь. И она жива. Не скажу, что в порядке, но она жива, — решил приободрить меня братец, на что я лишь хмыкнул.
Залетев в камеру, я увидел мёртвого мужчину и Айрэн стоящую перед ним на коленях и плачущую.
— Он навредил тебе? — спросил я, схватив ведьмочку за плечи.
Айрэн вздрогнула, посмотрела на меня заплаканными глазами и отрицательно помотала головой.
— Нет. Он умер, Дамиан… Опустошитель убил его. Старейшина знал что-то важное, но не успел сказать мне.
Я помог ведьмочке подняться на ноги и прижал её к себе. Всхлипывая, Айрэн вцепилась в мою рубашку тонкими пальчиками.
— Дамиан, он пытался защитить меня.
— Защитить? От кого? Он привёл Опустошителя в этот дом своим присутствием.
— Его привёл не он… Дамиан… У тебя есть метка?
Айрэн отшатнулась от меня, а рукоять её ножа-фамильяра раскалилась.
— Это, пожалуй, лучше забрать тебе, — кивнул я, протянув нож супруге.
Когда ведьмочка взяла нож в руки, я осмотрелся — не лучшее место, чтобы вести тут переговоры. Не знаю, как подействовала магия старейшины здесь, в месте, которое в принципе защищено от неё, ведь даже Джордж не мог сказать и слова, а он бы произнёс уже не одну сотню, если бы мог болтать.
— Думаю, нам следует поговорить обо всём в другом месте. Я не понимаю пока, о какой метке ты говоришь, но лучше продолжить разговор подальше отсюда. Что со стражниками? Они живы?
— Да, — закивала Айрэн. — Совсем скоро они придут в себя. Мне пришлось усыпить Августа. Следует извиниться перед ним, потому что в тот момент я сама собой не могла управлять. Старейшина воздействовал на моё сознание.
— Мы должны убедиться, что все они в порядке, а потом поговорить на защищенной территории. Мне тоже есть что сказать вам.
Айрэн кивнула, а я задумался: о какой метке она говорила?
Когда мы вышли из камеры, стражники уже начали пробуждаться, держась за головы, которые наверняка раскалывались после магического вмешательства. Август сидел на полу и испуганно смотрел на Айрэн.
— Госпожа? Всё в порядке? — спросил паренёк, как только мы приблизились.
— Да. Всё нормально. Теперь уже нормально. Август, я должна попросить прощения за то, что сделала. Я не управляла собой в тот момент.
— Вам не о чем беспокоиться, госпожа. Я всё понял. Видел, в каком состоянии вы находились. Вам не стоит извиняться. Я в порядке. Это мне нужно просить прощения за то, что я не смог защитить вас, а должен был.
— Август, приходи в себя. Скоро мы встретимся и обсудим, что делать дальше.
Паренёк кивнул в ответ на мои слова, а я взял Айрэн за руку и потянул за собой. Отдав стражникам распоряжение подготовить тело старейшины к похоронам, я с облегчением выдохнул, но покоя не давали слова супруги.
О какой метке она говорила?
Почему она связана с Опустошителем?
И что мне делать, если она на самом деле есть?
Возможно, мне на самом деле следует передать супругу королю, ведь у него куда больше возможностей защитить её.
Или нет?
Сердце болезненно сжалось.
Мне не хотелось навредить Айрэн, но и передать её кому-то другому для защиты я не мог.
Откуда мне знать, что её на самом деле будут защищать?
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***
— Айрэн, о какой метке ты говорила мне там, в подвале? — спросил я, усадив девушку на диван в своём кабинете и дав ей воду.
Она подняла взгляд и испуганно посмотрела на меня, а сталь ножа-фамильяра раскраснелась на подлокотнике.
— О метке Опустошителя, которую тот поставил тебе в подростковом возрасте, — за Айрэн ответил Джордж-Райден, и мы оба уставились на него. — Я не думал, даже, что эта метка на самом деле имеет какое-то значение, но если уж даже Айрэн узнала о ней… Ладно. Так и быть. Помнишь, как мы играли в лесу, я упал в яму и сломал ногу?
Мысли вернулись в то время, когда мы с братом были совсем ещё детьми. Мы часто играли и веселились вместе. Однажды мы решили поиграть в охоту инквизитора за опасным ведьмаком. Райден сбегал от меня. Он рухнул в яму-ловушку, оставленную охотниками для ловли добычи, и сломал ногу. Яма стала затягиваться. Я многое знал об этих ловушках, понимал, что если она закроется, мой брат задохнётся — это было сделано специально, чтобы жертва погибла до возвращения охотника. Хоть такие ловушки и были запрещены, но их исхитрялись ставить незаметно. Я испуганно смотрел по сторонам, кричал, звал на помощь. Отчаянно рыскал в поисках верёвки или палки, чтобы помочь брату выбраться. Вернуться домой за помощью я бы не успел. И тогда появился маг в длинной серой мантии с капюшоном, скрывающим лицо.
Вспышка воспоминаний озарила сознание, и я схватился за голову обеими руками, негромко проскулив себе под нос. Я словно вновь оказался в том месте: в сердце отчаянно бился страх за брата; в носу стоял противный запах болотный тины и сырости; слёзы щипали глаза от безысходности, ведь я осознал собственную никчёмность в то мгновение, так как пока не научился раскрывать крылья за спиной и обращаться в дракона.
— Готов ли ты сослужить мне верную службу, когда придёт время, юный инквизитор? — прошелестел в ушах голос, слетевший с обветренных потрескавшихся губ — единственное, что я мог разглядеть под капюшоном незнакомца. — Я спасу твоего брата в обмен на обещание.
— Готов, — уверенно ответил я, вздёрнув подбородок.
Мужчина глухо посмеялся, приблизился ко мне и оцарапал моё плечо кончиком острого когтя. Капелька алой крови проступила и стекла по руке. С помощью магического облака незнакомец достал Райдена из ямы, залечил его перелом и исчез. Мы даже не поняли, кто он и откуда появился, и я забыл о нём, но шрам на плече на самом деле остался, и теперь Айрэн сказала о нём… Назвала меткой.
— Это был Опустошитель, брат. Мы поклялись друг другу, что больше никогда не убежим так далеко, а также сохраним эту тайну, но я не сдержал своего слова. В ту ночь меня вызвал к себе отец и потребовал всё рассказать. Я был ещё совсем ребёнком, боялся, а он сказал, что правда ему уже известна, но если я не подтвержу его догадки, то тебе может грозить смерть. И я был вынужден признаться. Отец сразу почувствовал метку чужеродной тёмной магии на твоём плече. Именно по этой причине он старался огородить тебя от всего, что связано с Опустошителем.
Я слушал Райдена, и теперь становилось понятнее, почему отец делился всеми секретами с сыном-бастардом, а мне ничего не говорил: он боялся, что я донесу Опустошителю всё, что узнаю. Вот только тот старался выдержать момент, дотянуть до того мгновения, когда моя помощь на самом деле пригодится ему. Неужели он знал, что обладательница «Чистого листа» окажется в моих руках?
— Джордж… — пролепетала шокированная Айрэн. — Прости… Райден…
— Нет-нет, называй меня Джорджем, потому что так привычнее и безопаснее пока.
— Что тебе известно о предсказании, согласно которому Дамиан приведёт меня к жертвенному алтарю?
Кожа покрылась мурашками, а волосы встали дыбом.
Я должен привести Айрэн к жертвенному алтарю?
Неужели слова короля были правдой?
Опустошитель решил вынудить меня отдать ему Айрэн? Никакая метка не позволит ему сделать это.
— О каком предсказании ты говоришь? — спросил я, сделав шаг к супруге, но она съёжилась, словно боялась меня и пыталась держаться в стороне, поэтому я взял себя в руки и отошёл, выдерживая дистанцию.
— О пророчествах я не могу говорить, когда нахожусь в проклятой стали, но таковое имеет место быть. Однако супруги, связанные крепкими узами брака, не предадут друг друга. Вам не о чем беспокоиться.
Айрэн скрестила руки на груди и всхлипнула. Она покачала головой и посмотрела на свою ладонь, словно брак стал для неё обузой. Возможно, теперь она боялась меня и жалела, что стала женой инквизитора? Что не прикончила меня в первую ночь?
— Боюсь, что последнее утверждение не совсем верное. Мы с Дамианом Риверденом так и не стали супругами, — помотала головой ведьмочка, и я сразу же уставился на ладонь: рубец исчез, словно брачной печати на нём и не было. Но разве такое возможно? — Священник специально провёл всё не по правилам. Старейшина хотел, чтобы я избавилась от Дамиана, был уверен в том, что это случится, поэтому церемонию провели не так, как должны были. Они подменили церемониальные предметы простыми вещицами, которые не обладают магией.
Я громко выругался себе под нос и покосился на зеркало, через которое разговаривал с королём.
— Мне тоже есть что сказать. Король сказал, что отправит за Айрэн свою стражу, чтобы защитить её от меня. Через меня с ним говорил Опустошитель. Возможно, я действительно способен навредить тебе, — я с сожалением выдохнул. — Райден, ты можешь вернуть Айрэн к отцу и тем ведьмам, что скрываются от врага?
— Такое возможно провернуть, но тогда пострадает немало невинных. Опустошитель соберёт остатки своих сил и прольёт их на головы людей.
— С этим я уже разберусь.
— Нет, Дамиан, — Айрэн подскочила на ноги и ткнула меня пальчиком в грудь. — Ты не станешь делать это один и решать за меня. Я встречусь с врагом лицом к лицу и окажу ему сопротивление, а как сделать это, мы обязательно придумаем, ведь у нас ещё есть время.
Я стиснул зубы, готовый вступить в спор, но не посмел сделать это.
Я даже не супруг ей больше…
С чего Айрэн прислушиваться к моим словам?
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Прошло несколько дней, за которые мы с Дамианом отдалились друг от друга сами того не осознавая. Мне казалось, что мужчина избегает общения со мной из-за разрушенного брака. Он не переставал спать рядом со мной на одной постели, но делал это, скорее всего, исключительно для того, чтобы оберегать меня. И от этого было немного обидно. Не хотелось в преддверии встречи с врагом ощущать себя ненужной. Я призналась Дамиану в своих чувствах, но он не ответил мне взаимностью. Почему теперь держался в стороне? Хотел оградиться от меня? Возможно, он решил действовать, согласно изначальному плану и отпустить меня, когда наступит время, но я точно знала, что буду бороться за мужчину. Я не хотела терять его. Не теперь, когда поняла, что умею любить.
Сидя в спальне в окружении множества книг о редчайших типах магии, я пыталась найти информацию об обряде, но о магии «Чистый лист» хранилось слишком мало информации: она мельком упоминалась в некоторых очерках, как нечто несуществующее на самом деле. К сожалению, ничего интересного найти не удавалось, и мне оставалось надеяться, что война с Опустошителем всё-таки принесёт нам победу, а он не получит доступ к столь желанной цели. В ином случае — моя смерть будет лишь началом страшнейшей угрозы всему живому.
Стук в дверь заставил меня поднять голову. Я посмотрела на вошедшую Магнолию. Радужка глаз женщины подсвечивалась, что говорило о том, что внутри неё находилась в это мгновение моя мама. Кто бы мог подумать, что ведьмы могли пользоваться людьми в этом поместье для того, чтобы общаться с его обитателями?.. Мне вдруг стало интересно — знала ли Магнолия сама, что является проводником? Скорее всего, она даже не подозревала этого, ведь в ином случае как-то намекнула мне на то, что я имею возможность общаться с матерью.
— Ма… — начала я, но она строго помотала головой. — Магнолия.
Мама присела на кровать рядом со мной и с грустью посмотрела на книги. Она провела подушечками пальцев по дневнику инквизитора и тяжело вздохнула.
— Айрэн, я сильно переживаю за тебя. Возможно, тебе лучше было бы присоединиться ко всем остальным? Для твоей же безопасности. Кроме того, так будет безопаснее и для людей, которым тот, о ком лучше не говорить вслух, может навредить, если завладеет желанной магией.
— Нет, — помотала головой я и серьёзно посмотрела на маму. — Я не могу бросить тех, кто ждёт помощи. Мы проделали слишком большую работу за это время. Август смог разработать стратегию, создал немало интересных ловушек для Опустошителя. Мы не можем просто взять и сдаться теперь. Люди тренируются последние дни практически без сна и отдыха. Они подкрепляются магическими эликсирами, чтобы лучше освоить технику боя. Каждый выйдет на эту встречу, чтобы защитить себя и свою семью. Я не могу сбежать, оставив Дамиана разбираться со всем. Пусть мы с ним больше не супруги.
— Больше не супруги? — нахмурилась мама. — Но как такое может быть? Почему, милая?
— Старейшина сказал, что всё было продумано так с самого начала. Он специально сделал так, чтобы мы с Дамианом не стали мужем и женой. Я должна была убить инквизитора, чтобы отомстить за тебя, но всё пошло не по плану.
Мама молча пожевала губами, явно утопая в мыслях, просмаковывая, зачем старейшине нужно было делать это.
— Теперь старейшина мёртв, а у нас прибавилось ещё больше загадок. Тебе известно что-то о пророчестве, согласно которому Дамиан Риверден приведёт меня к Опустошителю?
Мама отрицательно помотала головой.
— Я ничего не слышала о таком пророчестве, но могу сказать точно, что любовь — огромнейшая сила. Она сильнее всех пророчеств и проклятий, она поможет их все преодолеть.
— Это пророчество было дано ведьмой, лавка с которой исчезла совсем недавно. Она отдала мне камень, который может вернуть, сама знаешь кого в свой человеческий вид.
Приходилось говорить загадками, пусть каждый из нас понимал, что порой мы успели наговорить немало лишнего. Если Опустошитель подслушивал и следил за домом, то ему было известно, всё, что и нам, скорее всего, потому что конспираторы из нас так себе.
— О… Она полоумна, милая моя. Она столько лет прожила… Вроде бы десятка три точно.
— Она выглядела слишком молодой, — удивилась я.
— Она принимала различные обличия, поэтому тебе так показалось. На самом деле это очень древняя ведьма. Кто-то поговаривал, что она питается младенцами раз в десятилетие, чтобы поддерживать свою жизнь.
Кожа покрылась мурашками, и я передёрнула плечами от нахлынувшего отвращения.
Неужели и такое бывает?
— Милая, я ещё раз настоятельно попрошу тебя обдумать твоё решение остаться. Если Опустошитель доберётся до твоей магии, то его уже ничто не остановит. Магия «Чистый лист» обладает огромной силой и в плохих руках она станет разрушительным оружием, — постаралась подтолкнуть меня отказаться от задуманного мама.
— Постой… Ведьма всегда говорила загадками. Она сказала, что Дамиан Риверден приведёт меня к Опустошителю, но она ни слова не упомянула о том, что это станет моей гибелью. Если ты говоришь, что моя магия настолько сильна и разрушительна, то… Быть может, она сможет уничтожить врага?
— Как уничтожить? Что ты такое придумала, Айрэн? Использование «Чистого листа» во вред может негативно отразиться на тебе. Ты сама не заметишь, как чёрная магия завладеет твоей душой. Айрэн, не стоит использовать запрещённые заклинания.
— А я ничего не сказала о запрещённых, мама, — улыбнулась я. — Я говорю о том, что могу отдать магию Опустошителю, и тогда она уничтожит его изнутри.
— Айрэн, но ведь тогда ты погибнешь…
Слова мамы пролетели мимо ушей, потому что мне казалось, что пришедшая в голову идея — уникальна. Именно так всё и должно произойти. Широко улыбаясь, я спохватилась и стала прятать дневники старшего Ривердена, чтобы слуги не обнаружили их.
— Я должна обо всём рассказать Дамиану! — пролепетала я и поспешила выйти из комнаты.
Важно было внести в наш план небольшие изменения и сделать это как можно быстрее, ведь уже сегодня ночью нам предстоит страшная битва.
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Окрылённая внезапно озарившей меня идеей, я мчалась в кабинет Дамиана, зная, что он в эту секунду находится там. На половине пути я спохватилась, что не взяла с собой Джорджа, но потом вспомнила, что мы поместили его в лишающий магии шкаф, чтобы Райден Риверден смог обрести своё тело и разведать обстановку. Мы договорились, что вытащим его оттуда на закате перед встречей с врагом.
Чувствуя сильнейшее волнение, я старалась подавить его, однако с каждой секундой становилось труднее сделать это. Без стука, я распахнула дверь, отчего Дамиан и Август сразу же уставились на меня и нахмурились.
— Айрэн, что случилось? Ты вся… Сияешь от счастья?..— заметил супруг.
Несмотря на то, что наш брак оказался фальшивкой, я продолжала считать Дамиана Ривердена своим мужем и надеялась, что мы сможем провести обряд правильно после того, как всё это закончится. Печать не имела никакого значения. Никакие рубцы не могли оказаться сильнее любви.
— Да, мне пришла в голову идея. Если пророчество было дано, значит, оно должно сбыться. Скорее всего, Опустошитель тоже знает о нём и ждёт нужного момента, чтобы заставить Дамиана играть по его правилам.
— По этой причине мы решили, что я буду держаться немного в стороне, но рядом. Если Август заметит что-то неладное в моём поведении, он наденет мне на руки магические кандалы, — кивнул Дамиан, стараясь говорить безэмоциональным тоном, но я чувствовала, как внутри него всего кипит от одолевающих эмоций.
Он боялся, что навредит мне, подставит меня и людей, которые ждут от него спасения. Я улыбнулась, подошла к инквизитору и положила ладони на его щёки. Стало тепло и приятно от близости с ним, и я довольно зажмурилась.
— Дамиан, не нужно держаться в стороне от нас. Я знаю, чувствую, что ты любишь меня точно так же, как и я тебя. Никакие проклятия не смогут изменить этого. Любовь самая сильная магия на свете. Помнишь сказки, в которых поцелуй истинной любви пробуждал от смерти? Так вот это правда. Любовь самая сильная энергия, и она поможет тебе сразиться с чарами Опустошителя, если он постарается наложить их на тебя.
Дамиан ахнул, нежно сжал пальцы на моих руках и с тревожной заботой посмотрел мне в глаза.
— Простите, что отвлекаю на таком душераздирающем моменте, но госпожа права — любовь куда сильнее тёмных чар. Она может разрушить любые проклятия.
— Так-то оно так, но я всё равно хочу максимально обезопасить тебя, Айрэн! — выдохнул Дамиан.
— Сомневаешься в своих чувствах ко мне? — спросила я, словно пыталась вытянуть из мужчины признание.
— Нет! Ну что ты? Дело совсем не в этом! Я не сомневаюсь в своих чувствах! В них я уверен, просто… Айрэн, я на самом деле люблю тебя. С самой первой встречи я понял, насколько ты необыкновенная, уже тогда я осознавал, что не захочу отпускать тебя. И теперь я боюсь потерять тебя.
Я затаила дыхание, слушая такие приятные слова, пробуждающие внутри веру в лучшее. На губах расцвела улыбка, а я потянулась на носочках к губам мужчины, но вовремя осекла себя, вспомнив, что кроме нас в кабинете находится Август.
Отстранившись от Дамиана, я отошла на несколько шагов и плюхнулась в стоящее рядом кресло, предвкушая спор с супругом, которого не избежать, ведь он наверняка не захочет прислушиваться ко мне и посчитает этот способ опасным.
— Пророчество должно сбыться, но не так как ждёт этого Опустошитель, — мягко начала я.
— Даже не вздумай продолжить, — нахмурился Дамиан. — Ты не окажешься и близко рядом с этим мерзейшим существом.
— Дамиан, прошу тебя, выслушай меня. Ты должен будешь привести меня к алтарю, и я смогу оказать врагу сопротивление. Я уничтожу его изнутри, и тогда со страхами будет покончено. Только так мы можем избавиться от Опустошителя раз и навсегда.
— Пойми ты, что это небезопасно! — воскликнул Дамиан и обхватил свой подбородок пальцами правой руки. — Ты толком не понимаешь эту магию, не умеешь управлять ею. Если хотя бы что-то пойдёт не так, то ты погибнешь, а он станет всемогущим. Если не хочешь думать о нас с тобой, то подумай об окружающих, Айрэн! К чему приведёт их твоё самопожертвование?
— Дамиан, я уверена, что справлюсь! Прошу тебя, просто доверься мне. Магия откликается, когда она так нужна мне. Я уверена, что у меня всё получится. Это единственный способ покончить с Опустошителем и обойтись минимальными потерями. Если мы не сделаем так, то он может уничтожить тебя. Давление его магии будет становиться всё сильнее, и в один момент ты просто не выдержишь. Прошу тебя, сделай так, как я предлагаю.
Со стороны двери послышался кашель, и мы все обернулись. Я забыла закрыть её, окрылённая радостными идеями, которые заставили поверить, что мы можем оказать сопротивление. На пороге неловко переминалась с ноги на ногу Элеонора.
— Простите, что подслушала ваш разговор. Я пришла сообщить Августу, что зелье, которое он просил сделать, готово, но не решилась прервать вас. Позвольте поддержать госпожу в её решении? Магия «Чистый лист» обладает невероятно сильной энергией. Я уверена, что эта сила способна не только поднять на пьедестал, но и разрушить. Магия не позволит обидеть сосуд, который она наполняет. В этом я убедилась на собственной шкуре. Только если госпожа будет сломлена, ничего не получится. Когда мне велели выбрать одну магию, я была сломлена, напугана и ничего не понимала. Во время обряда меня опутала сильнейшая паника, я добровольно отказалась от магии «Чистый лист», и тогда она стала покидать моё тело. Честно говоря, в тот момент я думала, что погибну. Больше недели я провела в постели, не в силах подняться. Эта магия невероятная. Мне кажется, что она на самом деле может уничтожить Опустошителя изнутри.
Я улыбнулась, без слов поблагодарив Элеонору за то, что она поддержала меня, и воззрилась на супруга.
По лицу Августа, приблизившегося к невесте и обнявшего её, я поняла, что парень тоже одобряет эту идею.
Её одобряли все, кроме Дамиана, и мне предстояла самая непростая задача: убедить мужчину, что именно так всё и должно быть.
— Айрэн, ты ведь понимаешь, что всё может пойти не по плану? Опустошитель давно охотится за этой магией. Вряд ли он не предусмотрел подобный вариант развития событий.
— Об этой магии никому и ничего не известно. Кто станет добровольно рисковать собой, если существует вероятность гибели? Как сказала Элеонора, мной будет двигать стремление к победе. Я не отдам ему свою магию просто так, поэтому у Опустошителя ничего не выйдет. Он погибнет, когда попытается получить столь желанный источник.
Дамиан шумно выдохнул и почесал затылок, а я с надеждой посмотрела на него.
— Это лучший способ подобраться к Опустошителю и уничтожить его, и я готова им воспользоваться. Доверишься ли мне ты, Дамиан?
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Вроде бы я согласился, что предложение Айрэн на самом деле заслуживает внимания, вот только я прекрасно понимал, что мы имеем дело с монстром. Как поведёт себя Опустошитель, никто не мог предугадать. Вдруг он похитит ведьмочку и попытается сломить её волю, чтобы она отдала ему свою магию добровольно? И я был уверен, что если он получит желаемое, то не оставит Айрэн в живых, даже несмотря на то, что она его дочь.
Не утешало и то, что люди не были готовы к встрече с врагом. Они толком не научились держать оружие, а многие не понимали, что от них требуется. Ещё и эта стена, которая непроницаемым куполом окружила город… Король отправил стражу в тот день, когда хотел забрать Айрэн, но у них не получилось проникнуть в город. Он пытался использовать порталы, но даже это не принесло результата. Мы оказались отрезанными от остального мира, и только победа над Опустошителем могла развеять чары. Помощи ждать неоткуда. Нам важно было разобраться своими силами, но я не мог взвалить разборки с врагом на хрупкие плечи Айрэн. Не мог потерять её в этой войне. Я решил привести её к Опустошителю, чтобы добраться до него самому, а потом открыть портал и затолкнуть туда Айрэн. Конечно, я знал, что она не простит меня после такого, но лучше пусть возненавидит, чем погибнет от лап врага.
По нашим предположениям Опустошитель должен быть ослабленным и уязвлённым, но с ним кто-то работает, раз он смог столько всего провернуть. Кто-то держит магический купол, который не смогли снять даже маги, оказавшиеся запертыми внутри него вместе с остальными. И что, если мы все заблуждались, а он на самом деле силён?
Мучаясь от предстоящей битвы и незнания, что будет дальше, я пошёл в спальню, куда уже успела вернуться Айрэн. Мне хотелось ещё раз поговорить с ней, попытаться отговорить от идеи, которая казалась мне глупейшей и безрассудной. Вот только можно ли убедить упёртую ведьмочку довериться мне? Последнее казалось нереальным.
Войдя в комнату, я воззрилась на Айрэн: она утопала в дневниках моего отца, словно опасалась, что мы уловили какую-то важную нить, но мы изучили всё вдоль и поперёк. Ничего упустить не могли. Отец сам толком ничего не выяснил об этой магии и тем более об Опустошителе. Ему удалось на время остановить того, и он считал, что это конец, но на самом деле это было совсем не так.
— Дамиан? — улыбнулась Айрэн.
— Всё ещё не хочешь сказать, что поторопилась с решением и не будешь бросаться в омут с головой, чтобы кому-то что-то доказать? — осторожно поинтересовался я.
— Дамиан, прошу тебя, не начинай. Ты отлично понимаешь, что другого выхода у нас нет. Опустошитель будет искать меня и доберётся до меня в любом случае. Вот только куда хуже будет, если он застанет нас всех врасплох. Мы должны действовать на опережение.
— А если он прослушивает нас и уже всё знает о наших планах, мысленно радуясь, что ты приняла такое решение? Айрэн, мы ведь ни черта не следим за безопасностью. Что, если ему всё известно? В поместье могут находиться «его» люди. Теперь уже я никому не могу доверять, даже самому себе. Что, если всё это время он прослушивал нас с помощью метки, оставленной на мне много лет назад?
— Дамиан, пожалуйста…
Айрэн всхлипнула, отложила дневник в сторону и посмотрела на меня из-под опущенных ресниц.
— Не нужно пытаться отговорить меня. Я вдохновляюсь тем, что смогу оказать сопротивление врагу, а ты хочешь сделать так, чтобы этого не случилось?
— Я хочу лишь одного: защитить тебя, Айрэн.
Я присел рядом с ведьмочкой, но она тут же встала на ноги.
— Если ты хочешь защитить меня, то мы должны действовать на опережение. Солнце уже заходит. Нам следует вытаскивать Райдена.
Поджав губы, я кивнул.
У меня всё было готово к перемещению Айрэн в безопасное место, если она всё решила и не хочет отступать от идеи оказаться в лапах врага. Другого выхода у меня попросту не было. Я буду действовать против её воли, пусть это и аукнется впоследствии.
Ведьмочка открыла волшебный шкаф и достала из него свой чудо-нож. Она провела над ним ладонью, но я понял, что сталь не спешила отзываться.
— Дамиан, с ним что-то не так… — испуганно посмотрела на меня Айрэн.
— Что случилось?
Встав с кровати, я подошёл к ведьмочке и прикоснулся к её дрожащей руке.
— Такого не случалось раньше? Быть может, мой брат загулялся? Почему он может не реагировать сразу?
— Мои силы перетекают в него, и я становлюсь слабее, — пожаловалась ведьмочка. — Я совсем ничего не понимаю, но такими темпами скоро я распластаюсь на полу без чувств.
— Камень, — кивнул я. — Возможно, это единственный способ заставить Райдена вернуться?..
— Ладно, я попробую.
Айрэн достала камень из шкафа, приложила усилие и соединила его с рукоятью ножа. Сильнейшая вибрация сотрясла её тело, яркий свет озарил комнату, и я сощурился, а через пару мгновений на полу появился раненый Райден. Я бросился к брату, и он протяжно простонал.
— Кто сделал это с тобой? — спросил я.
— Опустошитель, — выдохнул Райден, а Айрэн шмыгнула носом, увидев кровь на его одежде. — Он с самого начала всё обо мне знал… Вот только раньше не догадывался, что я стал фамильяром ведьмы со столь желанной для него магией. Дамиан, он сделал это, чтобы ослабить Айрэн перед встречей.
Я покосился на побледневшую ведьмочку и вздрогнул, ведь нам пора выезжать, а она слабела на глазах.
— Нужно разрушить связь фамильяра с ведьмой, чтобы её магия перестала перетекать в меня. Ты должен сделать это, брат!
Разрушить связь фамильяра с ведьмой?
Легко сказать…
Вот только обычно она разрушалась с помощью убийства фамильяра. Не мог ведь я убить собственного брата?
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***
Я приказал срочно привести ко мне Августа, рассчитывая, что паренёк сможет пролить свет на возможность разрушения подобной связи фамильяра и ведьмы без вреда для обоих. Уложив брата на кровать и усадив Айрэн на диванчик, я присел рядом с ней и взял за руку.
— Ты можешь как-то сопротивляться этому?
Она лишь отрицательно помотала головой.
— Нож, — прошептал Райден и вытащил из ножен нож Айрэн, сияющий алым.
Я встал, приблизился к кровати и взялся за рукоять, звучно выругавшись себе под нос. Мы могли бы попробовать поместить его обратно в шкаф, но поможет ли это?
Август примчался быстро. Вместе с ним была Элеонора. На мгновение внутри вспыхнула ярость, ведь я приглашал парня одного, но я быстро успокоился, сообразив, что эта ведьма может оказаться полезной. Во-первых, она тоже ведьма… Во-вторых, она уже дала немало советов, пусть тот факт, что она поддержала мою супругу в желании сдаться Опустошителю, ничуть не радовал меня.
— Древний камень связи, — пролепетала Элеонора.
— Тебе что-то известно о нём? — насупился я.
Август проверял метку на ладони моего брата, которая точь-в-точь повторяла контуры камня. Я нервничал, потому что Айрэн становилась всё слабее.
— Да. Я частенько помогала ведьме в лавке на окраине города. Она многому обучала меня и многое рассказывала мне. Тогда я не понимала, почему она решила выбрать в помощницы именно меня, но теперь вижу, что пути судьбы неисповедимы. Возможно, она знала, что я смогу помочь. Она говорила, что этот камень способен разрушить проклятие и снять связь фамильяра и ведьмы. Его следует расколоть с помощью старого заклинания!
— Ты уверена, что это поможет? — нахмурился я.
— Она так говорила, но на практике я не имела возможности увидеть этот камень в действии. Если вы боитесь и не доверяете мне, то не стоит пытаться воспользоваться им.
— Элеонора, попробуй сделать это… Если ведьма сказала, как разрушить проклятие, значит, она готовилась к этому, предвидела, что нечто подобное может произойти, — позвала Айрэн.
Я не стал противиться. Любой обряд можно успеть остановить. На всякий случай я подготовился к оборотному заклинанию, которое было доступно только инквизитору и могло повернуть вспять любое действие ведьмы, совершенное совсем недавно. Оно требовало немало сил, но это единственное, что поддерживало меня. В ином случае я давно прогнал всех, запер Айрэн в башне или же вынудил её уйти к остальным ведьмам.
Элеонора приблизилась, взяла нож в руки, положила большой, указательный и безмымянный пальцы левой руки в центр камня и принялась нашёптывать какое-то заклинание. Все внутренности свело, а я наблюдал за Айрэн и Райденом. Пусть брат доставил мне немало неприятностей, но он оставался моим братом, и я не мог позволить ему умереть.
Яркий свет снова озарил комнату. Вспышка алого свечения вырвалась из груди Райдена и рванула к Айрэн, а я поспешил проверить пульс брата, чтобы убедиться, что тот ещё жив.
Элеонора выдохнула, открыла глаза и осела на диван рядом с Айрэн, а Август обнял свою возлюбленную в попытке помочь ей восстановиться.
Камень рассыпался в мелкую пыль, а нож мгновенно заржавел.
Убедившись, что Райден дышит, пусть делает это тяжело, я посмотрел на Айрэн. Ведьмочка выглядела неплохо, если учесть, что ещё недавно была бледная, словно мраморная плита. На её щеках появился румянец, а на губах расцвела улыбка.
— Айрэн, всё в порядке? — взволнованным голосом спросил я и повёл плечом, потому что метку Опустошителя резко запекло.
— Да, я в порядке. Я чувствую себя очень бодрой, полной сил и энергии. Пожалуй, никогда раньше я не испытывала похожих ощущений.
— Просто прекрасно, — кивнул я. — Мне следует проверить кое-что. Я прикажу привести к Райдену лекаря, а потом мы сможем отправляться.
Мне следовало как можно скорее уединиться, потому что перед глазами появлялась туманная поволока, а метка разгоралась сильнейшим пламенем.
— Не стоит беспокоиться, господин, я смогу позаботиться о вашем брате. У Августа есть лечебные травы, а я умею ими обходиться. Мне хочется быть хоть чем-то полезной для вас в обмен на вашу заботу и доброту, — спохватилась Элеонора.
— Хорошо. Лучше, чтобы моего брата пока не видели в поместье, тем более раненым. Спасибо, Элеонора. Ты уверена, что сможешь позаботиться о нём?
— Да, господин, я сделаю всё, чтобы поднять его на ноги.
— Э-эй, — протянул Райден. — Я жив и чувствую себя куда лучше, чем раньше.
Я покосился на него и поспешил выйти из спальни, в надежде, что успею добраться до своего кабинета и убедиться, что мне просто померещилось, и с меткой ничего особенного не произошло. Вот только с каждым новым шагом дышать становилось всё труднее, а перед глазами плыло.
Как добрался до кабинета и оказался за закрытой дверью, я толком не помнил. На ходу расстегнув рубашку, я пытался глотнуть воздух, но его было катастрофически мало в этом душном пространстве. Приблизившись к зеркалу, я попробовал посмотреть метку, горящую так, словно меня обжигали изнутри, но не успел этого сделать. Изображение на глянцевой глади поплыло, и я увидел того самого мага в скрывающем лицо капюшоне.
— Вспомнил о своём обещании, маленький юнец? Теперь жизнь твоего брата зависит от меня. Если ты не выполнишь то, что я прикажу тебе сделать, он погибнет.
Хватая ртом воздух в попытке бороться с раздирающей болью, я с ненавистью посмотрел на того, чьё имя мне теперь прекрасно было известно.
Опустошитель.
— Что ты хочешь?
Я задал вопрос, прекрасно зная ответ.
Сложно было держаться и не пускать его в свою голову, которая и без того раскалывалась на части.
— Ты должен привести ко мне свою супругу, Дамиан Риверден. Сегодня Айрэн Риверден станет жертвой во благо всего мира. Приведи её ко мне или попрощайся с жизнью и с братом, который и без того находится на волосок от смерти.
— Катись к дьяволу, — ответил я.
Стоять становилось всё труднее. Тошнотворный спазм стягивал все внутренности, а пот крупными градинами стекал со лба. Опустошитель словно удерживал меня на цепи, заставлял играть по его правилам.
— Подчинись мне! — проговорил голос теперь уже в моей голове.
Казалось, что силы покинули меня, не осталось даже для того, чтобы сделать финальный толчок, отбросить его от себя.
— Приведи ко мне Айрэн Риверден. Сейчас.
Приказ, бьющий как хлёсткая пощёчина.
— Будет сделано, повелитель, — ответил я совершенно чужим самому себе голосом, и облегчение нахлынуло сильнейшей волной, позволяя снова начать дышать полной грудью, а изображение в зеркале исчезло, словно его и не было там.
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Дамиан повёл себя несколько странно, когда мы садились в карету. Август должен был ехать с нами, на чём поначалу настаивал сам Дамиан, опасаясь оставаться со мной наедине, но в последний момент он передумал и велел парню отправляться в другой карете вместе со стражей.
— Дамиан, всё хорошо? — постаралась убедиться я, на что мужчина лишь окинул меня снисходительным взглядом и кивнул. Дурное предчувствие появилось внутри и стало глодать меня, разрывать на части.
Что с ним произошло?
Вроде бы всё было в порядке, но мой супруг заставлял начать волноваться за него. Оставалось надеяться, что он не передумал и не попытается спрятать меня от Опустошителя. Или не попадёт под контроль того на самом деле.
Почти все слуги в поместье знали, что сегодня нам предстоит схватка с Опустошителем. Кто-то изъявил желание взять в руки оружие и поехать вместе с нами, а кто-то обещал оберегать поместье от проникновения врага.
— Госпожа, — приблизился Юлиус, склонив голову и изучающим взглядом посмотрев на меня. Мне было не по себе от такого обращения, ведь отношения с мужчиной у нас не складывались с самого начала, однако я кивнула, показывая, что готова выслушать его. — Я хочу подарить вам древнейший артефакт — восстанавливающий камень предков Аммон, он защитит вас в предстоящей битве, будет поддерживать ваши силы и помогать быстрее регенерировать магическую энергию.
Дамиан нахмурился, а Юлиус положил в мою протянутую ему ладонь кулон на серебряной цепочке. Продолговатый холодный камень, похожий на хрусталь, переливался голубоватыми оттенками. С чего вдруг мужчина решил проявить ко мне дружелюбие? Вот только я поняла всё без слов, когда он в очередной раз поднял взгляд и улыбнулся: радужка его глаз подсвечивалась, что означало, что внутри него в это мгновение находится старший Риверден.
— Благодарю вас. Я не подведу тех, кто ждёт победы над Опустошителем, — кивнула я.
Надев кулон на шею, я ловко спрятала камень за ворот блузки и улыбнулась Дамиану. Мужчина сидел с каменным выражением лица. Да что с ним случилось такое?
— Дамиан, не стоит переживать, всё будет хорошо. Ты сможешь со всем справиться, мы сможем, -постаралась вывести мужчину на разговор я, когда карета тронулась.
Инквизитор взглянул на меня и отвёл взгляд в сторону окна. Он вёл себя так, словно не желал общаться со мной, отчего внутри расползалась жгучая обида. Почему не поговорить перед боем, который может окончиться нашим поражением? Зачем огораживать себя ледяным барьером? Происходящее мне совсем не нравилось, и я запереживала, что позволила Августу ехать в другой карете. Возможно, влияние Опустошителя уже распространилось на Дамиана, и потому он изменился?..
— Дамиан, почему мы не повторили обряд свадебной церемонии? Ведь могли стать сильнее… — заговорила я, а мужчина вернул взгляд ко мне и склонил голову. Он соблазнительно провёл большим пальцем правой руки по своей нижней губе и улыбнулся.
— Не всё так просто, Айрэн. Если бы твоим женихом был простой маг или ведьмак, всё можно было повторить, но я инквизитор. Мы с тобой слишком разные. Перед церемониальным обрядом инквизитор должен пройти путь очищения, чтобы его кровь очистилась от тьмы. Наша сила состоит не из света, ты ведь отлично знаешь это… В ней есть тьма, которая и позволяет оказывать сопротивление магии. Нужно не меньше недели, чтобы очистить кровь, а потом можно провести новый обряд. Мы непременно проведём его, как только всё это закончится. И в этот раз мы сможем устроить настоящую свадьбу, чтобы порадовать городских жителей, которые устали жить в вечном страхе. С момента появления Иссушителя на улицах города и этих проклятых меток, люди боятся выходить из дома…
Я кивнула.
Вроде бы Дамиан говорил нормально, ничего не указывало на его отношение к Опустошителю. Он планировал снова провести процедуру свадебной церемонии и сделать меня своей супругой по-настоящему. Это грело душу. Возможно, мы слабее Опустошителя, но ради любимых людей хотелось бороться.
Внутри появилось необъяснимое волнение от мысли, что Дамиан был прав, что моя идея бредовая, и я не должна становиться добровольной жертвой для врага, который так сильно жаждет заполучить себе особенную магию. Вот только как ещё победить его? Вряд ли на него подействуют простые заклинания, колья или стрелы. Возможно, могла помочь сила инквизиции? Об этом я даже не подумала.
— Дамиан, что касаемо Опустошителя… Возможно ли воздействовать на него силой инквизиции? Ведь если он маг…
— Я не знаю, Айрэн, ведь мой отец сделал бы это, если мог, но он предпочёл сбежать…
Зрачки Дамиана стали вертикальными.
С ним творилось что-то неладное.
Неужели началась борьба, и Опустошитель пытался завладеть его сознанием.
— Дамиан, что с тобой происходит? Поделись со мной, и я постараюсь помочь тебе… Мы должны держаться вместе.
— Я знаю, Айрэн, но со мной всё в порядке.
Стиснув зубы, Дамиан выглянул в окно и постучал по крыше кареты. Мы остановились, и я испуганно уставилась на супруга. Мы должны были добраться до города, где встретимся с Опустошителем. Неужели дорога загорожена? Выглянув в окно, я не заметила ничего необычного, а карета медленно повернулась, кони заржали и рванули на всей скорости по ухабистой каменистой тропе.
— Дамиан, почему мы сменили маршрут? Что происходит? — испуганно спросила я.
— Нам предстоит встретиться с тем, кто так долго искал тебя, Айрэн, ты ведь не думала, что он придёт в город, где его ожидает ловушка?
Глаза широко распахнулись, я задрожала всем телом, прекрасно понимая, что это дорога в один конец. Вот только смогу ли я справиться с Опустошителем в одиночку? Ведь Дамиан Риверден, судя по всему, перешёл на его сторону, а жители под предводительством Августа ждут нас в городе. Щёки заалели, от страха всё тело свело судорогой, а кулон, подаренный мне отцом Дамиана, ожёг кожу своим ледяным дыханием.
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Поведение инквизитора так сильно пугало, что мне показалось, словно я вернулась в прошлое, когда после церемонии мы сразу сели в карету мужчины и отправились в его поместье. Он словно закрыл своё сердце на замок, вёл себя, точно не замечал моего страха. Неужели Опустошитель завладел его разумом? Но как же любовь? Она ведь сильнее всего остального. Не может тьма победить любовь, не должна. Или может? Мы не знаем, какая сила сейчас доступна Опустошителю, возможно, она куда сильнее всего остального?
Мне стало страшно, что сейчас мы направляемся по дороге в один конец, что магия не сработает так, как мы этого ожидали, и я не смогу победить врага.
Кто я такая?
Всего лишь ведьма, которая считала себя сиротой и желала отомстить за смерть матери. Если бы мне стало раньше известно, что внутри меня обитает какая-то особенная магия, то я непременно постаралась изучить её на собственным опыте.Вот только единственное с чем я работала — артефакты и зелья. Даже старейшина, знавший правду, на тот момент молчал, ничего не говорил мне о магии «Чистого листа». Я смогла воспользоваться этой силой несколько раз, но не понимала, как она действует. Не знала, защитит ли она теперь. Вспомнив слова Элизабет о сломленной воле, я подумала, что не смогла предусмотреть сразу — в руках Опустошителя будет Дамиан. Если этот монстр решит воспользоваться тем, кого я люблю, чтобы заставить меня отдать ему свою магию, то, возможно, я не смогу бороться.
Да ведь он уже пользовался мужчиной, воздействовал на него с помощью какой-то старой метки, чтобы заставить привести меня к врагу.
— Дамиан, почему мы свернули? — обеспокоенно спросила я. — Почему ты не борешься? Ты позволил ему завладеть своим сознанием?
Мужчина лишь посмотрел на меня. Только один мускул дрогнул на его лице, словно где-то внутри всё ещё находился тот человек, которого я полюбила, но он не мог оказать сопротивление.
Как бы ни закончилась встреча с тем, кто вроде как является моим биологическим отцом, а я точно знала, что лучше уж проиграть, чем жить в вечном страхе, опасаясь сделать лишний шаг.
Карета резко остановилась, кони заржали, а я от такого неожиданного торможения вскрикнула и налетела на Дамиана. Сердце готово было выскочить из груди, когда мы с мужчиной соприкоснулись, и он шепнул мне на ушко:
— Ничего не бойся! Я тебя люблю!
Дамиан дал мне знак, что он здесь, рядом со мной, что ему приходится притворяться, чтобы не выдать себя перед Опустошителем, и на меня нахлынуло облегчение, но ненадолго. Ведь мы добрались до места назначения, и теперь столкнёмся с тем, кто сегодня должен будет умереть. Или одержать победу.
— Сопротивляйся, Айрэн! — шикнул Дамиан, когда дверца кареты открылась.
Мужчина подхватил меня за талию, вытащив из кареты, сжал пальцы на моём запястье и силой потащил к огромному каменному алтарю. Мрачные кроны деревьев, сгустившиеся над нами, заставляли дрожать от страха, делая атмосферу ещё более пугающей.
— Пусти меня, — зашипела я, делая вид, что сопротивляюсь.
Если честно, то в это мгновение мне на самом деле захотелось сбежать оттуда, поддавшись порыву охватившей меня паники, но я смогла стиснуть зубы и удержаться, чтобы не натворить глупостей, не сделать то, о чём я, конечно же, пожалею впоследствии.
Дотащив меня до алтаря, Дамиан огляделся. Я почувствовала, как сильно дрожат его руки, и поняла, что мужчина готов повернуть назад.
— Я привёл её! Где ты? — сталь, звенящая в голосе Дамиана даже меня заставляла думать, что он полностью подчинён врагу.
Порыв сильного ветра отбросил нас Дамианом в разные стороны, а воздушные массы тут же подхватили меня и вознесли на алтарь. Я не чувствовала холода камня, значит, просто парила над ним. Не в силах пошевелиться, я ждала, когда же тот, кого мы так сильно боялись всё это время, покажется.
Мужчина в длинном балахоне, капюшон которого скрывал добрую часть его лица, вышел из ствола огромного высохшего дерева, и я ощутила сильные толчки тёмной магии. Она сгустилась в воздухе, что даже дышать стало сложнее. Руки Дамиана опутал плющ, крепко прижимая мужчину к земле.
Опустошитель медленно снял капюшон, и я ужаснулась, потому что у него было лицо Дамиана, обезображенное огромным шрамом.
— Ты, — прошипел инквизитор.
— Я… Прости, пришлось позаимствовать твою внешность, инквизитор. Но не переживай, ведь это ненадолго. Как только я обрету силу, я смогу вернуть свой облик, став тем, кем всё это время мечтал быть… Величайший дракон всех времён и народов, перед которым падут ниц все твари нашего мира. А потом я покорю другие миры.
Я злорадно хохотнула. Ишь как замахнулся — хочет покорить другие миры… Не велики ли запросы?
Взгляд упал на побледневшего Дамиана: мужчина выглядел беззащитным, но я понимала, что пока он даже не пытается оказывать сопротивление, прощупывает почву.
— Восстаньте, дети мои! Настала пора показать, чему я научился в отшельничестве! — заревел Опустошитель, поднял руки вверх, и его окружил столб чёрного дыма с примесью ярко-красных прожилок, которые напоминали сгустки крови. Внешность мужчины временами становилось блёклым, что говорило о его слабости, которую он тщательно старался маскировать.
Из-под земли начали восставать мертвецы, и мне пришлось прикусить язык, чтобы не взвизгнуть от испуга. Опустошитель не просто так выбрал это место для встречи: здесь расположено какое-то старое кладбище, возможно сильных магических существ.
— Не ожидал такого поворота, инквизитор? — захохотал Опустошитель, и нежить двинулась на Дамиана, а их предводитель повернулся ко мне. Теперь я могла чувствовать его дыхание, опаляющее ощущением скорой гибели.
— Моя дочь должна гордиться своим отцом, ведь сегодня свершится то, о чём я так долго мечтал: я стану непобедимым и непоколебимым, и займу свой законный трон. Твоё имя тоже войдёт в историю, Айрэн, ведь это могущество я обрету благодаря тебе.
— Будь ты проклят, — с ненавистью бросила я.
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Страх всё сильнее опутывал сознание, бился чуждым мне голосом разума, и я стискивала зубы, наблюдая за Опустошителем.
Времени, чтобы оказать ему сопротивление у нас было не так много, но и торопить события нельзя. Тот, кто называл меня дочерью, должен был довериться мне, понять, что ему ничего не угрожает и расслабиться, ведь в ином случае я точно не смогу одержать победу над ним.
Глядя на Дамиана, отбивающегося от нежити, я желала помочь ему, но не знала, как это сделать, потому что пока должна была сохранять в себе даже крохи магии. Кулон наполнял силой, охлаждая тело и поглощая мои страхи. Я понятия не имела, как он должен действовать и следует ли как-то активировать его, но пока ощущала его действие и радовалась этому.
Опустошитель схватил в руки каменный кинжал. На небе царила полная луна. В лесу стояла умиротворённость, которую нарушал лишь визг нежити, отлетающей от инквизитора. Посмотрев на меня, враг хохотнул.
— Боишься? Не следует бояться меня, Айрэн! Я сделаю всё быстро, и ты точно не почувствуешь боли. Если ты будешь хорошей девочкой, то, возможно я даже пощажу тебя и оставлю жить. Представляешь, какого быть дочерью великого и могучего чародея? Частица славы достанется и тебе, ведь ты подаришь мне великую мощь. Хочешь, я сделаю тебя своей правой рукой? Научу всему, что умею сам? Мы будем вместе управлять эти жалкими тварями?
Я пребывала в шоке от слов Опустошителя, потому что знала, что во время обряда должна была умереть, ведь ему следовало поглотить все мои силы.
Что он пытался сделать?
Доказать мне перед смертью, что я такая же, как и он?
Что он совсем неплохой?
Не монстр, каким я его вижу?
Каким видят его все?
Или он хотел воскресить меня, как этих несчастных, заставив встать на его сторону?
Ну уж нет.
Я никогда не стану такой.
— Я никогда не стану такой, как ты! И никогда не назову тебя своим отцом! — заявила я.
Хохотнув, Опустошитель поднёс кинжал к моему сердцу. Тупой холодный кончик слегка надавил, остро передавая свою прохладу через ткань блузки.
— Айрэн, нет! — закричал Дамиан и стал расчищать дорогу к алтарю, но нежить сгущалась всё сильнее, собиралась в кучу, загораживая своего повелителя. — Не трогай её! — голос инквизитора срывался на хрип.
— Ему сюда не добраться, — посмеялся Опустошитель. Я почувствовала, как капля за каплей магия стала перетекать из меня в этот ледяной каменный кинжал. — Знаешь, как мы познакомились с твоей матерью? С твоей родной матерью? Я нашёл идеальный мир, где смог бы зачать идеального ребёнка, ведьму, которую вырастил бы сам, в которой воспитал бы ненависть ко всему живому… Я представлял тот день, когда ты добровольно отдашь себя в жертву, но одна проклятая ведьма спутала мне все дороги. С помощью магии она защитила тебя, скрыла от меня, и я долгое время не мог найти тебя. Я знал, что у каждой ведьмы, пришедшей сюда из другого мира, есть особенная метка на плече. И я искал ту самую, но долгое время не мог найти. Я уже даже расстроился, посчитал, что зря зачал тебя, а потом почувствовал твою магию. Она так сильно билась в твоих жилах, моя милая Айрэн. Моя кровь взывала ко мне. Плевать на метку, ведь родство куда сильнее всего остального. Я смог найти тебя, чтобы вкусить такую желанную магию. — Опустошитель закатил глаза. — Как же мне хорошо сейчас! Ты даже не представляешь, как мне хорошо. Я снова ощущаю жизнь, становлюсь непобедимым.
Опустошитель заурчал от удовольствия, а я поняла, что наступил тот самый момент.
— Хотел получить «Чистый лист»? Так подавись этой магией! — закричала я и выпустила всю силу мощным потоком, повелевая ей защитить свою обладательницу.
Теперь могло случиться что-то одно: я либо одержу победу над врагом, либо погибну и подвергну опасности всё живое.
Сильнейшая боль пронзила всё тело, словно множество стальных заострённых наконечников вошли под кожу и стали раскаляться внутри. Я негромко простонала, но не отпустила свой напор, продолжая давить Опустошителя столь желанной им магией. Из-за большого выброса кинжал выпал из его рук, расколовшись после удара об алтарь, а на губах монстрах появился радостный оскал. Раскинув руки, он наслаждался энергией, опутавшей его словно кокон. Магия бесконтрольно плескалась в разные стороны, кипела вокруг монстра, а он наслаждался, жмурился от удовольствия.
Я заметила, что Август привёл жителей города сюда, и они вступили в схватку с нежитью. Нас окружили маги, с которым Дамиан заранее договорился о защите, но я чувствовала, что во всём этом есть какой-то подвох. Сила мощнейшим потоком покидала меня, а лицо Опустошителя исказилось от боли. В его глазах заплескался страх, и он схватился за горло, словно что-то душило его изнутри.
Магия оказалась сильнее, чем он ожидал?
Я хотела посмеяться, но не смогла из-за раздирающей боли. Кровь тонкой стрункой потекла с уголка губ, и я бросила взгляд на Дамиана, чувствуя, что начинаю слабеть.
Плохо было не только Опустошителю, но и мне, и если его смерть возможна только с моей, то так тому и быть. Дамиан что-то кричал, но прорваться ко мне не мог. Мельком посмотрев на магов, я поняла, почему начала слабеть сама: они подкрепляли Опустошителя, направив в его сторону исцеляющую энергию, но никто словно не видел этого, не пытался помешать им.
— Ты ведь не думала, что я приду один? — засмеялся Опустошитель, разрывая связь с магией направленной на него, и у меня остался всего один шанс.
Последний рывок, который решит всё.
Я закричала и выпустила всю энергию, которая в этот момент собралась внутри. Камень на моей груди завибрировал и начал раскаляться. Кожу обожгло сильнейшей болью, а я смогла вырваться из паутины, поддерживающей меня всё это время в воздухе, ударилась об алтарь спиной и села, отдавая ещё больше магии «Чистого листа» тому, кто так рьяно желал завладеть ею.
— Гори в аду! — закричала я и поняла, что вот-вот погибну.
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Силы тьмы сгущались, но хуже всего было то, что маги встали на сторону врага. Я с самого начала догадывался, что с ними что-то неладно, что купол, окруживший наш небольшой городок — это их рук дело. У Опустошителя просто не хватило бы на всё это сил. Скорее всего, именно маги травили поля, чтобы запугать людей, лишить их силы воли, и это они активировали знак попадания в наш мир у девушек, которые могли бы обладать магией «Чистый лист».
Что им пообещал Опустошитель?
Неужели они подумали, что он сдержит своё слово и даст то, что они желали заполучить?
Рассчитывали, что он оставит их в живых?
Наверняка он рассчитывал опустошить их, чтобы заполучить больше силы, больше магических особенностей.
Увидев, что дела у Айрэн обстоят куда хуже, чем казалось изначально, я бросился в сторону самого сильного мага, с которым однажды у меня состоялась встреча. Тогда он пытался запутать меня, заставить думать, что плохой король…
Впрочем, откуда мне знать, что король хороший?
Может, он был заодно с ними всеми?
Кому теперь можно верить?
Я отвлёк внимание мага на себя, попутно отбиваясь от нежити. Антимагическая цепь опутала руки предателя, жадно впиваясь в его кожу, заставляя страдать от сильнейшей боли, а я зарычал и потянул его на себя, но магу удалось отбиться. Они куда хитрее, чем ведьмы или ведьмаки, и сильнее. Сердце заколотилось в груди, когда маг направил в меня огненную уничтожающую стрелу, я отразил её, и она попала ему в голову, поразив свою цель смертельным ударом.
— Кажется, тебе нужна помощь, брат? — послышался знакомый голос неподалёку.
Я мельком посмотрел на ухмыляющегося рядом Райдена и нахмурился, пытаясь понять, как он оказался здесь. Когда мы уходили, мой брат был слишком слаб и не мог толком пошевелиться даже.
— Один инквизитор — это хорошо, а полтора ещё лучше, — подмигнул брат.
Я кивнул. Его помощь на самом деле не будет лишней. Сорвав с пояса одну из антимагических цепей и несколько металлических дисков, удар которых на время лишит магии, я перебросил их Райдену, и мы вместе вступили в схватку с тёмными силами. Кто бы мог подумать, что в этой войне я буду биться бок о бок со своим братом?
И возлюбленной…
Взгляд приковался к Айрэн. Девушка оказывала сопротивление из последних сил. Вокруг неё хаотично бились вспышки яркого света, от которых даже у меня слепило глаза.
Не опасно ли это для неё самой?
Не погибнет ли она от такого мощного выброса магической энергии?
Во взгляде Айрэн я видел уверенность в своих действиях и понимал, что она пойдёт до последнего, даже если ей придётся отдать свою жизнь. Она не отступит и уничтожит Опустошителя, но она не смела жертвовать собой. Не таким путём мы должны были поставить Опустошителя на место. Можно было попытаться добраться на него и нацепить на его запястья магические кандалы, которые со временем иссушат его.
Вот только как добраться?
Страх двигал мною, заставлял активнее отбиваться от врагов, чтобы пробиться к своей женщине и спасти её, защитить от всех невзгод.
Хоть Райден и бастард, но отец как следует обучил его. В стиле его боя я замечал некоторые ходы, которых не умел делать сам. Всё-таки хорошо, что он успел так быстро подняться на ноги, следовало отблагодарить Элеонору за такую заботу, ведь один я бы не справился с такой толпой магов.
Август сработал отлично, приведя подмогу, и хоть я сомневался в людях, которые казались мне слабыми, но они оказывали нежити сопротивление, не подпускали их к алтарю, на котором находилась Айрэн, не позволяли загнать её в угол.
Купол, окружавший город, почти невидимый глазу, но обладающий сильнейшей магией начал трескаться, и я понял, что силы врага слабеют.
Айрэн встала, распрямила плечи, и свет, исходивший из неё, замерцал, словно силы были на исходе, и она отдавала остатки себя. Я пытался докричаться до неё, попросить остановить всё это, но маги мгновенно рухнули на колени, схватившись за головы. Их глаза стали полностью белыми, а кожа приобрела сиреневатый оттенок. Опустошителя разрывало на части. Он пытался обратиться в дракона, но удавалось это с огромным трудом. Я видел лишь появившиеся крылья. Он начал взлетать в попытке разорвать связь с Айрэн, но девочка оказалась куда сильнее его и продолжала тянуть к себе.
— Это тебе за маму! — смог разобрать слова супруги я. — За всех, кому ты причинил вред. Подавись своей желанной магией. Забери её всю, без остатка. Яркий белоснежный цвет окрасился в багровый, отрываясь от ведьмочки и охватывая Опустошителя.
Взвыв от боли, враг не смог удержать под контролем обретённую силу, и она разорвала его на кусочки. Громкий визг, сопровождаемый вспышками чёрного дыма, — единственное, что осталось от Опустошителя, и магия резко вернулась к Айрэн.
Нежить затягивало обратно в землю. Горожане начали ликовать. Каждый внёс немалый вклад в эту победу, но мне всё равно было страшно. Пока магический барьер не подпускал меня к Айрэн, но я видел, что силы покидали девушку, хотел поддержать её, но подобраться к ней не получалось. Никакие антимагические штуки не действовали на магическое поле, созданное магией «Чистый лист», чтобы защитить свою обладательницу.
— Август, кажется, нужна твоя помощь! — крикнул я, подзывая парня к себе.
Если кто-то и мог разобраться, как быстрее избавиться от этого защитного поля, то он. Возможно, если бы мне удалось сконцентрироваться на деле, я бы и сам смог придумать что-то, но сейчас страх за жизнь любимой был куда сильнее.
— Кажется, нам рано радоваться, — заметно напрягся Райден и кивнул в сторону обступившей людей королевской стражи, во главе которой находился сам король.
Мы с братом напряжённо переглянулись и обнажили мечи, готовые защищать Айрэн, даже если придётся сразиться с Его Величеством.
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Ярость клокотала в венах. Я рассчитывал, что всё закончилось, но зря. Как только купол, который над городом всё это время удерживали маги, пал, король со своей свитой заявился, чтобы получить желаемое.
Чистый лист…
Зачем ещё ему было приходить сюда, когда всё закончится?
Уж точно не для того, чтобы наградить всех за победу над Опустошителем и порадоваться вместе с людьми, которые впервые взяли в руки оружие и вступили в смертельную схватку. А ведь кто-то из них пострадал от нежити и уже не вернётся домой. Мне стало грустно от последней мысли, но я постарался взять себя в руки, ведь теперь нам предстояло ещё одно сражение. Скорее всего.
— Обнажили мечи против собственного короля? — нахмурился Его Величество, спешившись с коня.
— Я не позволю никому использовать магию Айрэн в своих корыстных целях, — сухо отрезал я и покосился на Августа, который в это время пытался разобраться, как избавиться от защитного барьера и пробиться к ведьмочке. Парень не отвлекался, и мне подумалось, что даже смертельная угроза собственной жизни не заставит его отвлечься от дела, которым он будет так сильно увлечен.
Народ тоже поднял оружие, готовый биться на моей стороне, что не могло не радовать. Люди, наконец, научились доверять мне. Вот только какой ценой?
— Мне не нужна магия Айрэн. Я хочу раз и навсегда избавиться от «Чистого листа», ведь если не мой братец, то кто-то другой, имеющий в сердце злые помыслы, решит заполучить власть и будет вновь искать обладателя столь редчайшей магии. Она пришла к нам из другого измерения и должна навсегда покинуть этот мир. Сейчас самое время для того, чтобы провести обряд и очистить Айрэн. Уверен, что она хотела бы этого не меньше моего.
Я напрягся.
Кому можно верить?
Следует ли доверять королю, учитывая то, что я видел?
Айрэн уже нельзя избавиться от магии. Или Его Величеству известно куда больше, чем нам?
Мы с Райденом переглянулись, и тот лишь пожал плечами, давая понять, что об обряде ничего не знает.
— Ей нужно время для того, чтобы восстановиться. Вы видите, в каком она состоянии, — кивнул я. — Битва с Опустошителем отняла у неё все силы. Мы не можем прямо сейчас взять и провести обряд очищения.
— А ты ей на что, Дамиан? — фыркнул король. — Ты её супруг, так поделись своей магией и помоги восстановиться.
— Не могу, — отрицательно помотал головой я. — Наш брак оказался недействительным. Священник был в сговоре со старейшиной деревни, они провели обряд не по правилам.
— А разве тебе не известны правила? — продолжил хмуриться король, упрекая меня в допущенной ошибке, непозволимой для инквизитора.
— Тогда моя голова была занята мыслями о нападках на горожан того, кого мы называли Иссушителем, и женитьба на ведьме была тем, от чего хотелось поскорее избавиться. К сожалению, я был невнимателен, — виновато опустил голову я. — В этом есть и часть вашей вины, ведь это вы давили на меня и вынуждали вспомнить об обязательствах и договоре между инквизицией и ведьмами.
Разве я думал, что захочу провести с этой ведьмой остаток своих дней и состариться рядом с ней? Не думал, конечно. Возможно, я и заметил, что во время обряда что-то происходит не так, но не придал этому значения и не попытался исправить. Возможно, в глубине души я был рад, что мы не станем настоящими супругами и сможем разорвать этот союз. Я не знаю, чем я тогда думал, но факт остаётся фактом — я не могу поделиться своей магией с супругой и помочь ей восстановиться. Я даже прорваться к ней не мог, чтобы убедиться, что девушка, которую полюбил всем сердцем, в порядке.
— Ничего не сделаете без меня, — хмыкнул король, приблизился к защитному барьеру и одним прикосновением разрушил его.
Август удивлённо ахнул и уставился на короля, как на источник небывалых знаний, которые можно было бы получить.
Магия Его Величества обладала громадной мощью, что пугало, ведь столкновение с ещё одним «Опустошителем» будет крайне непросто вынести.
Король направился к Айрэн, взял её за руку, и голубоватое свечение с прожилками зелёных магических вспышек окутало алтарь. Я дёрнулся вперёд в попытке помешать королю и защитить от него Айрэн, но Райден схватил меня за плечо и отрицательно помотал головой.
— Твоей супруге становится лучше, брат. Не предпринимай пока никаких действий, о которых можешь пожалеть впоследствии.
Я тяжело выдохнул, глядя на короля, находящегося рядом с моей любимой. Хотелось верить, что он на самом деле не причинит ей вреда и не попытается отнять эту проклятую магию. Идеальным будет, если от неё на самом деле удастся избавиться раз и навсегда.
Стряхнув с себя руку Райдена я всё-таки приблизился к алтарю, глядя на возлюбленную, щёки которой покрылись румянцем. Мой брат прав: Айрэн действительно становилось лучше. Видно было, что силы восстанавливаются, и она снова дышит полной грудью.
Однако я всё равно держал оружие наготове, понимая, что довериться королю не могу. Он может сказать, что хочет помочь избавиться от магии, а сам заберёт её себе и лишит ведьмочку жизни.
Я оглянулся и посмотрел на Августа. Кивком я подозвал парня к себе и шепнул ему на ухо:
— Если тебе покажутся подозрительными действия короля, дай знак, Август.
Парень моргнул, давая понять, что понял меня, и я стал чаще дышать, когда свечение потускнело, и Его Величество отпустил руку Айрэн.
— Дамиан, я в порядке, — пробормотала девушка, выдавливая улыбку, а я бросился к ней и прижал к себе.
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— Дамиан, осторожно, ты меня так раздавишь, — посмеялась я.
Горожане стали кричать: «Слава спасительнице», — отчего меня охватило неприятное ощущение неловкости. Я не привыкла быть в центре внимания и не желала, чтобы меня считали спасительницей, ведь они все чуть было не пострадали из-за меня. Когда я теряла силы, то думала, что уже не смогу бороться и сдамся. Магия активно покидала меня, и последний рывок оказался решающим. Я не знала, к чему он приведёт, но отдала всю себя без остатка. Повезло, что Опустошитель ослаб, а народ смог отбить его армию, которая всё это время поддерживала его, подкрепляла. Маги исчезли, рассыпались в прах, словно их и не было, остались лишь их мантии, что только подтверждало – Опустошитель существовал всё это время благодаря ним. По доброй воле они отдавали ему свою жизненную энергию или нет теперь мы уже не узнаем, но повезло, что удалось одержать над ними победу.
Дамиан отстранился от меня и заглянул в глаза. Я заметила в его взгляде страх, который всё ещё не отпускал, пульсировал в венах, и посмотрела на короля.
— Я согласна на обряд. Когда я ослабла, меня посетило видение. Я видела ту самую ведьму… И она сообщила, что я могу доверять вам.
Дамиан покряхтел рядом, словно не одобрял моего решения, но спорить со мной не стал, ведь один раз уже пытался… И дело не в том, что всё вышло по-моему, а в том, что мы одержали победу. Сейчас моя интуиция снова подсказывала, что мы на верном пути, и мне хотелось прислушаться к ней. А после я обещала себе стать послушной женой, хоть и понимала, что споры у нас с Дамианом непременно будут.
— Следует отметить, что полное уничтожение магии «Чистый лист» лишит тебя всех магических способностей, Айрэн. Готова ли ты стать простым человеком, не способным творить волшебство? — спросил король.
Дамиан сжал мою руку. Я посмотрела ему в глаза и улыбнулась.
— Да, ведь всё это время именно так я и жила. Я обходилась артефактами и волшебными снадобьями, не зная, какой мощью обладаю. Не думаю, что буду страдать без магии дальше, — уверенно ответила я.
— Я смогу даровать тебе долгую жизнь, Айрэн. Это единственное, что можно получить в обмен на уничтоженную магию, — продолжил король, словно пытался отговорить меня от принятого решения или убедиться в моей уверенности.
— Прекрасный обмен. Мне не нужна магия рядом с супругом-инквизитором, — я снова посмотрела на Дамиана, сжимающего мою руку и с улыбкой, трепетной нежностью глядящего на меня.
— Вы бы уже определились супруги вы или нет, — хмыкнул король.
— Официально пока нет, — за меня ответил Дамиан, — Но теперь ничто не помешает нам исправить эту ситуацию. Как только Айрэн восстановится, мы сможем, наконец, устроить настоящий праздник для горожан, и стать супругами.
Король посмеялся.
Сейчас он казался мне простым, добродушным, пусть поначалу вызывал к себе отторжение, заставлял с подозрением смотреть на него. Возможно, он видел опасность в обладательнице «Чистого листа», не верил, что Опустошителя можно остановить этой магией, а теперь убедился, что я не представляю угрозы и готова расстаться с силой, которая только вредила своим обладательницам. Кроме того, поначалу и мы не были честны с королём, не признались ему, что у меня есть метка, успешно скрыв её зельем, приготовленным Августом.
— Вы уверены, что больше не появятся люди, обладающей этой магией? — осторожно переспросила я. — Что их нет сейчас?
— Ты единственная обладательница «Чистого листа» в настоящий момент. Все остальные ведьмы выбрали себе другой дар, и уже прошло достаточно времени. Уничтожить магию можно лишь через его носителя. Больше носителей в нашем мире нет, и если мы уничтожим её сейчас, то они не смогут появиться здесь. «Чистый лист» будет сразу преобразовываться в другую магию, в том случае, если в наш мир снова смогут проникнуть из другого.
Я кивнула.
Этих знаний было достаточно для того, чтобы без тени сомнения избавиться от ненужного груза, отпустить магию, мешающую жить и двинуться дальше без неё.
Помощник короля приблизился к нам и раскрыл сундук, внутри которого лежали необходимые для обряда инструменты. Дамиан тут же дёрнулся, я постаралась успокоить его, ведь ничего страшного не случится, а если король попытается обманом забрать у меня магию, то я почувствую и окажу сопротивление.
— Август? — спросил Дамиан. — Не сочтите меня чересчур подозрительным, но я должен убедиться, что этот обряд не навредит моей возлюблённой, — произнёс инквизитор ледяным безапелляционным тоном.
— Конечно, — король пожал плечами, позволив Августа осмотреть старинные артефакты.
Парень тут же начал изучать их, скрупулёзно приглядываясь к каждому.
— Следует отметить, что сделать всё следует как можно быстрее, пока магия ещё находится на своём пике, чтобы не навредить носителю.
Август заторопился, после чего виновато, испуганно даже посмотрел на нас с Дамианом.
— Я не увидел здесь ничего такого, что могло бы навредить Айрэн, — прошептал парень дрогнувшим голосом.
Видно было, что он сомневается в своих словах, что его знаний недостаточно, и его мучает это, но отступать я не планировала.
— Я готова, — решительно кивнула я, надеясь, что кошмар для меня закончится вместе с уходом нежеланной силы.
— Если вдруг почувствуешь дискомфорт или что-то вроде того, просто дай мне знать, — кивнул король и взял каменный кинжал, похожий на тот, что был у Опустошителя, но испещрённый различными запрещающими символами.
Мелкая дрожь сотрясла тело, а пальцы Дамиана сжались на моей руке. Король сосредоточено посмотрел на нас и помотал головой.
— Не стоит соприкасаться. Я не собираюсь причинять вред твоей возлюбленной, Дамиан, а вот телесный контакт с тобой может.
Инквизитор фыркнул, отпустил меня и продолжил с подозрением глядеть на Его Величество, а люди в этот момент держали оружие наготове, показывая, что выступят даже против короля. Меня радовало, что удалось сделать самое главное — вселить веру в людей, что они могут постоять за себя самостоятельно. Теперь они видели, что сплочённость поможет им справиться с любой бедой вместе.
Жжение в венах, словно кто-то кипятит кровь, заставило меня всхлипнуть от боли, но на рывок Дамиана я лишь отрицательно помотала головой, показывая, что пока я со всем справляюсь.
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***
После окончания обряда я чувствовала себя на удивление бодрой и полной сил. Возможно, так сказывалось подаренное королём долголетие? Или это был не подарок от короля, а дар за отданную магию? В любом случае, мне было хорошо. Пожалуй, давненько я не испытывала столь опьяняющее чувство окрылённости.
Сидя в карете рядом с Дамианом, я светилась от счастья, ведь теперь всё закончилось. Конечно, нам предстояло проделать немало работы, восстановить разрушения, принесённые на земли лорда Ривердена Опустошителем, вернуть старшего инквизитора и всех ведьм, но с этим мы теперь уже точно справимся — я даже не сомневалась. У нас будет время, а угроза, нависшая над всем миром (и не только нашим, если верить планам поверженного врага) отступила.
Король изъявил желание остаться погостить в поместье Дамиана, объяснив это тем, что хочет помочь вернуться его отцу и ведьмам, которые уже не в первый раз помогли одержать победу над врагом, но мне казалось, что он желает понаблюдать за мной и убедиться, что никакие крохи магии не остались. Я не винила его в этом, хоть и мечтала остаться наедине с Дамианом, ведь у нас так и не было возможности провести время в спокойной обстановке. У нас не было спокойных свиданий, не было шанса поближе узнать интересы друг друга, так как мы постоянно жили в страхе и говорили о сплошных неприятностях. Пусть эти неприятности познакомили нас, заставили полюбить, но теперь мне хотелось провести с ним время в более спокойной обстановке.
— Теперь всё будет хорошо? — спросила я у Дамиана, а карета подпрыгнула на камне, и я прижалась к мужчине, ища защиты под его крылом.
— Конечно, будет. Я больше никому не позволю навредить тебе, как и не дам тебе самой решать все проблемы. Ты даже не представляешь, что я чувствовал, когда ты лежала на алтаре и оказывала сопротивление этому проклятому монстру.
— Представляю, ведь я испытала нечто подобное, когда тебя окружила нежить, а я никак не могла помочь…
— Нежить ни что, пыль по сравнению с Опустошителем. Я не мог дышать полной грудью и сражаться в полную силу, ведь постоянно старался контролировать происходящее с тобой.
Мы с Дамианом переплели пальцы наших рук. Так тепло и хорошо стало на душе, и я, наконец, смогла выдохнуть. Мы вместе, и нам больше ничего не угрожает. Никто не угрожает. Разве это не счастье? Кто-то ждёт принца на белом коне, кто-то жалуется скучным серым будням, а мне хорошо просто осознавать, что больше ничего не угрожает жизни близких мне людей. К сожалению, всё позна ётся только в сравнении. Если бы не Опустошитель, то, возможно, и я не поняла основных радостей жизни.
— Я люблю тебя! — пролепетала я.
— А я люблю тебя, — вторил моим словам Дамиан, и его губы накрыли мои трепетным поцелуем.
Растворяясь в нежных объятиях любимого мужчины, я понимала, что больше мне и ничего не нужно: лишь мирное небо надо головой, в котором не будут летать властные стремящиеся к могуществу драконы.
Карету снова тряхнуло, и мы с Дамианом стукнулись зубами. Лошади заржали, а карета резко затормозила, покачнувшись на бок. Мы чуть не перевернулись от столь резкого торможения. Я отстранилась от любимого мужчины и испуганно посмотрела на него.
Неужели всё еще не закончилось?
Почему мы встали на середине пути?
Что, если король всё-таки обманул?
Нет…
Не мог…
Я чувствовала, как внутри меня умирает магия.
Она сопротивлялась.
Но почему мы так резко остановились?
— Сиди здесь. Я проверю, что там происходит! — приказал инквизитор, и я послушно кивнула, понимая, что без магии теперь стану только обузой. У меня даже не было никаких волшебных зелий при себе или артефактов, которые помогли бы оказать сопротивление.
Дрожь колотила всё тело мелкими молоточками, когда Дамиан сначала выглянул из кареты, а потом вышел. Напряжённые секунды отдавались ударами в отголосках сознания, но вскоре мужчина вернулся.
— Айрэн, ты можешь выйти. Кажется, остановка случилась по твоей вине, — с серьёзным выражением лица выдал Дамиан, напугав меня своими словами.
По моей?
Но почему?
Я прикусила губу и медленно вышла, но уже через несколько мгновений поняла, что никакой опасности нет. Дамиан засмеялся, а я больно стукнула его кулачком по плечу.
— Прости, я не сдержался… Не всегда ведь мне оставаться хладнокровным инквизитором, иногда хочется и пошутить…
— Дамиан! — возмущённо фыркнула я и бросилась в объятия матери.
Все ведьмы вернулись во главе отца Дамиана. Все слуги из поместья вышли, чтобы встретить нас. Они знали, что мы одержали победу.
— Мама! — прошептала я, плача, когда оказалась в таких родных и любимых объятиях.
— Ты справилась, моя девочка! У тебя всё получилось. Теперь мы сможем жить в мире, и больше никто не пострадает от магии, которая была скорее проклятием, чем даром.
— Надеюсь, что она на самом деле не проявится больше, — кивнула я. — Король сделал всё, чтобы избавиться от этой магии, но я не уверена, что не появится новая обладательница «Чистого листа».
— Не появится. Я почувствовала, как она исчезла навсегда, — улыбнулась мама, утирая слезу со щеки. — Понимаешь, связь с ней ведь остаётся, даже когда ты выбрал другой дар. Теперь она оборвалась навсегда.
Я заметила, как обнимаются Август и Элеонора, стоя в сторонке ото всех, и в сердце появилось ликование, ведь теперь все влюбленные и любящие смогут стать счастливыми.
— Мама, ты не знакома с моим женихом, — кивнула я в сторону Дамиана, общающегося со своим отцом.
— Ну почему же не знакома? Я видела его мальцом… Кроме того, я прекрасно знаю его отца, и если уж забегать наперёд, признаюсь, что отношения меня связывают со старшим Риверденом куда более сильные, чем просто дружба.
Я испуганно распахнула глаза и приоткрыла рот, ведь если моя мать станет женой отца Дамиана, то наш брак с мужчиной будет невозможен.
— Всё в порядке, Айрэн, — поспешила успокоить меня мама. — Мы решили, что продолжим жить в созданном нами мире и скоро вернёмся туда. Вы сможете навещать нас в определённые дни, как и мы сможем выходить к вам. Там нам привычнее и спокойнее, и там не действуют все эти странные законы и правила. Мы провели там немало времени и привыкли к этому месту. Сложно теперь возвращаться в столь шумный мир.
Стало грустно, что мама скоро снова уйдёт, но утешала мысль, что там, в созданном ими измерении, они будут счастливы.
И мы с Дамианом тоже, ведь теперь всё точно будет хорошо.
Наверное…
Всегда остаётся это проклятое «наверное»…
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Король даровал амнистию всем ведьмам Дикого племени, пусть я и не понимал, в чём именно заключается суть их вины и почему, вообще, их должны были прощать? Они не сделали ничего дурного, просто сбежали от врага, просто попытались защитить свою жизнь.
Отец решил вернуться в созданное когда-то давно измерение вместе с приёмной матерью Айрэн, заявив, что хочет остаться вместе с этой женщиной и не желает создавать неприятности для меня. Хотя, я снова не понял в чём суть? Та ведьма была приёмной матерью Айрэн, о чём было известно всем без исключения. Теперь уже, когда раскрылась тайна рождения моей необыкновенной супруги.
— Волнуешься, — спросил я у Августа, увидев, как он репетирует речь у зеркала, висящего в гостиной.
— Честно? Очень! — закивал парень. — Не каждому дано стать правой рукой великого господина, а уж тем более взять в жёны любимую девушку. Я до сих пор не верю, что родители Элеоноры согласились отдать мне свою любимую дочь в жёны. Впрочем, уверен, что всё дело в вашей доброте. Спасибо, что устроили нам такую пышную свадьбу и, вообще, взялись организовать пиршество для нас. Это величайшая честь…
— Август, хватит! — оборвал я, отрицательно помотав головой. — Избавь меня от столь сладострастных речей и прибереги запал для любимой супруги.
Парень улыбнулся и кивнул.
Сегодня у них с Элеонорой свадьба, и я боялся, что мы не сможем стать гостями, потому что с утра Айрэн нездоровилось, в и эту секунду рядом с ней находился лекарь.
Посмотрев на циферблат карманных часов, я тяжело вздохнул и поспешил в комнату, бросив на ходу, чтобы Август не дожидался нас, ведь праздничная карета уже подана, и ожидает счастливого жениха.
Заглянув в комнату, я заметил, что лекарь уже убирает свои склянки в чемоданчик. На глазах Айрэн застыли слёзы, и я испугался.
Что могло пойти не так?
Что, если её разрушает победа над Опустошителем?
Или отказ от магии?
Король сказал, что всё прошло хорошо, что Айрэн сильная и восстановится быстро…
Мог ли он солгать?
Мог ли сам не знать правду?
Голова закружилась, а удушливый ком тут же сдавил горло.
— Всё в порядке? — спросил я у лекаря, а тот покосился на Айрэн.
— Думаю, вам лучше поговорить с супругой. Никаких противопоказаний серьёзных у неё нет, поэтому вы можете поехать на праздник, если госпожа изволит.
Я нахмурился.
Лекарь ловко вынырнул из комнаты, а я устремил вопрошающий взгляд на любимую женщину. Пока нам с Айрэн не удалось организовать собственную свадьбу. Постоянно какие-то мероприятия отвлекали. Прошло уже почти три недели, и мы решили, что займёмся этим сразу же после свадьбы Августа и Элеоноры, но теперь в глазах Айрэн застыла тоска, и я боялся услышать что-то плохое.
— С тобой всё в порядке? Айрэн? — спросил я ещё раз, делая несмелый шаг в сторону кровати.
Ведьмочка подскочила на ноги и стала поправлять юбки своего платья.
— Тебе не о чем беспокоиться, Дамиан. Думаю, нам следует поторопиться. Мне не хотелось бы опаздывать на свадьбу, ведь Элеонора огорчится, если не явится её единственная подруга, — хихикнула Айрэн.
— Что тебе сказал лекарь? — не отступал я, продолжая сверлить свою избранницу взглядом.
Я приблизился к Айрэн и обхватил её за талию, притягивая со спины, нежно поцеловал в шею и сам испытал сильнейшее головокружение.
Дверь в спальню открылась, и мне захотелось громко выругаться на того, кто посмел войти без стука.
— Райден, — зло рыкнул я, посмотрев на брата.
— Брат, кажется, мы опаздываем. Быть может, разговоры отложите на потом? Мне не терпится пройтись по улочкам города в собственном теле и построить глазки красоткам. Кажется, словно у меня началась новая жизнь!
— Так поезжай… Мы пока не готовы, — огрызнулся я, понимая, что на самом деле Райден просто переживал за Айрэн и хотел узнать, всё ли в порядке с ней, ведь её утреннее состояние всех заставило переволноваться.
— Ладно, спрошу напрямую, если мой брат такой тугодум, — парировал Райден. — Что сказал лекарь? Айрэн, я имею право знать правду, ведь долгое время был твоим фамильяром и переживаю за тебя, как за родную сестру.
— Со мной всё в порядке, — глухо прошептала ведьмочка, отводя взгляд в сторону. — Правда!
— А если подробнее? Когда человек теряет сознание — это ненормально, — снял у меня с языка слова брат, продолжив давить на Айрэн.
— У меня нормальное состояние, — вспылила Айрэн. — И в том, что я потеряла сознание, нет ничего ужасного, потому что я… Потому что я беременна, — выпалила ведьмочка, и меня обожгли её слова.
Сначала обожгли, а потом до меня стал доходить смысл сказанного.
— Подожди-ка, что? — переспросил я, разворачивая возлюбленную к себе лицом.
— Я беременна, Дамиан. У нас с тобой будет ребёнок. Я просто растерялась. Я не знала, как правильно преподнести эту новость, ведь мы с тобой пока даже не стали супругами…
Я услышал, что дверь закрылась, и мысленно поблагодарил брата за проявление тактичности. Несколько секунд глядя в испуганные глаза любимой, я потянул её на себя, склонился к её лицу и впился в столь желанные манящие губы.
— Я люблю тебя! Поверить только! Я стану отцом, — прошептал я, разорвав поцелуй, но продолжив стоять рядом с Айрэн слишком близко друг к другу, готовый вновь поцеловать её.
— Дамиан, я не знаю, не рановато ли? Лекарь сказал, что ей есть отвары и магические обряды, которые…
— Не вздумай ничего говорить дальше, ты ведь не хотела всерьез воспользоваться этим обрядом или отварами? Правда?
Я испуганно смотрел на Айрэн, а она отрицательно помотала головой.
— Нет. Конечно, нет… Я просто испугалась.
— Ничего не бойся! Я защищу вас! Я люблю тебя больше всего на свете, и нашего малыша буду любить так же сильно. И мы непременно ускоримся с церемонией нашей свадьбы. Уже сегодня же я начну обряд по очищению крови. Всё будет хорошо. Мы со всем справимся. Ты мне веришь?
Айрэн улыбнулась и утонула в моих объятих.
Скоро в нашем доме появится маленький дракон или малышка драконица Риверден.

Конец
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